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PRIMORSKI DNEVNIK Je začel izhajati v Trstu 13. maja 1945, njegov predhodnik PARTIZANSKI DNEVNIK pa 26. novembra 1943 v vasi Zakriž nad Cerknim, razmnožen na ciklostil. Od 5. do 17. septembra 1944 se je tiskal v tiskarni «Doberdob» 
v Govcu pri Gorenji Trebuši, od 18. septembra 1944 do 1. maja 1945 v tiskarni «Slovenija» pod Vojskim pri Idriji, do 8. maja 1945 pa v osvobojenem Trstu, kjer je izšla zadnja številka. Bil je edini tiskam partizanski DNEVNIK v zasužnjeni Evropi.

Izhodišče je!
Pred dobrim tednom se je 

s tiskovno konferenco zaklju­
čilo tridnevno zasedanje pri­
pravljalnega in znanstvenega 
odbora, ki sta izdelala osnov­
ne smernice, sestavila temati­
ko in organizacijsko struktu­
ro «Mednarodne konference o 
manjšinah», ki bo v Trstu od 
27. do 31. maja prihodnjega 
leta. Od četrtka 15. pa do so­
bote 17. novembra so se v ho­
telu ENALC pri Sesljanu sko­
raj nepretrgoma razgovarjali 
znanstveniki vse Evrope in tri- 
najstčlanski krajevni priprav­
ljalni odbor o osnovni usme­
ritvi konference. Ugotoviti mo­
ramo, da so v pripravljalnem 
odboru predvsem tržaški pred­
stavniki, čeprav se je pobudi 
v celoti pridružila goriška po­
krajina, ki pa ni imenovala no­
benega slovenskega predstav­
nika. Popoln molk je vladal 
glede prisotnosti oziroma ude­
ležbe videmske pokrajine.

Na tem zboru, ki je kljub 
omejenosti glede števila in te­
matike, že imel značaj med­
narodnega simpozija o manj­
šinah, so prišla do izraza vpra­
šanja slovenske narodnostne 
skupnosti v Italiji. Prav na tej 
osnovi so tudi sklenili, da bo 
osrednja tematika majskega 
zasedanja tematika narodnost­
nih manjšin in da bodo social­
ne ter druge manjšine obrav­
navane samo vzporedno kot 
odsev na prvo temo.

V razpravi so odigrali zelo 
važno vlogo slovenski predstav­
niki, ki zastopajo razne kra­
jevne politične sile v priprav­
ljalnem odboru in ki so v četr­
tek, 15. novembra, prikazali 
položaj slovenske narodnostne 
skupnosti iž različnih zornih 
kotov. Tako so tudi že po na­
činu predstavitve (vsak je go­
voril o določeni tematiki) do­
kazali enotnost pogledov na 
osnovna vprašanja zaščite slo­
venske manjšine. Prvo zaseda­
nje je bilo tedaj posvečeno iz­
ključno slovenskim vpraša­
njem. S tem je bila izpolnje­
na obveza resolucije pokrajin­
skega sveta z dne 1. aprila 
1971 in je bila tako tematika 
slovenske manjšine že v sa­
mem začetku osnova za konfe­
renco, ki se zaradi tega ne bo 
mogla vršiti v nekem brez­
zračnem prostoru, temveč tr­
dno zasidrana v krajevni stvar­
nosti, v kateri živita dva na­
roda, ki s težavo ustvarjata in 
utrjujeta sožitje.

Pripravljalni sestanek znan­
stvenikov in krajevnih pred­
stavnikov je torej potrdil pr­
votne namene glede značaja 
konference, ki bo razpravljala 
o narodnostnih manjšinah. Ta 
rezultat pa ni bil dosežen zlah­
ka in brez nasprotovanj. Pred­
vsem smo bili priče ostrega 
— očitno od «zgoraj» nav­
dihnjenega politično obarvane­
ga — napada na osnovne za­
hteve manjšine, ki terja, da se 
z njo ravna povsod enako. Z 
izgovori o preštevanju ali ugo­
tavljanju naj se ne bi zavra­
čale njene upravičene zahteve 
po zaščiti in podobno.

Prav tako je bil odločno za­
vrnjen drugi poskus, da se kon­
ferenca pretvori v abstrakten 
forum znanstvenikov, zaprtih 
v slonokoščeni stolp formul in 
zaprašenih razprav, ko je pri­
šlo do spopada dveh gesel : 
«konferenca o manjšini» ali 
«konferenca z manjšino». Ta 
gordijski vozel je presekal 
predsednik pokrajine Zanetti, 
ki je dejal, da bo to konferen­
ca «o manjšinah toda z manj­
šinami», ki bodo na konferen­
ci sodelovale in ki je tako pod­
črtal osnovno vlogo manjšin 
kot subjekta v odnosu do ve­
čine.

Končno lahko govorimo o 
nevarnostih druge vrste, ki ni­
majo tako izražito negativne­
ga ali bolje rečeno, ki niso 
vedno hote negativne glede o- 
bravnave nacionalno - manjšin­
skih vprašanj, ki pa predstav­
ljajo, nič manjšo nevarnost, 
da konferenco zapeljejo na sle­
pi tfr abstraktnosti. Marsikoga 
je zapeljalo, da bi se spekter 
tematike razširil na vse izri­
njene in ogrožene skupnosti,! 
na manjšino kot abstraktni fi­
lozofski pojem, na manjšino 
in ogrožene skupnosti moder­

nega svete, v katerem je teh 
problemov vedno več, ki so 
nedvomno stvarni in o katerih 
se mnogo razpravlja, ki pa z 
narodnostno manjšinskim vpra­
šanjem niso tesno povezani in 
bi njih obravnava na konfe­
renci pomenila stransko pot. 
Tega so se zavedli tudi vsi 
tisti znanstveniki, ki jih vpra­
šanja narodnostnih manjšin ne­
posredno ne zanimajo, se pa 
živo zanimajo za druga po­
dobna vprašanja, a te tematike 
niso vnesli v razpravo in jo 
umaknili z dnevnega reda, da 
ne bi škodovali interesom na­
rodnostnih manjšin in še zla­
sti slovenske narodnostne skup­
nosti.

Zelo mnogo je bilo že na 
tem pripravljalnem sestanku 
govora o socialnih in gospo­
darskih vprašanjih manjšine, 
o gospodarskem in še zlasti 
urbanistično - prostorskem na­
črtovanju večjih regij, ko se 
sega preko meja, kot je pri­
mer področja Furlanije - Ju­
lijske krajine, Koroške, štajer­
ske in Slovenije in primeri, ki 
so jih navedli znanstveniki iz 
raznih evropskih držav. Manj­
šina se torej ne obravnava več 
iz zornega kota gole kulturne 
in jezikovne zaščite, temveč 
kompleksno kot gospodarski 
in socialni ter kot važen poli­
tični dejavnik, ki mora imeti 
možnost izražanja svoje volje.

Sam potek predkonference 
torej in zaključna uradno ob­
javljena izjava predsedujočega 
Zanettija, ki je podčrtal, da so 
znanstveniki zavrnili «abstrakt­
nost», pomeni, da bo vsebina 
konference le morala odražati 
omenjeno resolucijo pokrajin­
skega svete. To potrjujejo tudi 
sklepi o ustanovitvi treh ko­
misij, določitev tematike in 
vodstvenih organov komisij sa­
mih.

Člani pripravljalnega odbora, 
znanstveniki in člani komisij 
se bodo morali v pripravah za 
konferenco držati teh sklepov. 
Še zlasti pa bo važen prispe­
vek naših zamejskih sloven­
skih organizacij, strokovnjakov 
in vseh odprtih političnih sil, 
da bodo poskrbele, da bodo 
naša vprašanja tudi na velikem 
znanstvenem in političnem zbo­
ru prihodnjega maja prisotna 
v pravilni meri in upoštevana 
pri sestavljanju zaključkov.

BOGO SAMSA

Carli v Jugoslaviji
BEOGRAD, 24. — Kot gost na­

rodne banke Jugoslavije je pris­
pel danes v Beograd guverner 
centralne banke Italije dr. Guido 
Carli v spremstvu generalnega taj­
nika banke dr. Carla Ciampija. 
Na tridnevnem obisku se bo dr. 
Carli razgovarjal z guvernerjem 
narodne banke Branislavom Čo- 
lanovičem in funkcionarji zvezne­
ga izvršnega sveta.

IA USKLADITEV STALIŠČ DRŽAV ČLANIC CCS

Energetska kriza v ospredju 
sestanka Brandt-Pompidou
Finančni ministri ZDA, Japonske, Francije, ZRN in 
VB preučujejo posledice krize na monetarno tržišče

PARIZ, 24. — Energetska kri­
za, ki je bila že povod za toliko 
razprtij med zahodnimi državami, 
bo osrednje vprašanje na dnev­
nem redu na ponedeljkovem ses­
tanku med francoskim predsedni­
kom Pompidoujem in nemškim 
kanclerjem Brandtom v Parizu. 
Po mnenju pariških političnih ko­
mentatorjev bo srečanje v glav­
nem posvečeno pripravam za ses­
tanek devetih držav Evropske gos­
podarske skupnosti, ki bo v krat­
kem v Kopenhagenu.

V tem okviru bo nemški kancler 
zahteval konkretno solidarnost in 
enoten nastop držav gospodarske 
skupnosti, da se omejijo posledi­
ce energetske krize. Brandt je že 
včeraj v tej zvezi odločno poudaril, 
da bi bila EGS jalova skupnost, 
če ne bi znala uskladati intere­
sov držav članic in enotno nasto­
pati ter ukrepati spričo pomanj­
kanja petroleja in drugih energet­
skih virov.

Stališče, ki ga je zavzela Franci­
ja do energetskega vprašanja, ne 
sovpada z nemškim, ker Fran­
cija, kot prijateljica arabskih dr­
žav, doslej še ni občutila posledic 
redukcije proizvodnje petroleja.

Za skupen nastop članic EGS 
in za stvarno sodelovanje se je 
zavzel tudi nizozemski ministrski 
predsednik Joop Den Uyl. Le-ta 
je poudaril, da nekatere države 
verjetno niso razumele, da bistvo 
vprašanja energetske krize ni boj­
kot ene ali druge države pač pa 
zmanjšanje proizvodnje petroleja. 
V tej zvezi je izrekel prepričanje, 
da bo ukrep v večji ali manjši 
meri v kratkem! prizadel vse za­
hodne države od Japonske do ZDA. 
Den Yul je nadalje poudaril, da 
bo energetska kriza verjetno pos­
pešila prizadevanje držav članic 
EGS za skupen energetski načrt.

Nizozemska je doslej država, 
kjer so posledice arabskega boj­
kota najhujše. Kriza pa je občut­
na tudi v skandinavskih državah, 
ki so uvedle stroge ukrepe za o- 
mejitev prometa osebnih vozil, pri­
pravljajo pa tudi načrt za omeji­
tev dobave petroleja in petrolej­
skih derivatov industriji. Danska 
vlada je v tej zvezi že stopila v 
stik s sovjetskimi voditelji za na­
kup sovjetskega petroleja. Kaže, 
da je Moskva pripravljena proda­
ti petrolej s pogojem, da ga do­
bavlja izključno danskim petrolej­
skim družbam, ne pa večnacio­
nalnim družbam, ki delujejo na 
Danskem.

Posledice energetske krize je 
občutiti na Poljskem, kjer je vla­
da pripravila stroge ukrepe za 
zmanjšanje porabe bencina in dru­
gih goriv. Odločitev je presenetila 
zahodne politične opazovalce, saj 
so se poljski voditelji že pred ne­
kaj dnevi ponašali, da so le v 
neznatni, meri odvisni od petroleja, 
ki ga rafinirajo v zahodnih dr­
žavah.

Ameriški predsednik Nixon pa 
je v zvezi s pomanjkanjem petro­
leja napovedal stroge ukrepe, ki 
naj bi omogočili državi, da pre­
brede krizo brez prevelikih težav.

Energetska kriza je v znatni

meri prizadela gospodarstvo za­
hodnih držav in je povzročila pre­
cejšen pretres na mednarodnem 
monetarnem tržišču. Medtem ko 
je občutno kriza vplivala na kota- 
cijo evropskih valut, ki so v zad­
njem tednu izgubile na vrednosti, 
je ameriški dolar zabeležil napre­
dek na vseh tržiščih. To vprašanje 
je v ospredju tajnega sestanka 
petih najbogatejših držav na sve­
tu (ZDA, Japonske, Francije. Zah. 
Nemčije in Velike Britanije), 
katerih finančni ministri so se 
sestali danes zvečer na tajnem po­
svetu v Franciji.

Krvavi spopadi v Peniju
LIMA, 24. — V perujskem mes­

tecu Cuzco, kakih 1000 km od Li­
me je prišlo sinoči do krvavih spo­
padov med študenti in policijo, 
med katerimi je bila ena oseba 
mrtva, 33 pa jih je bilo hudo ra­
njenih. Po uradni verziji, ki jo je 
posredovala policija, naj bi do 
neredov prišlo, ko so študentje 
skušali organizirati sprevod v pod­
poro stavkajočim delavcem.

RIM, 24. — V okviru svojega 
obiska v Italiji je predsednika 
Gabona Albert Bongo obiskal v 
Brescii tovarno orožja «Beretta», 
nakar je odpotoval v Benetke.
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v - ..... •'

lip
smm

|nl>

I m sommi mm med mtim 0 mogiley/m
m mè vpm 'mii

mmmm ,• m > - * ^ èmm* mt ^

Glava prve številke «Partizanskega dnevnika», ki nosi datum 26. novembra 1943

Na današnji dan pred 30 leti 
je v kmečki hiši pri Pstinarju 
v Zakrižu nad Cerknem sku­
pinica partizanskih časnikar­
jev pripravljala gradivo za 
prvo številko «Partizanskega 
dnevnika», ki je izšla nasled­
njega dne, to je 26. novem­
bra 1943. V tistem času je bil 
«Partizanski dnevnik» še gla­
silo Triglavske divizije, natis­
njen na skromnem prenosnem 
ciklostilu z vsemi značilnostmi 
partizanskega tiska, toda že z 
naslovom jasno začrtano per­
spektivo dnevnika kot glasni­
ka osvobodilnega boja primor- 
skeaa in gorenjskega ljudstva 
proti okupatorjem. V svojem 
razvoju je «Partizanski dnev­
nik» postal nato glasilo IX. 
korpusa in nazadnje glasilo 
Osvobodilne fronte za Primor­
sko in Gorenjsko, iz ciklosti­
ranega lista pa je na jesen

leta 1944 s postavitvijo tiskar­
ne «Slovenija» na Vojskem po­
stal tiskan dnevnik. Doživljal 
je vsebinsko in tehnično izpo­
polnjevanje in se razvil v 
pravi dnevnik z vsemi značil­
nostmi tiskanega časopisa, kot 
da bi šlo za dnevnik, tiskan v 
povsem normalnih pogojih, ne 
pa za edinstven pojav dnev­
nega časopisa, izhajajočega v 
skritih gozdnih kotanjah, v 
zakonspiriranih barakah in v 
jeku neizprosnega krvavega 
boja, ki je v vsakem trenutku 
postavljal v življenjsko nevar­
nost ljudi, ki so ga ustvarjali 
in ga po kurirskih poteh raz­
našali tk> vsej Primorski in 
Gorenjski.

V ciklostirani in še bolj v ti­
skani obliki, bogat z dnevnimi 
poročili s svetovnih in doma­
čih bojišč, v vsaki besedi, v 
vsaki izraženi misli prepojen

z idejo narodnoosvobodilnega 
boja in vzporednim nastaja­
njem nove ljudske oblasti, je 
bil «Partizanski dnevnik» ne 
le izredno učinkovit mobiliza- 
tor za neposredno vključeva­
nje množic v boj, temveč tudi 
dejavnik neprecenljivega mo­
ralnega pomena za naše ljudi. 
Dejavnik v dvojnem sočasnem 
pomenu: kot moralna opora 
ljudem v hudih trenutkih, ko 
se je ob rastočem zverinstvu 
okupatorjev zdelo, da je boj 
brez upa zmage, posebej pa 
še kot list, ki je bil glasnik 
boja in oznanjevalec svobode 
v materinščini, v domačem 
slovenskem ieziku, ki ga ie 
fašizem na Primorskem z zn- 
trtiem vsena slovenskega ti­
ska obsodil na smrt. va je 
leta zaprt v srca in skrivno 
zavest naših Hudi spet vzletel 
iz svobodnih gozdov
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V PALACI CHIGI OB NAVZOČNOSTI PREDSTAVNIKOV VSEH MINISTRSTEV

Jutri sestanek za uskladitev ukrepov 
o omejitvi porabe goriva in elektrike

Okrožnice predsedstva vlade krajevnim ustanovam za spremem­
bo delovnih urnikov - Kmalu vrh štirih strank vladne koalicije

RIM, 24. — Začela se je pri­
pravljalna faza za uresničenje u- 
krepov, ki jih je vlada napoveda­
la na četrtkovi seji. Medtem ko 
so že stopili v veljavo ukrepi o 
podražitvi bencina in plinskega 
olja, je pa potrebno konkretno iz­
vesti vse ostale vladne sklepe, 
za katere pa ni pristojna samo 
vlada, pač pa tudi posamezna 
ministrstva, krajevne uprave in 
nekatere državne ustanove.

Prav zaradi zapletenosti vpra­
šanj bo v ponedeljek v palači Chi­
gi pod predsedstvom podtajnika 
pri predsedstvu vlade Sartija se­
stanek z udeležbo predstavnikov 
vseh ministrstev za uskladitev na­
meravanih ukrepov. Do ponedelj­
ka bodo morala vsa ministrstva 
pripraviti osnutek odlokov in di­
rektiv, ki jih bodo na seji proučili, 
da bi se izognil morebitnim po­
manjkljivostim ali nejasnostim, ki 
bi utegnila drugače nastati ob 
vstopu v veljavo 1. decembra.

Koordinacija odlokov in direk-
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NA SKUPNO POBUDO PROSVETNIH ORGANIZACIJ

Velik uspeh prvega večera 
slovenske pesmi v Krminu

V občinskem gledališču je nastopilo sedem pevskih 
zborov, narodni ansambel in gledališki igralci

KRMIN, 24. — Velik uspeh je 
doživel nocoj v Krminu prvi ve­
čer slovenske pesmi, ki ga je 
priredila tukajšnja slovenska na­
rodnostna skupnosti, ob sodelova­
nju Slovenske prosvetne zveze. 
Zveze slovenske katoliške prosve­
te in Stalnega slovenskega gle­
dališča iz Trsta. V nabito polni 
dvorani občinskega gledališča je 
goste pozdravil domačin Ivan 
Prinčič, ki je poudaril uspehe slo­
venske narodnostne skupnosti v 
Krminu in dejal, da tu živijo v 
prijateljstvu že dolga stoletja Slo­
venci in Furlani. Za njim sta na 
kratko spregovorila ,še deželni od­
bornik odv. Cesare Devetag in 
krminski župan dr. Silvano lacuz. 
Nato. je sledil nastop kulturnih 
skupin. Nastopilo je sedem pev­
skih zborov, narodno - zabavni 
ansambel in gledališka igralca 
Janez! Rohaček in Lidija Kozlovi- 
čeva.

Na koncertu so bili prisotni šte­

vilni zastopniki tukajšnjih oblasti, 
generalni konzul Jugoslavije Boris 
Trampuž, predsednik Slovenske 
kulturno gospodarske zveze Bo­
ris Race, poslanec Albin škerk, 
deželni svetovalec dr. Drago Što­
ka podpredsednik pokrajine Mar­
ko Waltritsch, ter delegacija ko­
roških Slovencev, ki se te dni 
mudi v naši deželi.

Sestanek arabskih 
zunanjih ministrov 
v Aižiru
ALŽIR, 24. — Zunanji ministri 

vseh arabskih držav, razen Libi­
je in Iraka, so se sestali danes 
popoldne v Aižiru, da bi izde­
lali dnevni red mednarodnega sre­
čanja na vrhu, ki se bo začel 
prav tako v Alžjru v ponedeljek. 
Prisotni so tudi predstavniki pa­

lestinskih organizacij, ki jih vodi 
Jaser Arafar, ki se je pravkar 
vrnil iz Moskve.

Medtem so nastala prva neso­
glasja v arabskem taboru. Kralj 
Husein je uradno sporočil, da se 
ne bo udeležil konference in da 
ga bo zastopal šef kabineta Tal- 
huni. Kaže, da je kralj Husein 
zameril organizatorjem, da so po­
vabili Palestince, saj se ima sam 
za edinega zakonitega predstavni­
ka palestinskega ljudstva, naslov, 
ki si ga lasti tudi Arafat. Po kr­
vavih dogodkih septembra 1970. ko 
je Huseinova vojska napadla in 
ubila na tisoče Palestincev, so 
odnosi med jordanskim kraljem in 
Arafatom zelo napeti.

Na dnevnem redu mednarodnega 
vrha bo vsekakor vprašanje pe­
troleja, pogajanja za rešitev krize 
na Bližnjem vzhodu ter skupno 
arabsko stališče do mirovne kon­
ference, ki naj bi bila prihodnji 
mesec v Ženevi.

tiv bo zadevala med drugim navo­
dila glede predčasnega zaprtja 
javnih lokalov in trgovin, javnih 
uradov, prireditev in bencinskih 
črpalk, glede uvedbe omejitev hi­
trosti na cestah in avtocestah in 
prepovedi zasebnega avtomobilske­
ga prometa ob nedeljah in praz- 
nikiv. V zvezi s tem ukrepom se 
je danes zvedelo, da sta se tudi 
sam predsednik vlade Rumor in 
podtajnik Sarti odrekla uporabi 
službenih avtomobilov v času, ko 
bo zasebni promet prepovedan.

Podtajnik Sarti pa je na navo­
dilo predsednika Rumorja že poslal 
okrožnico raznim ministrstvom, 
državnim avtonomnim upravam in 
podjetjem, državnemu svetu, ra­
čunskemu dvoru, CNEL, predsed­
nikom deželnih odborov in vlad­
nim komisarjem ter prefektom za 
reorganizacijo dela v osrednjih in 
periferičnih javnih uradih. Okrož­
nica zadeva neprekinjeni delovni 
urnik javnih uradov in omejitev 
nadur, ki jih je treba opraviti 
najkasneje do 17.30 in največ šti­
rikrat na teden.

Okrožnica pa predvideva seve­
da tudi nekatere izjeme, na pri­
mer za železnice, za pošte in ca­
rine, poleg tega pa nalaga kra­
jevnim upravam, da izdajo ustrez­
na navodila za določitev novih 
delovnih umikov. Istim krajevnim 
upravam je podtajnik Sarti poslal 
še dve okrožnici, ki zadevata o- 
mejevanje potrošnje goriva za 
ogrevanje uradov in za omejitev 
potrošnje bencina za avtomobile, 
ki jo bo treba skrčiti za 25 odstot­
kov v primerjavi s potrošnjo ki 
je bila zabeležena oktobra létos. 
Med drugim je bilo določeno, da 
temperatura v javnih uradih ne 
sme presegati 17 do 18 stopinj.

Medtem se nadaljujejo reakcije 
zainteresiranih krogov na ukre­
pe za omejitev potrošnje petro­
lejskih proizvodov. Gre pa pred­
vsem za pozive vladi, naj dovoli 
nekatere izjeme, predvsem glede 
prepovedi prometa ob nedeljah in 
praznikih. Zanimiva pa je izjava 
predsednika poslanske skupine K 
D Piccolija, ki je dejal, da bi bil 
sedaj ugodni trenutek za preuči­
tev vprašanja umikov zapiranja 
redakcij dnevnikov. Sedaj se nam­
reč redakcije zaključujejo skoraj 
že v jutranjih urah, kar se pa 
ne dogaja v drugih evropskih dr­
žavah in je tudi škodljivo za živ­
ljenje časnikarjev. V tej zvezi bi 
bilo treba tudi pooblastiti poviša­
nje cene dnevnikov.

Na koncu naj še zabeležimo, da 
bo prihodnji teden medministrski 
sestanek za proučitev gospodar- 
stega in finančnega položaja. 
Pod predsedstvom Rumorja se bo­
do sestali trije finančni ministri 
Colombo, La Malfa in Giolitti ter

minister Tanassi kot vodja dele­
gacije PSDI v vladi. Proti kon­
cu istega tedna ali na začetku nas­
lednjega pa bo na vrsti «vrh» 
med štirimi strankami levega cen­
tra.

Novi urniki 
TV dnevnika
RIM, 24. — Po vladnem sklepu 

o predčasnem zaključku televizij­
skih oddaj so danes na sestanku 
vodilnih funkcionarjev RAI - TV 
določili nove urnike TV dnevni­
ka. Na nacionalnem programu bo 
ostal nespremenjen samo urnik 
jutranjega «telegiornale» ob 13.30, 
naslednje izdaje pa bodo ob 17. 
uri (namesto 17.30), ob 20. uri 
(namesto 20.30) in ob 22.30 (na­
mesto ob 23. uri). Na drugem 
programu pa bo od 2. decembra 
dalje «telegiornale» ob 20.30.

Na omenjenem sestanku so raz­

pravljali tudi o reorganizaciji o- 
stalih televizijskih oddaj, ki se 
bodo morale zaključiti, kot je zna­
no, ob 22.45. O tem bodo razprav­
ljali še v ponedeljek, že sedaj 
pa so osvojili osnovni kriterij, da 
ne bodo skrčili števila ur oddaja­
nja. Sklenili so tudi, da se bodo 
tudi radijski programi zaključili 
ob 22.45, po tem času pa bodo 
oddajali samo rubriko «Notturno 
dallTtalia».

Rumor obišče 
Veliko Britanijo

RIM, 24. — Britanski premier 
Heath je povabil italijanskega 
ministrskega predsednika Rumor­
ja na delovni obisk v Veliko Bri­
tanijo 8. in 9. decembra. Rumor 
bo gost premiera Heatha v nje­
govi rezidenci v Chequersih bli­
zu Londona.

V DVORANI SLOVENSKE FILHARMONIJE

Koncertu so prisostvovali številni ugledni predstav­
niki slovenskega političnega in kulturnega življe­
nja - Zboru so izročili plaketo mesta Ljubljdne'

(Od našega posebnega dopisnika)
LJUBLJANA, 24. — V polno za­

sedeni dvorani Slovenske filhar­
monije je sinoči nastopil Tržaški 
partizanski zbor. Izvajanje šest­
najstih borbenih in ljudskih pes­
mi je ljubljansko občinstvo spre­
jelo z gorkim ploskanjem.

Nastop je privabil tudi veliko 
število uglednih osebnosti sloven­
skega političnega javnega in kul­
turnega življenja. Med drugimi so 
bili navzoči predsednik skupščine 
Socialistične republike Slovenije 
Sergej Kraigher, predsednik Zdru­
ženja zvez borcev Slovenije Jan­
ko Rudolf, Lidija Šentjurčeva, ge­
neralni polkovnik Franc Poglajen, 
France Hočevar, Branko Babič, 
Joža Vilfan, Boris Ziherl, Rado 
Simoniti in drugi.

Tržaški partizanski zbor je pris­
pel v Ljubljano v popoldanskih u- 
rah. Delegacijo zbora je sprejel 
na magistratu predsednik ljub­

ljanske mestne skupščine inž. Jo­
že Kovič, ki je v kratkem nagovo­
ru pozdravil naše partizanske pev­
ce ter jim izročil plaketo mesta 
Ljubljane. Za sprejem se mu je 
zahvalil predsednik Niko Škamper­
le, sledila je kratka zakuska, na 
kateri so bili navzoči tudi podpred­
sednik mestne skupščine Sergej 
Vošnjak. predsednik Zveze zdru­
ženja borcev Janko Rudolf ter ge­
neralni polkovnik Franc Poglajen.

Delegacija zbora je poneslà ve­
nec k Sv. Urhu in počastila spo­
min tam mučenih in ubitih bor­
cev in aktivistov NOB.

Partizanska pesem, ki je glo­
boko zakoreninjena v srcih slo­
venskega primorskega ljudstva, je 
žela pod taktirko dirigenta Oskar­
ja Kjudra polno odobravanje zah­
tevnega . občinstva slovenskega 
glavnega mesta.

VLADIMIR KENDA

Vse to je sicer res že zna­
no, mnogokrat v teh povojnih 
letih zapisano in osvetljeno 
kot nekaj edinstvenega v za­
sužnjeni Evropi. Toda obnav­
ljanje spominov na «Partizan­
ski dnevnik» ob raznih oblet­
nicah ne bo nikoli odveč, ne 
le zaradi upravičenega pono­
sa, ki nas mora navdajati ob 
zgodovinskem dejstvu, da smo 
prav mi na Primorskem bili 
sposobni takšnega podviga, 
temveč še bolj in v prvi vrsti 
zato, ker mora ta zgodovinska 
resnica postati zavestna last­
nina vašega časa in današnje­
ga mladenn rodu. Kaiti po­
men preteklosti in velikih do­
sežkov v življenju vašega in 
vseh narodov je prav v tem, 
koliko nnm lahko kot izkuš­
nja ali kot zgled služijo v 
času, ki ga živimo.

Ko danes govorimo o važ­
nosti razvijanja tradicij NOB, 
ne govorimo tega samo zato, 
da bi oživljali spomine na e- 
pohalni čas naše nedavne pre­
teklosti. Da, tudi za to gre, 
toda v prvi vrsti gre za na­
daljnje razvijanje tradicij NOB 
v smislu duha narodnoosvobo­
dilnega boja, v smislu zgle­
dovanja v našgm času po 
svetlih zgledih predanosti in 
žrtvovanja za stvar svobode, 
pa še za zglede poguma, drzno­
sti, požrtvovalnosti, tovarištva 
in enotnosti, kar vse nam ni 
danes nič manj potrebno kot 
takrat, ne glede na to, da se 
morajo danes vse te lastnosti 
odražati na drugačnih toriščih 
našega življenja in boja.

Ko smo v maju leta 1945 
prevzeli nasledstvo «Partizan­
skega dnevnika», smo si to za­
pisali v svoj program. Bodri 
nas zavest, da smo mu v vseh 
povojnih obdobiih, ko nam in 
naši narodnostni skupnosti 
mnogokrat ni bilo lahko sku­
šali ostati zvesti po svoiih naj­
boljših močeh, predvsem pa * 
zavestnim, iskrenim hotenjem. 
Tudi zn danes in za bodočnost 
je to hotenje naša obveza, ki 
nam jo nnlaaa dediščina slav­
nega predhodnike

JOŽE KOREN

Jutri bo v palači Chigi sesta­
nek med predstavniki vseh mi­
nistrstev za uskladitev ukrepov, 
ki jih bo treba izvesti za ures­
ničevanje vladnih sklepov za 
omejitev potrošnje petrolejskih 
proizvodov in električne energi­
je. Predsedstvo vlade pa je že 
dalo navodila krajevnim upra­
vam in avtonomnim ustanovam 
za spremembo urnikov javnih u- 
radov ter za omejitev ogrevanja 
in porabe bencina za avtomobile.

Vprašanje energetske krize in 
usklajevanja stališč držav članic 
EGS bo v ospredju pogovorov 
med Brandtom in Pompidoujem, 
ki se bosta sestala v ponedeljek 
v Parizu. Prav tako v Franciji 
pa so se snoči sestali finančni 
«ninictri .ZDA, Japonske, Francija 
ZRN in VB, da bi preučili posle­
dice, ki. jih je energetska kriza 
imela na mednarodno monetarno 
tržišče.

V Krminu je bil sinoči prvi 
večer slovenske pesmi, za kate­
rega so dale pobudo zamejska 
slovenske prosvetne organizacija. 
V polni dvorani gledališča je na­
stopilo 7 zborov, narodno-zabav- 
ni ansambel in gledališka igralca 
iz Ljubljane in Trsta. Med občin­
stvom so bili tudi številni predstav­
niki krajevnega in zamejskega 
političnega, javnega in )<ulturne- 
ga življenja.

V Ljubljani pa je sinoči s prav 
tako velikim uspehom nastopil v 
polno zasedeni dvorani Slovenske 
filharmonije Tržaški partizanski 
zbor pod vodstvom Oskarja 
Kjudra. Koncert so s svojo ude­
ležbo počastili mnogi ugledni 
slovenski politični in kulturni 
predstavniki ter predstavniki bor­
čevskih organizacij. Med spreje­
mom v mestni skupščini je pred­
sednik skupščine izročil zboru 
plaketo mesta Ljubljane.
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Učiteljici Semnova in Zochova z nagrajenimi otroki: z leve proti desni 
Albert Zenič, Valentina Beorchia, Maja Ukmar, Ivana Gerdol, Tea Volk

OB PRISOTNOSTI PREDSTAVNIKOV ŠOLSKIH IN OBČINSKIH OBLASTI

Nagrajeni slovenski otroci9 zmagovalci 
na risarski razstavi v Forte dei Marmi

Učenci vrtca v Ul. Donadoni pobrali kar šest prvih nagrad - Na razstavi so bile 
razstavljene risbe 20.000 otrok - Uspel kulturni program osnovnošolskih otrok

Na slovenski šoli v Ul. Donadoni 
je bila včeraj skromna, a prisrčna 
slovesnost, med katero so podelili 
nagrade otrokom, učencem učiteljic 
Semnove in Zochove, ki so se ude­
ležili mednarodne risarske razstave 
v Forte dei Marmi, kjer je slo­
venski vrtev v izredno močni kon­
kurenci odnesli kar šest prvih 
nagrad. Naj poudarimo, da se je 
natečaja, ki je sicer bil pred dvema 
letoma, udeležilo 13.000 italijanskih 
otrok in 7.000 otrok iz drugih držav. 
Kot vidimo, res zavidljiv uspeh na­
ših cicibanov.
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VČERAJ NA TRŽAŠKI POMORSKI POSTAJI

Ustanovni kongres federacije 
sindikatov prevoznega sektorja

Za tajnika federacije je bil izvoljen dosedanji tajnik koordinacijskega odbora Varin
V dvorani tržaške pomorske po­

staje je bil včeraj ustanovni kon­
gres Federacije sindikatov prevoz­
niške stroke FIST - CGIL. Dogodek, 
ki je formalno dahnil življenje no­
vemu sindikalnemu organizmu na 
deželni ravni je nedvomno izred­
nega pomena se samo za nadaljnji ] 
razvoj šestih kategorij, kolikor jih 
pač obsega, temveč za celotno de­
lavsko gibanje v naši deželi. FIST- 
CGIL predstavlja namreč zvezo 
vseh delovnih organizacij v prevoz­
nem sektorju od železničarjev in 
uslužbencev avtobusnih podjetij ter 
taksijev, do pomorščakov, prista- 
niščnikov in uslužbencev letalskih 
družb.

Uvodno poročilo na kongresu je 
imel tajnik koordinacijskega odbora 
sindikatov FIST Dario Varin, ki je 
orisal specifične probleme prevozne 
stroke v naših krajih v luči sploš­
ne gospodarske krize ter nakazal 
nekatere smernice za bodoče enotno 
delo. Kongresu so nato prinesli 
pozdrave in voščila občinski odbor­
nik Abate, predstavnik UIL Corsi 
ter predstavnik CISL Crociati, na­
kar se je začela razprava, v ka­
tero je z raznimi predlogi poseglo 
precej delegatov in tudi deželni 
tajnik CGIL Arturo Calabria. Za­
ključni govor je imel vsedržavni 
tajnik FIST - CGIL Sandro Stimil- 
li, ki je začrtal glavne smernice 
v bodočem sindikalnem boju. Po .iz­
volitvi 23-članskega izvršnega od­
bora, ki je soglasno imenoval za 
svojega tajnika Daria Varina, je 
kongres sprejel zaključni dokument 
ter dve resoluciji, v katerih izraža 
solidarnost s čilskim in grškim 
ljudstvom.

Delo deželnega odbora

300 milijonov lir 
za bolniške blagajne

Te dni se je ponovno sestal dežel­
ni odbor. Na seji je bil sprejet 
predlog odbornika za higieno in 
zdravstvo Nardinija, naj bi dežela 
povečala sklad za podeljevanje po­
moči in rehabilitacijo telesno in 
umsko prizadetih deželanov za le­
to 1973 s predvidenih 600 in 700 
milijonov lir. Dodaten prispevek je 
postal nujen, odkar so zmanjkala 
ustrezna državna nakazila. O dodat­
nem prispevku 100 milijonov lir in 
o ustreznem zakonu se bo moral 
kmalu izreči deželni svet.

Odbor je nadalje sprejel predlog 
odbornika za delo in socialno skrb­
stvo Romana o porazdelitvi skupne­
ga sklada 300 milijonov lir za le­
tošnje leto med vzajemne bolniške 
blagajne za neposredne obdeloval­

ce zemlje, trgovce in obrtnike. Vso­
to, iz katere se črpajo sredstva za 
podeljevanje lekarniške oskrbe so po­
razdelili takole: 93 milijonov lir za 
kmečke blagajne, 114 milijonov za 
obrtniške blagajne in 93 milijonov lu­
ža trgovske blagajne.

Deželna vlada je nadalje sklenila 
povrniti ustanovi Inam 63 milijonov 
lir, ki jih je slednja izdala v letu 
1972 za odškodnine kmetovalcem, ki 
so prišli ob redni zaslužek zaradi 
bolezni. V omenjenem letu je usta­
nova izplačala odškodnino za skup­
no število 59.428 delovnih dni. Na­
daljnjih 8 milijonov lir bo Inam pre­
jela za odškodnino, ki jo je v is­
tem letu priznala ribičem za 7.500 
dni bolezenske odsotnosti od dela.

• Vsedržavni sindikat zavarovalnih 
agentov sporoča, da bodo zavaro­
valne agencije v Furlaniji - Julij­
ski krajini in na Siciliji v dneh od 
3. do vključno 7. decembra zaprte 
zaradi stavke. Stavko je sindikalna 
organizacija oklicala zaradi tega, 
ker je vsedržavno združenje zava­
rovalnic prekinilo pogajanja v zve­
zi z novimi izboljšavami, ki jih 
zahteva kategorija zavarovalnih a- 
gentov.

Sindikalni predstavniki 
pri prefektu Di Lorenzu

Tržaški prefekt Di Lorenzo je vče­
raj sprejel predstavnike pokrajinske

v vzhodnem delu mesta. Ul. Ver­
gerlo in Ul. Rossetti bosta tudi pred­
nostni cesti.

Kot kaže, je načrt občinske upra­
ve za sprostitev prometa vzbudil 
precej pozornosti pri drugih obči­
nah. Pred časom je naše mesto o- 
biskala delegacija turinske občine, 
včeraj pa si je ogledalo Trst pred­
stavništvo bolonjske občinske upra­
ve, ki je tudi proučilo elektronski 
sistem koordiniranja semaforov.

• Tržaška občina vabi vse kramar­
je, naj se oglasijo v uradu za tr­
govinske dovolilnice (soba št. 34), 
kjer jim bodo podaljšali veljavnost 
ustreznih knjižic za dveletje 1974-75. 
Knjižice morajo biti ožigosane naj­
kasneje do 31. decembra 1973.

Slovesnost je priredilo združenje 
staršev, ki je povabilo tudi pred­
stavnike šolskih oblasti, od katerih 
so se udeležili nagrajevanja šolski 
skrbnik prof. Fidenzi, nadzornik 
prof. Bole in didaktični ravnatelj 
prof. Pavletič. Občino je v odsot­
nosti odbornice za šolstvo Bennije- 
ve, zastopal prof. Gerin. Poleg teh 
pa sta bila prisotna ravnateljica o- 
troškega vrtca in ravnatelj italijan­
ske šole v Ul. Donadoni in seveda 
tudi veliko število staršev in pri­
jateljev.

Goste so pozdravili otroci iz 
vrtca, ki so zapeli pesmico, kot 
vedo samo otroci njihovih let, na­
kar sta predstavnika združenja star­
šev Miroslav Košuta in Jožko Ger­
dol pozdravila in v skopih besedah 
poudarila pomen včerajšnje prire­
ditve.

Spregovoril je nato šolski skrb­
nik prof. Pericle Fidenzi, ki je de­
jal, da je to že drugič v enem 
tednu, da se je udeležil slovesnosti 
na slovenskih šolah. V začetku 
tedna je bil v šempolaju, kjer so 
nagradili tamkajšnje otroke zaradi 
njihovega dobrega srca, včeraj pa 
je šlo za nagraditev mladih ri­
sarjev. Poudaril je velik pomen, ki 
ga ima risanje v izražanju otroko­
ve duševnosti. Otrok, ki še ne zna 
pisati izraža s raznobarvnimi podo­
bami svoj svet. Omenil je tudi zelo 
težke pogoje, v katerih delujeta slo­
venska šola in vrtec v Ul. Donadoni 
in pozval tržaško občino, naj se 
že končno loti reševanja teh pere­
čih problemov, ki se vlečejo iz 
leta v leto. Izrazil je željo, da bi 
čim prej zgradili poslopje, v ka­
terem bi osnovna šola in vrtec 
končno dobili primeren sedež. Nje­
govim besedam so prisotni starši 
in učiteljski zbor toplo zaploskali.

saj se že leta borijo, da bi slo­
venski otroci dobili primerno šolo.

Predstavnik občine dr. Gerin je 
moral nujno nekaj odgovoriti na 
Fidenzijeve besede in je prisotnim 
predočil vse težave, ne samo biro­
kratskega značaja, ki jih je treba 
premostiti, da bi zgradili tako šol­
sko poslopje, kot ga je omenil šol­
ski skrbnik in kot si ga želijo 
starši.

Fidenzi je nato podelil diplome 
nagrajenim otrokom. Maja Ukmar 
in Albert Zenič sta prejela prvi 
nagradi, Valentina Beorchia drugo 
in četrto nagrado (Valentina je pra­
vi slikarski talent, saj ni natečaja, 
kjer bi ne bila nagrajena). Tea 
Volk in Ivana Gerdol pa sta zasedli 
tretje mesto.

Učiteljice osnovne šole so pripra­
vile majhen spored, v okviru ka­
terega je prvi razred zapel Polko 
barv, drugi razred je vodal nekaj 
recitacij in je zapel pesmico, spo­
red pa je zaključil skupen nastop 
tretjega, četrtega in petega razre­
da, ki so skupno zapeli poslovilno 
pesem.

V četrtek in petek 
zaprti uradi 
gen. konzulata SFRJ

Uradi generalnega konzulata SF 
RJ v Trstu bodo v četrtek, 29. in 
petek, 30. novembra t.l. zaprti za­
radi državnega praznika.

IH«IH.K VKSTI 
NA OSMI STRANI
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SINOČI V UL. CEPPA

Proslava 20-letnice ustanovitve 
filatelističnega kluba «L. Košir»
Delovanje kluba je orisal tajnik Vladimir Podhersček

S prisrčno , slovesnostjo so si­
noči v Gregorčičevi dvorani slo­
venski tržaški filatelisti proslavili 
20-letnico ustanovitve filatelistične­
ga fcluba. .tt-ovrene Košir». Po poz­
dravu predsednika Srečka Merlaka 
je spregovoril tajnik Vladimir Pod-

federacije CGIL, CISC in UIL Ger- beršček, ki je orisal nastanek in 
lija, Battehmja in Dl Turra. Ob- , delovanje kluba. Med drugim je 
ravna vab so probleme, ki jih odpi- j
ra naftna kriza. Sindikalni predstav­
niki so prefekta vprašali, kako na­
meravajo vladni periferični organi 
ukrepati, da bi nevšečnosti pri do­
bavi naftnih proizvodov raznim pod­
jetjem in tovarnam ne vplivale na 
zaposlitveno raven. Prefekt je s 
svoje strani zagotovil, da bo pre­
fektura nadaljevala svojo nadzorno 
akcijo.

Od jutri dalje

Enosmerna vožnja 
tudi po Ul. Vergerio

Z jutrišnjim dnem začne veljati 
nekaj novih prometnih ukrepov v 
Trstu, ki zadevajo končni del Ul. 
Rossetti in okolico. Ul. Rossetti bo 
enosmerna tudi na končnem delu 
do Trga De Gasperi, po Ul. Vergerio 
pa bo odslej dovoljen promet le 
v smeri od Senenega trga do Ul. 
Revoltella. S tem bodo dokončno 
izvedli načrt za hitro «naramnico»

«Začeli smo z golimi rokami, 
skromno članarino, prvimi skrom­
nimi internimi razstavami, a že v 
letu 1954 sodelovali v Ljubljani na 
JUFIZ H. in prejeli prve bronaste 
kolajne. Postali smo člani FZS v 
Ljubljani in ob ustanovitvi SKGZ 
v Trstu njeni člani. Le na pobu­
do FZS nam je uspelo, da smo lah­
ko sodelovali na razstavah v Tr-

ZOJO in FRANKA DRAŠIČA 
je včeraj osrečila prvorojenka

JANA
Prijatelji in znanci želijo Jani 
zdravo in krepko rast, mamici 
in očku pa iskreno čestitajo!

NAfiOČmA
za

PRIMORSKI DNEVNIK
za leto 1974

CELOLETNA 

POLLETNA . 

MESEČNA ,

Lir 13.500 

Lir 7.500 

Lir 1.350

ZA VSE NAROČNIKE :
brezplačno mesečnik DAN
za vse, ki poravnajo celoletno naročnino
do 31. 1. 1974

NAGRADNO ŽREBANJE
v vrednosti 2.300.000 lir

Naročnino sprejemajo :
uprava: Trst, Ul. Montecchi 6, tel. 795-823 
raznašalci
pošta: tekoči račun ZTT št. 11/5374 
Tržaška kreditna banka: tek. račun št. 1192
Vsak nov naročnik bo prejemal do 31. decembra 1973 
Primorski dnevnik brezplačno

Včeraj je praznoval 60-letnico 
naš dolgoletni delovni tovariš 

DARKO MAVER 
Nameščenci Založništva tržaš­
kega tiska in uredništva Pri­
morskega dnevnika mu iskreno 
čestitamo.

stu, v Miljah in v Gorici. Ob tej 
priliki je prav, da se zahvalimo F 
ZS in njenemu dolgoletnemu odbor­
niku danes podpredsedniku Pečar; 
ju. Njim gre tudi naša zahvala, da 
smo lahko razstavljali v Avstriji, 
Madžarški, Romuniji in Turčiji, kjer 
so naši člani dosegli lep uspeh in 
kopico kolajn.

Največje uspehe smo imeli v le­
tu 1966 in nas je zato ocenjevalna 
komisija pri FZS postavila na če­
trto mesto vseh klubov Slovenije

V imenu SKGZ je nato prinesla 
pozdrav Silvana Malalan, ki je tu­
di poklonila predsedniku šop vrt­
nic, pozdravil pa je še podpredsed­
nik FZS Bojan Pečar.

Ob koncu slovesnosti je odbor klu­
ba poklonil vsem članom spomin­
ske kolajne in diplome, večer pa 
se je zaključil v prijetnem razgovo­
ru ob prigrizku in kozarcu dobre 
kapljice.

Jutri v Avditoriju 
predavanje o fašizmu

Jutri ob 20.30 se bo v Avditoriju 
v Ul. Tor Bandena začel ciklus 
predavanj o fašizmu in italijanski 
družbi. Uvodno predavanje bo imel 
ravnatelj turinske pedagoške fa­
kultete prof. Guido Quazza o temi: 
«Fašizem v političnih razpravah in 
v zgodovinskih raziskavah».

Po predavanju bo razprava. Vstop 
je prost.

Prosvetno društvo Ivan Grbec 
v Skednju

priredi
VEČER FILMOV

Svoje filme bo predvajal 
SERGIJ CESAR 

K obilni udeležbi vabi
odbor

Komisija za doraščajočo mladino 
pri SKGZ organizira od 26. 12. 
1973 do 2. 1. 1974

zimovanje
v Zg. Gorjah pri Bledu.

Vpisovanje na sedežu SKGZ 
v Trstu, Ul. Geppa 9 od 9. do 
12. ure dopoldne.

STALNO
SLOVENSKO GLEDALIŠČE - Trst 

Kulturni dom

štiridesetletnica gledališkega dela 
Staneta Raztresena

France Bevk — Boris Grabnar

KAPLAN MARTIN 
ČEDERMAC

(Dramatizacija romana)

Scena:
Kostumi:
Glasba:
Režija:

EDVARD ZAJEC 
MARIJA VIDAU 
IVAN MIGNOZZI 

MARIO URŠIČ

V sredo, 28. t. m. ob 20.30 
- ABONMA RED D

Razpored predstav 
glej pod rubriko «Gledališča».

Gledališča

Kino

-5-

Danes popoldne ob 17. uri 
je v Kulturnem domu v Trstu

REVIJA
PEVSKIH ZBOROV 1973

ki jo prireja
ZVEZA CERKVENIH 

PEVSKIH ZBOROV V TRSTU

Nastopi trinajst zborov s Tr­
žaškega, Goriškega in iz Bene­

ške Slovenije.

BANCA Dl CREDITO Dl TRIESTE 

T R 2 A S K A KREDITNA BANKA
TRST - UL F FILZI 10 3B-101. 30-045

URADNI TEČAJ BANKOVCEV 
23. NOVEMBRA 1973

Nazionale 15.00 «I professionisti». 
Igrajo: Burt Lancaster, Claudia 
Cardinale, Lee Marvin in Jack 
Palance.

Excelsior 10.00 in 11.30 matineja: 
Silvestro in Gonzales v «Dente 
per dente». Barvna risanka.

Excelsior 15.00 «Troppo rischio per 
un uomo solo». Barvni film. Igra­
jo Giuliano Gemma, Susan Scott, 
Michael Forest. Prepovedano mla­
dini pod 14. letom.

Grattacielo 14.00 «Una donna e una 
canaglia» Barvni film Claudeja 
Leloucha. Igrata Lino Ventura in 
Francoise Fabian.

Fenice 10.00 in 11.30 matineja: «E 
per tetto un cielo di stelle». Barv­
ni western film z G. Gemmo.

Fenice 14.30 «Pat Garret e Billy 
Kid». Barvni film. Igrajo James 
Cobum, Kris Kristofferson. Bob 
Dylan in Jason Robaros. Prepove­
dano mladini pod 14. letom.

Eden 14.30 «La schiava». Barv­
ni film. Igrajo Landò Buzzanca, 
Catherine Spaak in Adriana Asti.

Ritz 15.00 «Teresa la ladra». Barv­
ni film Carla De Palme v ka­
terem igra glavno vlogo Monica 
Vitti.

Aurora 15.00 «Il dittatore dello stato 
libero di Bananas». Barvni zabavni 
film.

Capilol 15.00 «La ragazza fuori stra­
da». Barvni film. Igra Lue Meren­
da. Prepovedano mladini pod 14. 
letom.

Cristallo 15.00 «Bisturi, la mafia 
bianca». Barvni film. Igrajo Enri­
co Maria Salerno, Senta Berger, 
Gabrielle Ferzetti. Prepovedano 
mladini pod 14. letom.

Impero 14.30 «Il grande valzer». 
Barvni film s Horstom Bucholzem.

Filodrammatico 15.00 «Banana mec­
canica». Barvni film. Igrajo Marie 
Claire Davy, Elisabeth Drancourt. 
Philippe Gasté. Prepovedano mla­
dini pod 18. letom.

Moderno 14.00 «Rappresaglia». Barv­
ni fUm. V glavnih vlogah Richard 
Burton in Marcello Mastroianni.

Vittorio Veneto 14.|5_«La polizia è
_^_al servizio del- cijtedino?». Barv-, 

ni film. Igra Enrico Maria Saler­
no. Prepovedano mladini pod 14. 
letom.

Ideale 14.30 «Quel maledetto colpo 
al Rio Grande Express». Barvna 
kavbojka. John Wayne, Ann She- 
ridan, Rod Taylor.

Astra 15.00 «Un dollaro d’onore». 
Barvni western film. Igrata John 
Wayne in Dean Martin.

Ariston 15.00-21.30 «Fuori il mallop­
po». Barvni film. Igrajo Claudia 
Cardinale, Stanley Baker in Har­
ry Charrierre.

Abbazia 14.30 «Più forte ragazzi». 
Zabavni barvni film. V glavnih 
vlogah: B. Spencer, T. Hill.

Radio 14.30 «Pomi d’ottone e manici 
di scopa». Barvni Walt Disneyev 
film.

KULTURNI DOM
SSG - Trst
V sredo, 28. t. m. ob 20.30 F. 

Bevk - B. Grabnar «Kaplan Martin 
Čedermac» za abonma red D — 
mladinski v sredo.

Ponovitve: V soboto, 1. decembra 
ob 21. uri (izven abonmaja).

Vstopnice (rezervacije) so na raz­
polago pri blagajni Kulturnega do­
ma vsak dan (razen nedelje) od 12. 
do 14. ure ter eno uro pred pričet­
kom predstav.

Danes, 25. t. m. ob 17. uri 
Revija cerkvenih pevskih zborov. Pri­
reja: Zveza cerkvenih pevskih zbo­
rov v Trstu.

VERDI
Mladi in dobro znani dirigent Chris­

topher Keene bo dirigiral tretjo ope­
ro letošnje sezone, «Maria Golovin» 
Giancarla Menottija. Premiera bo 
v petek, 30. t.m. Vstopnice bodo na 
razpolago pri gledališki blagajni 
(tel. 31-948) od jutri dalje.

POLITEAMA ROSSETTI
Še danes, 25. t. m. izvenabon- 

majska predstava dela Maurizia Cos­
tanza «E tu che fai qui?»

Izleti
SPOT vabi danes, 25. novembra 

na 5. jesenski sprehod na Grmado. 
Zbirališče ob 9.45 na tržaški želez­
niški postaji.

SPDT priredi v dneh 8. in 9. de­
cembra avtobusni dvodnevni izlet v 
Istro z ogledom Motovuna, znameni­
tih fresk cerkvice sv. Marije škri- 
Ijine pri Beramu, Labina, Pulja, pre­
krasne obale in rtov južne Istre. 
Vpisovanje od 26. 11. do 1. 12. v 
Ulici Geppa 9.

Šolske vesti
Katinarska osnovna šola Fran Mil­

činski bo imela roditeljski sestanek 
jutri, 26. novembra ob 17.30 

Razpravljali bomo o vzgojnih in 
drugih šolskih problemih. Zato vabi­
mo na sestanek vse starše, pa tudi 
druge, ki jim je delovanje slovenske 
šole pri srcu.

TRŽAŠKO PODJETJE išče 
zastopnika za prodajo usnjene 
konfekcije na celotnem italijan­
skem področju. Nudi zelo kon­
kurenčne cene in dobro možnost 
zaslužka. Zahteva izkušnje in 
poznavanje tovrstnega tržišča. 
Ponudbe na Oglasni oddelek 
Primorskega dnevnika.

V SLOVENSKEM 
KLUBU 
v torek,
27, novembra 
ob 20.30

PISATELJ IVAN BRATKO 
NASTAJANJE «TELESKOPA»

(BEG IZ GONARSA)

Pred otvoritvijo spomenika v 
Gonarsu bo pisatelj pripovedo­
val o življenju v taborišču, o 
pobegu, ki ga opisuje v svoji 
znameniti knjigi «Teleskop», o 
zgodovini te pripovedi in pro­
blemih pisatelja pri obravna­
vanju podobnih snovi. Vabljeni!

Mali oglasi
128, 127 TAKOJŠNJA DOBAVA; 128 

71, 72; 850 coupé 67, 69 ; 850 spyder 
69; 124 coupé 68, 69: 124 67, 69; 
850 special 68, 70; 500 L 68, 69, 70; 
fiat 750 66, 69, fiat 1300 66 in drugih 
20 avtomobilov vseh vrst na ogled v 
Ul. Giulia 10 In Ul. Cologna 7 — 
AUTOSALONE TRIESTE.

«CITROEN» — mehanična delavnica 
Cavalli in Miceo, tudi drugih avtomo­
bilov v Ul. Rittmeyer 4/a.

ZLATE PREDMETE, briljante in 
drago kamenje plačamo po najboljših 
pogojih. Do pet milijonov lir ka­
rat plačamo za čiste briljante bele 
ekstra barve. DARWIL — TRST, Trg 
sv. Antona 4, L in II. nadstopje.

VAJENCA avtomehanika išče 
AUTOSERVIS NACINOVI, Ul. Pe- 
cenco 6, tel. 74-13-27.

PRODAM opremljeno dobro vpe­
ljano gostilno (obratno dovoljenje) 
v predmestju in dajem v najem 
dvosobno stanovanje s kuhinjo in 
kopalnico. Telefonirati 79-42-52.

ZAHVALA

Ganjeni zaradi izrazov sožalja ob 
smrti naše drage

Mihele Vremec
se zahvaljujemo vsem, ki so sočust­
vovali z nami.

Svojci

Trst, 25. novembra 1973

Ameriški dolar 628,75
Funt šterling 1.492,—
Švicarski frank 197—
Francoski frank 137—
Nemška marka 237,50
Avstrijski šiling 32,50
Dinar: debeli 37—

drobni 37—

MENJALNICA
vseh tujih valut

Kupite po ugodnih cenah nepo­
sredno od proizvajalca:

lestence, lutke, košarice, okra­
ske za avto, darila za novo­
rojenčke in za vse pri:

lollf

Trst, Ul. Manzoni 19. Tel. 761111 
BLIZU KULTURNEGA DOMA

Sporočamo žalostno vest, da je preminil naš dragi mož, oče 

in stari oče

€IRIL ZETK0
Pogreb, dragega_ j»kojnika bo v torek, 27. t.m. ob 14. uri 

iz mrtvašnice glavne bolnišnice v Ulici Pietà.

Žalujoči: žena Danica, sinova Sergij 
in Edi z ženo Nado, vnuki in drugi 

sorodniki

Trst, 25. novembra 1973

Vsem prijateljem in znancem naznanjamo žalostno vest, 
nas je nenadoma zapustil naš dragi sin in brat

da

EMIL IPAVEC
Pogreb bo danes, v nedeljo, ob 15. uri iz hiše žalosti, Pro­

sek št. 158, na domače pokopališče.
žalujoči: mama, brata Ivan in Boris, sestre Marija, 
Pepka in Lojzka, svaki, nečaki ter drugo sorodstvo

Prosek, Melbourne, 25. novembra 1973

............ ............................................................................................................................................................................. ........................"""""""""
grazia Bassiato, mehanik Aldo Pri­
mitivo in otroška vrtnarica Roma 
na Giannetta, delavec Giuliano Sa-

Danes, NEDELJA, 25. novembra 
KATARINA

Sonce vzide ob 7.18 in zatone ob 
16.26 — Dolžina dneva 9.52 — Lu­
na vzide ob 7.58 in zatone ob 16.42. 
Jutri, PONEDELJEK, 26. novembra 

KONRAD

Vreme včeraj: najvišja temperatu­
ra 10 stopinj, najnižja 9,5, ob 19. 
uri 9,8 stopinje, zračni tlak 1022,7 
mb pada, brezvetrje, vlaga 72-od- 
stotna, nebo oblačno, morje mimo, 
temperatura morja 13,4 stopinje.

ROJSTVA, SMRTI IN POROKE
Dne 24. novembra 1973 se je v 

Trstu rodilo 16 otrok, umrlo pa je 
12 oseb.

UMRLI SO: 75-letna Domenica 
Benvenuto vd. Zanon, 86-letni Do­
menico Di Maria, 72-letna Paola 
Zugan por. Delbello, 81-letna Oliva 
Secchiutti vd. Gozzoli, 60-letna Mar­
gherita Contento por. Emili, 76-letna 
Anna Tomasi vd. Zoldan, 80-letna 
Giovanna Cumar, 82-letna Giustina 
Malic vd. D’Arrigo, 67-letni Guido 
Guerrieri, 4 mesece star Andrea A- 
pollonio, 37- letna Laura Tedesco, 
91-letna Maria Pipan vd. Cvitanich.

OKLICI: mehanik Marino Zim-

Včeraj-danes

KRZNA
SUPER ELEGANTNI MODEL) 

VIŠJA KAKOVOST 
MERE JOPIČEV OD 42 DO 54 

NAŠIVK1
VEUK PRIHRANEK

PELLICCERIA CERVO
TRST TEL. 796 301
Viale XX Settembre št. 16/111

mermann in frizerka Maria Suraci, 
upokojenec Ottavio Colombo in go­
spodinja Maria Zingarelli, stražar 
J.V. Natale Garbuio in gospodinja 
Teresina Saccol, električar Alfre­
do Catalfamo in gospodinja Grazia 
Patti, prokurator Gabrio Abeatici 
in univ. študentka Gabriella Sac­
co, profesor Aldo Dionisio in pro­
fesorica Anna Cemich, agent J.V. 
Giorgio Piani in gospodinja Keiko 
Maraishi, pristaniški delavec Gio­
vanni Antolini in gospodinja Dora 
Dell'Acqua, inž. Roberto Della Tor­
re in uradnica Loredana Richter, 
električar Adriano Regent in štu­
dentka Nadia Cossutta, mlekar Al­
fio Calabrese in pletilja Giorgina 
Zovich, pek Ezio Mattel in trg. 
pomočnica Maria Noacco, karabi­
njer Antonio Tronci in gospodinja 
Antonella Erriu, geometer Mauro 
Teržani in učiteljica Marialuisa Pe­
trini, uradnik Ezio Montagna in 
učiteljica Vincenza Pampalone, u- 
radnik Ennio Balos in učiteljica Ma­
ria Letizia Lupieri, univ. študent 
Renato Tremili in profesorica dr. 
Clara Lodigiani, geometer Giusep­
pe Fedrigo in uradnica Luciana 
Stumbi, mehanik Giudo Canziani in 
uradnica Mirella Volpatti, električar 
Jožef Maglica in trg. pomočnica 
Vanda Valk, karabinjer Salvatore 
Cossu in gospodinja Omelia Boni­
facio, pomorščak Ali Abu Othman 
in trg. pomočnica Lidia Svara, pri­
staniški delavec Gianni Denich in 
trg. pomočnica Licia Mervin, univ. 
študent Andrea Frassini in tainica 
Marina Ranchi, zdravnik dr. Furio

Poli in profesorica dr. Patrizia 
Lunder, šofer Saverio Carbone in 
frizerka Liliana Menardi, mehanik 
Egon Križmančič in otroška nego­
valka Vojka Milič, trgovec Luciano 
Sinigoi in psiholog Jarmila Vobov- 
ska, delavec Mario Di Pinto in li- 
kalka Rosanna Castelli, upokojenec 
Guido Micoli in gospodinja Marcel­
la Pertotti, podčastnik Andrea San- 
tarpia in trg. pomočnica Liviana 
Senizza, trgovski potnik Sergio Ra- 
dos in uradnica Gianna Paludan, 
mehanik Marino Sulic in frizerka 
Franca DelTOsto, finančnik Alber­
to Tirabassi in gospodinja Maria-

FOTO KINO 
optika r-y
ul. mozzini Ox r&LVSSvof

badin in gospodinja Anna Maria 
Marinelli, uradnik Luigi Casalegno 
in frizerka Majda Grgič, doktor fi­
zike Sergio Zugna in univ. študent­
ka Federica Fontanesi, hidravlik 
Silvano Leone in trg. pomočnica 
Ondina Delise, učitelj Pietro Ruz- 
zier in bolničarka Maria Grlo, univ. 
študent Fulvio Fonda in delavka 
Giuliana Manzoni, elektrauto Fer­
dinando Amorello in trg. pomočnica 
Maria Milotic, mehanik Antonio 
Raimondo in trg. pomočnica Marina 
Pecorari. ------------

LOTERIJA 
BARI 52 74 2 65 68
CAGLIARI 15 55 31 36 38
FIRENCE 84 44 70 60 40
GENOVA 12 38 10 88 4
MILAN 17 49 78 76 8
NEAPELJ 85 72 53 90 51
PALERMO 52 55 14 39 76
RIM 12 7 75 39 62
TURIN 29 46 64 90 54
BENETKE 42 30 11 86 44

ENALOTTO
X12 112 Xll X 2 I
KVOTE: 12 točk 5.600.000; 11 
točk 188.400; 10 točk 17.200 lir

DNEVNA SLUŽBA LEKARN 
(od 13. do 16. ure)

Busolini, Ul. P. Revoltella 41; Piz 
zul - Cignola, Korzo Italia 14; Pren- 
dini. Ul. T. Vercellio 24; Serravallo, 
Trg Cavana 1.

NOČNA SLUŽBA LEKARN 
(od 19.30 do 8.30) 

AU’Esculapio, Ul. Roma 15; INAM, 
Al Cammello. Drevored XX. sep­
tembra 4; Alla Maddalena, Istrska 
ulica 35: Chiari - Grotti, Ul. Tor S. 
Piero 2.

ZAHVALA

Vsem, ki so z nami žalovali ob smrti naše drage

Gabrijele (Angele) Puntar por. Zavadlav
se najlepše zahvaljujemo. Posebna zahvala dr. Milanu Starcu, 
darovalcem cvetja in vsem, ki so kakorkoli počastili njen spo­
min.

Družina Zavadlav in sorodniki

ZAHVALA
Družina Bogateč se zahvaljuje č. g. župniku, zdravniku Setti- 

mu, vsem prijateljem, darovalcem cvetja, pevskemu zboru PD 
Vesna, godbi ter vsem, ki so z nami sočustvovali ob izgubi 
našega dragega

GIGITA
Sv. Križ, 25. novembra 1973

ZAHVALA
Vsem, ki so z nami sočustvovali ob izgubi našega dragega

HENRIKA D0UAKA
se iskreno zahvaljujemo. Posebna zahvala č. g. župniku, sorod­
nikom, Slovenski skupnosti, darovalcem cvetja in vsem, ki so 
ga spremili na zadnji poti.

Družine:
DOUAK, PIERI in MILIČ

Samatorca, Zgonik, 25. novembra 1973
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V NEDELJO, 9. DECEMBRA, V GONARSU PRI PALMANOVI

Slovesno odkritje kostnice-spomenika 
umrlim slovenskim internirancem v Italiji
Svečanosti se bodo udeležili tudi predstavniki italijanske in jugoslovanske vlade

V nedeljo, 9. decembra, bo v Go­
narsu v Furlaniji velika svečanost, 
katere se bodo udeležili tudi pred­
stavniki italijanske in jugoslovanske 
vlade. Odkrili bodo namreč spome­
nik - kostnico s posmrtnimi ostanki 
nad tisoč slovenskih internirancev 
in zapornikov, ki so umrli v Go­
narsu in v drugih taboriščih ter za­
porih v severni Italiji. Na občin­
skem taborišču v Gonarsu, kjer je 
delovalo koncentracijsko taborišče 
od jeseni 1941 do 8. septembra 1943, 
je bilo pokopanih 414 internirancev, 
med katerimi mnogo žensk in otrok, 
ki so umrli zaradi hudih razmer 
v tem taborišču ali zaradi posledic 
internacije na Rabu. Obstajala pa 
so še druga taborišča in zapori, v 
katerih so umirali slovenski antifa­
šisti.

Načrt za celotno kostnico, ki je 
zgrajena na podaljšku sedanjega po­
kopališča, je izdelala skupina «Ate­
lje 11» iz Novega Sada pod vod­
stvom inž. Blagoje Rebe, načrt za 
spomenik pa je napravil arhitekt 
in kipar Miodrag Živkovič. Kost­
nica je urejena pod zemljo, nad 
njo pa se dviga spomenik v obliki 
stilizirane rože iz rdečega marmor­
ja, tlak je iz belega marmorja, v 
sredini mozaik iz muranskega ste­
kla, v ozadju pa tri velike cement­
ne plošče z vklesanimi imeni pa­
dlih.

Ob tej priložnosti naj navedemo 
beležke Deželnega inštituta za zgo­
dovino osvobodilnega gibanja v Fur­
laniji - Julijski krajini.

Aprila 1941 so italijanske, nemške, 
madžarske in bolgarske vojaške si­
le napadle Jugoslavijo in kmalu za­
sedle vse njeno ozemlje, ki so ga 
razkosali in si ga porazdelili med 
zmagovalci. Italija si je priključila 
Ljubljano, dober del Slovenije in 
Dalmacije, ki so postale italijanske 
«province». Ta operacija je pred­
stavljala višek tradicionalne politike 
fašističnega prodiranja na Balkan. 
«Obmejni fašizem» (furlanski, trža­
ški, istrski), ki je dvajset let izva­
jal sistematično kulturo, etnično, so­
cialno in versko zatiranje slovenske 
in hrvaške narodnostne manjšine, je 
na priključenih ozemljih razširil in 
zaostril svojo zloglasno zatiralno in 
raznarodovalno dejavnost.

Že oktobra 1941 je posebno sodišče 
v Ljubljani izreklo prve smrtne ob­
sodbe, naslednji mesec je začela de 
lovati sekcija vojaškega vojnega 
sodišča H. Armade pod poveljstvom 
gen. Roatte, ki je do 8. septembra 
1943 na 8.737 procesih proti 13.186 
obtožencem (med katerimi samo 
1.150 italijanskih vojakov) izreklo 83 
smrtnih obsodb, 412 na dosmrtno 
ječo in 3.082 na razne zaporne kaz­
ni.

Sodno preganjanje je bilo le ena 
oblika strategije zatiranja in ustra­
hovanja, ki je zadobilo množični 
značaj po neposrednem posegu vo­
jaških poveljstev, katerim je bila 
januarja 1942 poverjena naloga, da 
skrbijo za javni red: usmrtitve brez 
sodb, požigi vasi, deportacije, stre­
ljanja talcev, represalije in ustra­
hovanja prebivalstva, ropanje imo- 
vine itd. Skratka, ustrahovalni za­
konik kolonialnega tipa, po vzorcu 
nacističnih odredb v okupirani Ev­
ropi (Poljska, Čehoslovaška, Ru­
sija). Če se razne odredbe niso ve­
dno popolnoma izvajale zaradi ne­
zadostne vneme posameznih nižjih 
poveljstev in ne malo vojakov, ka­
terim so bile tuje osvajalne vojne

in hladnokrvna nasilja, ki so jih 
načrtovali fašistični krogi, to ne 
zmanjšuje odgovornosti vodilnega ra­
zreda, ki je deloval v funkciji fa­
šističnega imperializma ter podpiral 
njegove politične in vojaške cilje.

Pripravljal se je tudi načrt, v o- 
kviru boja proti partizanskemu gi­
banju, ki se je vedno bolj širilo in 
krepilo, za nasilno izselitev in de­
portacijo vsega prebivalstva. O tem 
načrtu so vojaška poveljstva raz­
pravljala z Mussolinijem na sestan­
ku v Gorici 31. julija 1942, toda ni­
so ga mogli uresničiti, ker niso 
mogli zatreti upora, ki se je že za­
čel širiti tudi v Furlanijo, kakor tu­
di zaradi nepremostljivih tehničnih 
ovir. Na omenjenem sestanku v Go­
rici pa so tudi sklenili, da zaostrijo 
zatiralne ukrepe. Internacije tostran 
in onstran stare meje so se veča­
le iz dneva v dan, po «nepopustlji­
vem zakonu Rima», kot je fašistič­
ni hierarh Rino Alessi, direktor li­
sta «Il Piccolo» označil strategijo 
«novega toka».

Že v februarju - marcu 1942 je 
bilo deportiranih v Italijo približ­
no 1000 Slovencev, od teh 878 (med 
njimi priznani kulturniki) v Go­
nars. Do konca leta se je število 
internirancev povečalo že na 26.000 
in so bili porazdeljeni na razna dru­
ga koncentracijska taborišča v I- 
tali ji.

Čeprav ni bilo taborišče v Gonar­
su med najslabšimi, so bile življenj­
ske razmere v njem zelo slabe: nad 
400 mrtvih zaradi pomanjkanja, la­
kote, mraza in bolezni o tem tra­
gično priča, število žrtev pa bi bilo 
še večje, če ne bi prišlo do padca 
fašističnega režima in premirja ter 
osvoboditve internirancev.

Repentabrska šola
ALOJZ GRADNIK

vabi na praznovanje 100-letnice 
ustanovitve naše šole in na 
proslavo ob poimenovanju po 
pesniku Alojzu Gradniku, ki bo 
v soboto, 1. decembra ob 17. 
uri v šolskih prostorih.

Vabimo predvsem vse bivše 
učence s Cola, iz Dola, Rep­
na, Vogelj in Vrhovelj.

Učiteljstvo in 
Združenje staršev

Pokrajinski odbor partizanskega 
združenja ANPI iz Vidma poudarja, 
da moralni dolg po padlih, pre­
živelih in vseh žrtev nasilja ne bo 
mogel biti poplačan s postavitvijo 
enega ali več spominskih obeležij. 
Toda svetišče v Gonarsu, poleg 
drugih treh v Italiji, priča o ob­
vezi italijanske republike, poroje­
ne iz antifašističnega odporništva, 
in italijanskega naroda, da nada­
ljuje boj proti neofašizmu, za okre­
pitev sodelovanja in prijateljistva 
med vsemi narodi.

Izgradnja spominskega obeležja 
je človečanska in omikana obvez­
nost, je izraz globokega in obču­
tenega spoštovanja italijanskega 
naroda, še posebej furlanskega, do 
nedolžnih žrtev fašističnega tero­
rja, je zahvala jugoslovanskim na­
rodom, ki ohranjujejo in vzorno 
negujejo pokopališča italijanskih 
vojakov in partizanov v Jukoslaviji. ;

V Ajdovščini 27. in 28. novembra

FESTIVAL REVOLUCIJA IN GLASBA
Ajdovščina bo doživela 27. 

in 28. novembra pomemben 
kulturni dogodek. V organi­
zaciji republiških družbeno-poli- 
tičnih in kulturnih organizacij 
in Temeljne kulturne skupnosti 
Ajdovščina bo v Ajdovščini prvi 
Festival «Revolucija in glasba». 
Zamisel o festivalu, na katerem 
bi zajeli mnogovrstno glasbeno 
ustvarjanje in poustvarjanje ti­
stih del, ki so jih vzpodbudila 
uporniška obdobja naše prete­
klosti, dobiva svojo prvo uresni­
čitev letos v Ajdovščini, želja 
organizatorjev je, da bi tudi 
ta festival pomagal ohranjati u- 
metniško izročila, nastalo v re­
volucionarnih obdobjih, obenem 
pa naj bi bil vzpodbuda ustva­
rjalcem za oživljanje in umet­
niško obdelavo snovi iz teh ob­
dobij. Festival naj bi prenašal v 
sedanjost najkvalitetnejše stvarit­
ve, vezane na angažirano pro­
testno, puntarsko, socialno, par­
tizansko in delavsko tematiko, 
in to v izvedbi najbolj kvali­
tetnih amaterskih in profesio­
nalnih reproduktivnih teles. Tako

naj bi imel festival širok kultur- 
no-politični pomen.

Od tako široko zastavljenega 
festivala bo letos uresničen sa­
mo en del. V Ajdovščini se bodo 
zbrali' najboljši slovenski pevski 
zbori in zbori iz zamejstva, 
drugih republik in Poljske. Na 
obeh nastopih v Kulturnem domu 
in kinodvorani v Ajdovščini se 
bodo predstavili: mešani zbor
«F. Prešeren» iz Celja, mešani 
zbor «Partizan» iz Maribora, A- 
kademski komorni zbor iz Kranja, 
mešani pevski zbor «F. Prešeren» 
iz Kranja, mešani pevski zbor iz 
Izole, moški zbor «Lira» iz Kam­
nika, učiteljski pevski zbor «Emil 
Adamič», Partizanski pevski zbor 
iz Ljubljane, Komorni moški zbor 
iz Celja, Akademski pevski zbor 
«Tone Tomšič» iz Ljubljane, mo­
ški pevski zbor «Srečko Kosovel» 
iz Ajdovščine, Moški zbor iz 
Podjune na Koroškem, moški 
zbor «Vasilij Mirk» s Proseka- 
Kontovela, poleg naštetih pa še 
ženski pevski zbor «66 devoja- 
ka» iz Šabca, mešani pevski zbor

«Jeka Primorja» z Reke in kot 
gost moški pevski zbor «Pohod- 
nia» iz Poljske.

Našteti zbori so nam lahko 
jamstvo, da bo festival po umet­
niški plati prvovrstno doživetje, 
saj so ti zbori dokazali svoj 
visok nivo na številnih priredit­
vah in tekmovanjih doma in v 
svetu.

Poleg razgibane zborovske de­
javnosti zadnjih let je tako do­
bila Ajdovščina in z njo tudi 
Primorska pomembno prireditev, 
ki tako po idejni zasnovi, kot 
po kvaliteti nastopajočih dobiva 
tehten pomen v slovenskem in 
tudi jugoslovanskem kulturnem 
prostoru.

Nekateri zbori bodo v okviru 
festivala, poleg festivalnega na­
stopa v Ajdovščini, priredili sa­
mostojne koncerte tudi v drugih 
središčih Primorske. Tako bo polj­
ski zbor nastopil 27. novembra 
v Novi Gorici, istega dne bo 
zbor iz Šabca nastopil v Postojni, 
zbor z Reke pa bo 29. novembra 
nastopil v Sežani.

Z OPČIN

Franc Purič bo manjkal 
družini in prijateljem
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Pred dvema tednoma je zmanjkal 
družini in prijateljem na Opčinah 
in v Velikem Repnu Franc Purič, 
po domače pri Matežinovih, mož, 
ki je bil vse življenje zvest tradi­
cionalni kraški obrti kot kamnosek 
v kraških kamnolomih. Rodil se je 
leta 1891 in učakal 82 let. Delo ka­
mnoseka je prevzel po umrlem bra­
tu komaj šestnajst let stari fant. 
Kot je bil trd kamen, ki ga je z 
ljubeznijo obdeloval, je bila trda

POMEMBNA PRIDOBITEV ZA NAŠE KMETOVALCE

Prihodnjo soboto bo Kmetijska zadruga 
odprla v industrijski coni nove prostore

Pomen ustanove, ki je povezana z vsedržavno zadružno zvezo

Kmetijska zadruga iz Trsta bo v 
soboto, 1. decembra slovesno odprla 
svoje nove obrate v industrijski 
coni pri žavljah. Odprtje novega 
poslopja, ki bo služilo tržaškim 
kmetovalcem za raznovrstne sto­
ritve, bo ob 15.30. Na slovesnosti 
bodo sodelovali tudi pevski zbor 
Fran Venturini od Domja, Tržaški 
oktet in godba na pihala iz Brega.

Potreba po tem novem obratu 
je bila iz leta v leto večja, saj 
so zadrugi manjkali primerni pro­
stori, v katerih bi se lahko razvila 
dejavnost v korist svojih članov, 
ki so v glavnem kmetovalci iz Tr­
sta in njegove okolice. V skoraj 
dvajsetletnem delovanju se je za­
druga razvila iz majhne trgovine

..................................................... .................................. ........ ......

V ČETRTEK BO V LONJERJU

Občni zbor prosvetnega 
društva Lonjer-Katinara
V sklopu društva naj bi deloval tudi mladinski odsek

V četrtek bo v Lonjerju občni 
zbor prosvetnega društva Lonjer - 
Katinara, do katerega je prišlo na 
pobudo domače mladine, ki je po 
dolgem času zahtevala, da se de­
lovanje društva obnovi. Prav zara­
di pomanjkanja mladih kadrov je 
pred leti prosvetno društvo zašlo 
v krizo in praktično prenehalo z 
delovanjem, saj se ni imelo na koga 
opirati in za koga delovati.

Dolgoletno mrtvilo, katero so le 
poredkoma (enkrat na leto) preki-
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PEPCA BANDEUEVA 
OSEMDESETLETNICA

Jutri jih bo Pepca imela že o- 
semdeset. To ni malo. še manj pa 
jih Pepca tudi kaže. Deloma po 
svoji zunanjosti, deloma pa tudi 
zaradi svoje življenjskosti, saj je 
živahna in delavna, kot bi jih 
imela veliko manj. In takšno jo 
Dolinčani že dolgo poznajo in ima­
jo radi, tudi če Pepca ni prav 
njihova. In prav takšno Pepco
imajo radi tudi v Sežani, v Komnu 
in drugod, kjer živijo njeni otroci. 
V Dolino in drugam prihaja k otro­
kom, k hčeram, ki so se omožile. 
In pri njih ter v njihovih vaseh 
se počuti kot doma. Lahko rečemo, 
da največ preživlja v Dolini pri hčer­
ki Olgi. ki ima znano gostilno
«Pri Studencu».

Jožefa Ferfolija se je rodila
26.11.1893 v Opatjem selu v šte­
vilni kmečki družini. Saj je bila 
Pepca, kot so ji rekli doma, de­
seti otrok Frančiške in Antona 
Ferfolija. Pepca je bila vedno ve­
selega in vedrega značaja in taka 
je še dandanes. Že v mladih letih 
se je vključila v narodni in cerkve­
ni zbor v rojstni vasi.

Prvo svetovno vojno je morala 
družina Ferfolija skupno z drugimi 
vaščani zapustiti vas, ker je pač 
bila v bližini fronta. Naselila se 
za nekaj časa v Komnu, ker je 
dočakala tudi konec vojne. Po voj­
ni se je družina Ferfolija naselila 
za nekaj časa v Komen, ker je 
bilo Opatje selo do tal porušeno. 
Medtem ko se je družina drugič 
preselila in to v Ronke pri Tržiču, 
je Pepca ostala v Komnu, kjer se 
je spoznala z domačinom Ivanom 
Bandljem in se tudi poročila ter 
mu v zakonu povila šest otrok. Za 
tako številno družino je morala 
mati Pepca trdo delati, dokler 
niso otroci zrasli in si začeli sami 
služiti kruh.

Za časa druge svetovne vojne 
se je mati Pepca, kot zavedna 
Slovenka, takoj vključila v vrste 
osvobodilne fronte ter skupaj z vso 
družino in vaščani aktivno delala. 
Ob kapitulaciji Italije se je sin 
Jožef vrnil domov in takoj odšel 
v partizane, kjer je tudi padel. 
15. februarja 1944, ko so nacifa- 
šisti požgali vas, so skupaj z dru­
gimi vaščani odpeljali v interna­
cijo tudi mater Pepco in vso njeno 
družino.

Po končani vojni se je vsa dru­
žina končno vrnila domov in se 
poprijela dela, da si zgradi nov 
dom. Mnogo so po osvoboditvi Ban- 
deljevi s prostovoljnim delom po­
magali za obnovitev vasi.

Po vojni se posmrtne ostanke 
sina Jožefa, padlega partizana v 
ofenzivi za Gorico, pripeljali v do­
mači kraj ter mu priredili slove­
sen pogreb, še mnogo let po vojni 
je mati Pepca aktivno sodelovala 
na vseh vaških prireditvah, po­
sebno pa v vrstah domače AFŽ.

Ob tem lepem jubileju se čestit­
kam otrok, sorodnikov ter vseh 
vaščanov pridružuje tudi Primòrski 
dnevnik, katerega je slavljenka 
zvesta čitateljica od vseea začetka 
in ji želi še mnogo srečnih, zdra­
vih in veselih let.

njali nastopi nekaterih mladincev 
ob raznih proslavah, je mladina 
sklenila zaključiti letos poleti, ko 
se je zbrala peščica fantov in de­
klet in priredila v vasi najprej ples, 
nato pa pričela zbirati okrog sebe 
mladince in mladinke, da bi začeli 
delovati tudi na prosvetnem področ­
ju. Zavedali so se namreč, da ni 
dovolj prirediti vsako toliko nekaj 
za zabavo, pač pa je treba iti po 
začrtani poti narodnoobrambnega 
značaja, posebno v času, ko vasi 
sami grozi obkolitev od velikih sta­
novanjskih objektov in od gradnje 
velikih cest, Id bi praktično unič-Ti 
tako Lonjer kot Katinaro.

Zamisel o obnovitvi prosvetnega 
društva je naletela pri mladini na 
takojšen in ugoden odmev, tako da 
so najprej nameravali poveriti mla­
dim celotno društvo, kasneje pa 
je na raznih sestankih med mladin­
ci in starim odborom prevladalo 
mnenje, naj bi obnovili društvo sa­
mo, pri tem pa ustanovili tudi mla­
dinski odsek, ki naj bi združeval 
mladino iz obeh vasi, ki sta si že 
od nekdaj komplementarni, čeprav 
je ta predlog najprej naletel na na­
sprotovanja, je nato prevladalo 
mnenje, da je tak odsek potreben, 
saj bo lahko le tako prosvetno dru­
štvo zopet zaživelo, ne da bi mu 
grozila takojšnja ohromitev, če bi 
naleteli na nepremostljive težave. V 
novem društvenem odboru bi mo­
rali biti zastopani poleg starejših 
in bolj izkušenih odbornikov tudi 
mlajši, ki naj bi se ob sodelovanju 
z njimi pripravili na prevzem ra­
znih odgovornosti v svoje roke in 
bi v doglednem roku povsem za­
menjali staro garnituro, ki je med 
svojim delovanjem napravila več 
kot dovolj in to v najtežjih okoli­
ščinah.

Upajmo, da bodo predlogi mladi­
ne, ki se je s srcem vrgla na to 
novo delo. naleteli na plodna tla 
in da bo lahko končno tudi med 
Lonjerci in Ratinarci zopet oživelo 
tisto delovanje, ki je zamrlo prav 
zaradi pomanjkanja mladih sil. Se­
daj pa so se te sile pojavile, po­
trebno pa je le izkoristiti ugoden 
trenutek in ne dopustiti, da bi za­
misli mladine, ki bi morala biti 
vedno steber vsakega delovanja, na­
letele na nerodovitna tla.

R. P.

v podjetje, ki ima tesne stike tudi 
s tujino, predvsem z Jugoslavijo in 
se je večkrat udeležila tudi velikih 
mednarodnih gospodarskih sejmov, 
kar samo še potrjuje njen pomem­
ben delež K razvoju tržaškega za­
družništva in kmetijstva. V teku let 
je razvila svoje delovanje in se­
daj lahko preskrbi svojim članom 
vse potrebno po konkurenčnih ce 
nah, saj je povezana z vsedržavno 
zadružno zvezo, še posebej pa s so­
rodnimi kmetijskimi organizacijami 
po vsej Italiji, ki imajo pod svojim 
nadzorstvom tovarne.

Prav z dograditvijo novega po­
slopja v industrijski coni se bo po­
moč kmetovalcem še povečala, saj 
bodo urejena tudi skladišča, v ka­
terih bo na razpolago vsakovrsten 
material, od gnojil do raznih kme­
tijskih strojev.

Lahko trdimo, da se je z novim 
objektom zaključila pri tržaški 
Kmetijski zadrugi ena doba in se 
pričela druga, še bolj pomembna, 
ko se je prešlo na področje bolj 
specializirane podpore vsem kme­
tom, ki se bodo lahko z gotovostjo 
posluževali novih zadružnih obra 
tov.

V sredo, 28. novembra

Triurna splošna stavka 
za preosnovo prometa

Pokrajinska zveza sindikalnih or­
ganizacij CGIL, CISL in UIL napo­
veduje za sredo, 28. novembra triur­
no splošno stavko v podporo priza­
devanjem za uresničitev prometne 
preosnove. Stavkali bodo delavci in 
nameščenci industrije, trgovine, 
krajevnih uprav, poldržavnih usta­
nov in raznih storitev v tržaški po­
krajini, in sicer zadnje tri ure po­
samezne delovne izmene. Gradbeni 
delavci bodo stavkali od 13. ure 
dalj», uslužbenci avtobusnih podjetij 
od 9. do 12. ure in osebje občinskih 
podjetij na področju prometa od 14. 
do 15. ure.

V sredo bodo v tržaški pokrajini 
začeli 24-urno stavko tudi držav­
ni nameščenci in železničarji. Ka­

tegoriji zahtevata priznanje nepo­
sredne oskrbe pri zavodu ENPAS, 
kakor se dogaja v številnih drugih 
pokrajinah v Italiji, in sicer v okviru 
splošne preosnove zdravstvenega 
sistema v državi.

SEJA ODBORA 
SINDIKATA 
SLOVENSKE ŠOLE
V torek, 27. t.m. bo ob 17.30 

odborova seja. Na dnevnem redu 
bodo: izvršeno delo, dokončna iz­
popolnitev posameznih odsekov, so­
cialno zavarovanje (ENPAS), mo­
rebitna celodnevna stavka in razno.

Tajništvo priporoča odbornikom, 
naj se seje gotovo in točno udele­
žijo. Dobrodošli tudi člani, ki ho­
čejo prispevati k razpravi o social­
nem zavarovanju.

V petek, 23. t.m. je praznoval 
svojo Sff-letnico občinski sveto­
valec in odbornik občine Zgonik 

JOSIP MILIČ iz Saleža 
Občinski odbor in svet obči­

ne Zgonik mu ob tem lepem 
jubileju iskreno čestitata ter 
mu želita obilo zdravja in za­
dovoljstva v nadaljnjem živ­
ljenju z željo, da bi lahko še 
v naprej nudil svojo dragoceno 
pomoč v korist vsega občinske­
ga prebivalstva.
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OBČINSKE UPRAVE NAJ UKREPAJO

ZA ZAŠČITO OKOLJA 
IN ZASEBNE IMOVINE

Predlog svetovalca Colje repentabrskemu županu
Na eni izmed zadnjih sej repen- 

tabrskega občinskega sveta je ob­
činski svetovalec dr. Pavle Colja 
(PSI) predlagal občinski upravi, naj 
bi župan izdal odlok o zaščiti oko­
lja, narave in zemljišč, ter je pri 
tem omenil primer občine S. Vito 
di Cadore. Tamkajšnji župan Si­
meone Del Fa vero je namreč 6. 
julija 1973 izdal odlok o zaščiti o- 
kolja in določil jasne predpise ter 
primerne kazni za prekrške, župa­
nov odlok predvsem prepoveduje 
vstop, prehod in zaustavljanje v 
tujih zemljiščih. Prepovedano je na­
biranje alpskega cvetja, zelišč in 
drevja, vstop in prehod po travni­
kih, pašnikih in gozdovih z motor­
nimi vozili. Gozdne in poljske poti 
so sploh zaprte za promet z mo­
tornimi vozili. Prepovedano je ne­
titi ogenj v gozdovih in odmeta­
vati odpadke, smeti, ostanke hrane 
itd. Dovoljeni so prehodi in izleti 
samo po poteh in na zaznamovanih 
stezah, toda le peš.

Repentabrski župan je zagotovil, 
da bo občinski 'bdbof zadevo dobro 
preučil in nato primerno ukrepal. 
PrepričanEsmo, da stvar ne bo šla 
v pozabo in da bodo o tej zadevi 
razpravljali ter 'sklepali tildi 'drugi 
občinski sveti. Vsi dosedanji pozi­
vi in opozorila so namreč malo ali 
nič zalegli. Mestni izletniki poče­
njajo po Krasu kar se jim zlju­
bi, če pa jih kakšen lastnik opozo­
ri, mu celo krožijo. Po kraških trav­
nikih in gmajnah razmetava burja 
raznovrstne odpadke, prazne škatle 
konzerv, najlonske vrečice, papir,

lepenko itd. V tem času je sicer 
manj izletnikov kot spomladi in po­
leti, toda mnogi meščani še vedno 
odvažajo razne odpadke, cunje, raz­
bito pohištvo itd. na Kras. Neka­
teri mislijo, da bo manj mestnih 
izletnikov zaradi novih omejitev, 
drugi pa predvidevajo, da bo priha­
jalo na Kras z avtobusi še več me­
ščanov, ki so se prej vozili z av­
tomobili v bolj oddaljene kraje. Bo­
mo videli v prihodnjih tednih in 
mesecih, vsekakor pa je treba u- 
krepati, ne glede na sedanje ome­
jitve zaradi bencina.

IPidfnd UleddUfau

Spoštovano uredništvo!
Sem slovenska učiteljica na slo­

venski osnovni šoli s celodnevnim 
poukom. Kot taka sem imela prilož­
nost prisostvovati vsem predava­
njem in diskusijam na seminarju, 
ki so se odvijale v Sesljanu, v res 
lepem vzdušju, kot je bilo povedano 
v vašem poročilu z dne 21. nov. t.l.

Samo nekaj bi Imela pripomniti 
ali dopolniti: ni bilo omenjeno, da 
je neka slovenska učiteljica javno 
zahtevala prevajalca. Ostali kolegi, 
slovenski in italijanski, so to deja­
nje učiteljice prisrčno odobravali.

Pomembno za nas Slovence, je 
bilo da je šolski skrbnik, gospod 
Fidenzi, javno pohvalil učiteljico 
za njen upravičen poseg, da je bi­
lo nam slovenskim učiteljem v ve­
liko zadoščenje.

Hvaležna Uršič Marija

tudi njegova življenjska pot po­
svečena težkemu delu in odpovedi, 
V srečnem zakonu mu je žena Va­
lerija povila pet otrok in blažila te­
žo skrbi tega družini vsega preda­
nega in dobrega moža in očeta. 
Purič je bil človek navidez trdega 
pogleda, obenem pa blagega srca, 
kar je izpričal v življenju kot skr­
ben, delaven, požrtvovalen, druža­
ben in omikan človek. Svojemu na­
rodu zvest značaj je izpovedal ves 
čas narodnoosvobodilne vojne, ko 
so ga Nemci lovili zato, da ga od­
peljejo v Nemčijo. Po zasluženi u- 
pokojitvi leta 1963, po več kot pet­
desetletnem trdnem delu, ko je v 
vsakem vremenu odhajal nekaj let 
peš na delo v Nabrežino, mu tudi 
bolezni niso prizanesle. Bolezni, ki 
si jih je nakopal v poklicu in ki­
rurški nož mu je zrahljal sicer krep­
ki organizem. Umrl je spokojno kot 
mož, ki je do družine in do svo­
jega ljudstva izpolnil življenjsko 
dolžnost.

Naj počiva v miru.

IZ DOMNE

V torek so pokopali 
Angela Vodopivca
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ZA SPOMENIK PADLIM V NOB 
IZ SKEDNJA, OD SV. ANE 
IN S KOLONKOVCA

V nedeljo, 11. t.m. je zadremal 
večni sen Angel Vodopivec iz Do­
line. V torek popoldne so ga poleg 
sorodnikov in svojcev spremili k 
zadnji poti številni znanci in prija­
telji. Pevski zbor Valentin Vodnik 
pri katerem je pokojni Angel dolgo 
let pel, mu je zapel zadnje žalo­
sti nke.

Luč domače slovenske zemlje je 
Angel zagledal 7. oktobra 1917 kot 
najstarejši fant številne kmečke, 
narodno zavedne, družine. Že v 
mladih letih je ostal brez staršev. 
Oženil se je s Silvo Kuret iz Ric- 
manj. Leta 1944 je, kot vsi napre­
dni ljudje, odšel v partizane, kjer 
je sodeloval v enotah na Notranj­
skem. Takoj po končani vojni se 
je pridružil pevskemu zboru Valen­
tin Vodnik, kjer je nastopal do pred 
nekaj leti, ko je moral opustiti 
svojo priljubljeno dejavnost zaradi 
bolezni. Po poklicu je bil kmet in 
uredil si je “lep vinograd 'prav ob 
meji s hranilniki SIOT. Zato ga 
je močno prizadelo, ko je pri lan­
skoletnem požaru popolnoma zgorel 
tudi njegov novi vinograd.

Po značaju je bil dober ter mir­
ne narave, tako da se ni nikomur 
zameril in je bil zato pri vaščanih 
zelo priljubljen.

Naj mu bo lahka domača zemlja. 
Ženi Silvi in drugim sorodnikom 'iz­
rekamo iskreno sožalje.

V. L.

Sekcija in odbor KPI občine 
Zgonik iskreno čestita svojemu 
članu, tovarišu

JOSIPU MILIČU iz Saleža 
ob njegovi 50-letnici

Godbeno društvo s Proseka
se zahvaljuje vsem predstavni­
kom godb na pihala, kulturnim, 
športnim in gospodarskim dru­
štvom, Zvezi partizanov s Pro­
seka - Kontovela, posebno pa 
pevskemu zboru «Vasilij Mirk» 
za sodelovanje na prireditvi ob 
priliki nagrajevanja jubilantov 
Franca Kapuna in Ninija Uk­
marja za njuno 50-letno delo­

vanje v godbi.

OPOZORILO 
KMEČKE ZVEZE 
VINOGRADNIKOM

Opozarjamo vse vinogradnike, 
da bo tudi letos treba prijaviti 
pridelek vina.

Kdor ne bi izpolnil in oddal pri­
jave, ne more dobiti dovoljenja 
za prodajo vina ali za odprtje o- 
smice.

Po zakonu so predvidene stro­
ge kazni za tiste, ki bi vina ne 
prijavili (od 100 tisoč do 1 milijo­
na lir globe).

Prijave je treba napisati na 
posebnih obrazcih. Rok za njiho­
vo oddajo zapade nepreklicno 29. 
novembra. Po tem roku prijav ne 
bodo sprejemali. Zato svetujemo 
vsem pridelovalcem vina, da čim- 
prej opravijo to formalnost in da 
ne čakajo zadnjih dni.

Vinogradniki naj se zato zgla­
sijo pri patronatu Kmečke zveze 
INAC, ki jim bo izpolnil posebne 
oh-siwp in vložil prijavo.

Prošnje se sprejemajo do 
28. t.m.

TRST • Ul. Boccaccio 3 
Telefon 414161 POŽAR ARTEMIO 

TOVORNI PREVOZI
v vse kraje, tudi 
inozemstvo

Viktorija Brecelj iz Zapuž pri Aj 
dovščini 10.000 lir, Marija Debeli 
2.500 lir, Marija Grimaldi 1.000 lir, 
Jakob Bubnič 2.000 lir, v počastitev 
spomina padlega Zorka Verka da 
ruje N.N. 10.000 lir, Miro Sancin
3.000 lir, Mladinski klub OZN na 
gimnaziji v Postojni 100 novih din, 
prof. Franc Zupan (Postojna) 50 
novih din, v spomin pokojne matere 
tovarišice Norči daruje Drago Pa­
hor 2.000 lir.

V počastitev spomina Terezke Go­
dina - Cijan daruje Mira Šuman
2.000 lir.

ZA SPOMENIK PADLIM V NOB
V KRIŽU
V spomin pok. Franca Verginele 

in pok. Marice Guštin daruje Ana 
Štefančič (št. 2) 6.000 lir.

Namesto cvetja na grob Alojziju 
Bogatcu darujejo: Jožef Sedmak 
(296) 2.000 lir, Oskar Sedmak (Pro­
sek 194) 5.000 lir, Verena in Alma 
Sedmak 5.000 lir, Rihard in Gigia 
Leharnar (252) 10.000 lir, Danilo 
in Ada Pertot (132) 5.000 lir, Viktor 
in Adelina Guštin (51) 2.000 lir, Na- 
zario Slatich (288) 5.000 lir, Rudi 
Pertot (Nabrežina) 1.000 lir, druži­
na Pio Meden (Trst) 2.000 lir, Al­
bin Magajna 5.000 lir, Ivan in Vik­
torija Košuta (308) 2.000 lir, Vida 
Košuta-švab 1.000 lir, David Sirk 
(Ljubljana) 3.000 lir, Marčelo Košu­
ta 1.000 lir, Viktor in Gigia Boga­
teč 2.000 lir, družina Albin Sedmak 
(237) 3.000 lir, Slava Cotič 2.000 lir, 
Angel Košuta 1.000 lir, Marija in 
Martin Guštin 3.000 lir.

V spomin Gigeta Bogatea daru­
jejo prijatelji 20.000 lir in Lado Lo­
zar 5.000 lir.

ZA SPOMENIK PADLIM V NOB
V GABROVCU

Ob 29. obletnici aretacije svoje 
matere darujeta Marija in Nini
5.000 lir.

ZA SPOMENIK PADLIM V NOB
V BAZOVICI

Čufar Pepi 15.000 lir. Miroslav 
Grgič (Rovte) 5.000 lir, Rudi Vodo­
pivec 1.000 lir.

ZA GRADITEV KULTURNEGA
DOMA PROSEK - KONTOVEL
DARUJEJO:

Ob priliki srebrne poroke zakon­
ca Viktorija in Julko Verša 10.000 
lir.

Ob priliki jubileja godbenega u- 
dejstvovanja Franca Kapuna in Ni­
nija Ukmarja Edi Kemperle 5.000 
lir.

Darovi in prispevki
Ob obletnici smrti očeta Franca 

Puntarja Franc in Silva Puntar 
5.000 lir.

V spomin pok. očeta, Gabrijela in 
Pepi Ferfolja 10.000 lir.

Ob 50. obletnici dveh jubilantov 
godbenega društva Prosek prosti pri­
spevek 54.000 lir.

V počastitev spomina Norčine ma­
me sodelavci in prijatelji 18.000 lir.

Ob proslavi jubilanta Franca Ka­
puna in Ninija Ukmarja, godbeno 
društvo Parma iz Trebč 5.000 lir,

ZA PEVSKI ZBOR 
«VALENTIN VODNIK»
IZ DOLINE SO DAROVALI:

Ana Kocjan (Dolina 116) 500 lir, 
Peter Slavec (Prebeneg 48) 1.000, 
Ludvik Križmančič (Prebeneg 84) 
1.000, Jožko Prašelj (Dolina 57)
1.000, Stanislav Stranj (Dolina 258)
10.000, Dušan Lovriha (Dolina 118)
10.000, Angel Kosmač (Dolina 222)
5.000, Draga Furlan (Dolina 222)
2.000, Basilio Cunja (Dolina 232)
10.000, Josip Slavec (Dolina 93)
2.000, Anton Ražem (Dolina 229)
5.000, Viktor Mahnič (Dolina 214)
5.000, Cveto Marc (Dolina 255) 5.000, 
Anton Furlan (Dolina 192) 2.500, 
Guerrino Stranj (Dolina 51) 5.000. 
Viktor Mihalič (Dolina 248) 5.000, 
Miro Ota (Kroglje 9) 2.000, Emil 
Kalc (Dolina 52/a) 2.000, Danilo
Žerjal (Dolina 338) 2.000, družina 
Ogrin in Egidij Secoli (Dolina 257)
5.000, Ludvik Maver (Dolina 253)
5.000, Sergio Gombač (Dolina 362)
5.000, Ezio Fontanot (Dolina 111)
5.000, Oskar Slavec (Dolina 126)
5.000, Stranj Ivan in Ljuba (Dolina 
208) 5.000, Ana Stranj (Dolina 175)
5.000, Lucija Sancin por. Žerjal (Do­
lina 101) 2.000, Josipa Slavec (Do­
lina 96) 5.000, Josip in Boris Ko­
čevar (Dolina 206) 5.000, Samec An­
tonija (Dolina 206) 2.000, Bogdan 
Smotlak (Dolina 260) 2.000, Fortu 
nato Candusio (Dolina 109) 2.000 
Franc Kosič (Dolina 119) 2.000 
tvrdka MANZIN Giovanni (Prebe 
neg 13) 30.000, Viktorija Pečar (Do 
lina 25) 5.000, Antonino Caia (Doli 
na 196) 3.000, Boris Vodopivec (Do 
lina 128) 10.000, Danilo Krmec (Do 
lina 249) 4.000, družina Bandi (Do 
lina 416) 2.000, tvrdka FISSAN 
BROVEDANI 10.000, tovarna CAL 
ZA BLOCH 25.000, družba SAP
3.000, tovarna TECNITAL 10.000 
Roberto Malmenvall (Dolina 222)
2.000, tovarna ITLOC (Dolina 367)
10.000, Josip Smotlak (Dolina 207)
2.000, družba SALEC 5.000.
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Marije darujeta Albina Gojča in 
mož Ferdinand 5.000 lir za kip Aloj­
za Gradnika.

Namesto cvetja na grob Gigeta 
V spomin na pokojnega Angela Vo- B°gatca daruje jo za ŠD Vesna : Al- 

dopivca daruje Kuret Bernarda I bin Maganja (Križ 245) 5.000 lir, E.
o non i.-- .. ----- ’ ” ■ ■ 'Laharnar (Križ) 2.000 lir, Marko

Tence (Križ 642) 10.000 lir, Gianna 
Sedmak (Križ 221) 3.000 lir.

Namesto cvetja na grob Gabrijele 
Zavadlal daruje Slovensko planin­
sko društvo 10.000 lir za ŠD Kon- 
tovel.

V počastitev spomina Mihele Vre­
mec darujeta Guido in Francka Vre-

2.000 lir za pevski zbor Valentin 
Vodnik.

Ob prvi obletnici smrti nepozabne 
mame Štefanije darujeta hči Marce­
la in sin Berto 5.000 lir za ŠD Pri­
morec iz Trebč.

V spomin na pok. nonota daruje­
ta Neva in Sergij Umek 5.000 lir za 
slovensko industrijsko strokovno šo­
lo pri Sv. Jakobu.

Namesto cvetja na grob Norčine 
mame daruje Ida Kufersin 1.000 lir 
za Slovenski klub.

Namesto cvetja na grob Angele 
Guntar por. Zavadlal darujeta Ani­
ca in Drago Štoka 2.000 lir za ŠD 
Kontovel.

V spomin pok. Gracijele Košute 
daruje družina Šušteršič 2.000 lir 
za ŠD Bor.

V spomin pok. Gracijele Košute 
daruj ? družina Pilat 2.000 lir za 
KASTA.

Namesto cvetja na grob Gracije 
Košute darujejo Elda, Lidija, Li­
na in Neva 8.000 lir za Dijaško ma­
tico.

V spomin pokojne mame in žene

mec 10.000 lir za ŠD Polet z Op­
čin.

V spomin pok. Antona škamperla 
daruje družina Sveto Grgič 2.000 
lir za PD S. Škamperle. V isti na­
men daruje Albina Fonda 1.000 lir.

V počastitev spomina pok. Anto­
na Podbrščka daruje na njegov 
rojstni dan sin Vladimir 10.000 lir 
za PD S. Škamperle.

Na zabavnem večeru 21.9.1973 so 
zbrali v spomin pok. Antona škam­
perla Karla, Mira in Pini 6.000 lir 
za PD S. Škamperle.

Ob 20. obletnici smrti Viktorja 
Čermelja daruje bratranec 3.000 lir 
za Dijaško matico.

Člani ŠZ Bor so na tekmi Bor — 
Vignoni zbrali v spomin mame Nor­
či Zavadlaiove 27.000 lir za matič­
no društvo.

Te dni so v Mačkoljah pričeli z deli za postavitev spomenika padlim 
vaščanom v NOV. Na sliki vidimo buldožerja, ki ga je brezplačno da­
lo na razpolago podjetje Scoria, ki ravna prostor ob vhodu vasi na­
sproti gostilne Tul, kjer bo stal spomenik. Ko bo prostor zravnan bo­

do vaščani nadaljevali s prostovoljnim delom
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NAŠ NAČIN ŽIVLJENJA SE BO POVSEM SPREMENIL

Prepoved vožnje z avtomobili ob nedeljah 
in druge omejitve v središču zanimanja

Javno razsvetljavo bodo v mestu omejili za 50 odstotkov - Prizadete bodo gostilne na podeželju
Prepoved vožnje z osebnimi avto­

mobili ob nedeljah, ki bo pričela 
veljati prihodnjo nedeljo, 2. decem­
bra, je v središču vseh pogovorov 
in komentarjev v kavarnah, na de­
lovnem mestu, na cesti in v druži 
nah. Ta prepoved bo popolnoma 
spremenila običaje, ki so vladali 
dolga leta. Ob nedeljah bodo, vsaj 
v zimskem času, posamezne vasi 
in mesta skoraj odrezane od sosed 
nih krajev.

Na podeželju so zaradi tega ze­
lo zaskrbljeni gostilničarji, ki so 
delali z mestnimi in drugimi gosti 
zlasti ob sobotah in nedeljah. Te 
lokale bo prepoved vožnje z oseb­
nimi avtomobili hudo prizadela, 
kajti ob sobotah zvečer bodo mo­
rali gostje vstati od miz uro pred 
polnočjo, ob nedeljah pa jih sploh 
ne bo. Hudo prizadete bodo gostil­
ne ob Tržaški cesti v Gabrjah, v 
Števerjanu, v Dolenjah, v Krminu 
in v Gradežu.

V Gorici bomo sicer imeli določe­
no prednost pred drugimi italijan­
skimi mesti in tudi pred Trstom. 
Državna meja je tik pred nosom, 
veliko ljudi bo odpeljalo svoj avto 
na drugo stran državne meje že v 
soboto zvečer, vrnilo se bo domov 
peš, nato pa bodo z družino odkora­
kali čez mejo v Jugoslavijo na izlet.

Kinematografi bodo ob nedeljah 
spet polni ljudi, prav tako bodo 
ob nedeljah polne kavarne in gostil­
ne v mestu, ljudje se bodo spet 
zbirali kot nekoč.

V modo bodo spet prišli peš izle­
ti v bližnjo okolico, ljudje bodo spet 
odkrili Oslavje, Podgoro, Štandrež, 
Bužo, Štmaver. Zelo se bo poveča­
lo število potnikov na vlakih in red­
nih avtobusnih progah. Ob nedeljah 
bodo lahko vozili tudi posebni av­
tobusi, vendar vsaj v tem trenutku, 
ko so uslužbenci teh podjetij v stav­
kovnem gibanju, posebnih avtobu­
sov ob nedeljah ne bo lahko dobiti.

V avtobusnem podjetju Ribi, ki 
vzdržuje vse medkrajevne proge na 
Goriškem, so povedali, da bodo le 
s težavo uvedli dodatne vožnje in 
tudi morebitne nove proge, ker ni­
majo na razpolago nafte za svoje 
avtobuse. Sicer pa je treba vedeti, 
da si bodo morala podjetja kupiti 
nove avtobuse, kajti sedanji vozni 
park je precej zastarel. Prav tako 
bo moralo ojačiti svoje proge ob 
nedeljah mestno avtobusno podjet­
je, saj se bo število potnikov brez 
dvoma povečalo. Inž. Rigonat, teh­
nični direktor podjetja, je sporočil 
novinarjem, da imajo na razpolago 
malo nafte in. da bodo vsaj v pr­
vem trenutku v težavah če bodo 
hoteli povečati število nedeljskih 
voženj.

Že nekaj dni v večjih stavbah, 
ki imajo centralno ogrevanje, manj 
kurijo, zaradi pomanjkanja gorilne­
ga olja. To bo sicer na razpolago, 
čeprav ne v tolikšni meri kot do­
slej in tudi njegova cena bo dvoj­
na od sedanje. Zaradi tega bo letos 
doma in v pisarnah hladneje kot 
lani.

Tudi goriški občinski odbor je na 
svoji zadnji seji razpravljal o e 
nergetski krizi.

Glavna odločitev občinskega od­
bora se nanaša na omejitev potroš­
nje električne energije za 50 odst., 
omejitev, ki že od nekdaj velja po 
23. uri. V skladu z novimi navo­
dili bodo ugasnili luči na Gradu in 
tiste, ki osvetljujejo spomenike in 
palače. Med bližnjimi božičnimi in 
novoletnimi prazniki ne bodo name­
stili repatice na Gradu, niti okras­
ne razsvetljave po središčnih mesh 
nih ulicah.

Posebno skrb je občina posvetila 
javnim prevozom, ki jih je nujno 
treba okrepiti zaradi večjega po- 
praševanja, ki je logična posledica 
podražitve bencina in prepovedi u- 
porabe motornih vozil ob nedeljah 
in praznikih Da bi bila kos nove­

mu položaju, je že pričela postopek 
za nakup novih avtobusov.

Pomemben uspeh 
mlade dijakinje 
s Trbiškega
Iz Trbiža smo prejeli zanimivo in 

razveseljivo pismo nekega bralca 
ki nas seznanja z uspehom trinajst­
letno Ksenije Jelen, dijakinje tret­
jega razreda nižje srednje šole v 
Vidmu. Ksenija je namreč med sed 
mirni nagrajenci za najboljšo pisme­
no nalogo iz italijanščine v vsedr­
žavnem merilu.

Pred nekaj meseci je ministrstvo 
za šolstvo razpisalo nagrade za naj­
boljše pismene naloge. Svoje nalo­
ge je poslalo v Rim nad štiri tisoč 
dijakov iz vseh nižjih srednjih šol 
Italije. Od teh je nato ministrstvo 
izbralo 35 najboljših. Nagrada za 
prvih sedem uvrščenih je enoteden­
sko letovanje za dve osebi ob mor­
ju, ostalih 28 pa bo prejelo posebne 
diplome in denarne nagrade. Med 
prvih sedem se je tako uvrstila tu­
di Ksenija.

Mlada nagrajenka je hčerka za­
vednih slovenskih staršev in ob pro­
stem času rada prebira dela sloven­
skih pisateljev. Ob tem pomembnem 
uspehu ji iz srca čestitamo.

V priredbi Mladinskega krožka

V petek odprli razstavo 
treh mladih umetnikov

Odprtje razstave treh mladih za­
mejskih umetnikov, Oskarja Beccie, 
Hijacinta Jusse in Marte Rener, 

petek zvečer v klubski dvorani 
Mladinskega krožka na Verdijevem 
korzu je privabilo veliko število o- 
biskovalcev, posebno mladine.

Pozdravni govor je imel Ace 
Mermolja. ki je poudaril važnost 
te razstave, ki hoče prikazati jav­
nosti dela treh mladih umetnikov.

Mermolja je pozval prisotne naj z 
razumevanjem sprejmejo dela treh 
ustvarjalcev, saj so na začetni poti 
in le z odobravanjem občinstva 
bodo lahko ustvarjali boljša umet­
niška dela.

Zatem je sledil kratek kulturni 
program ob sodelovanju učencev 
Glasbene šole iz Nove Gorice in 
Šempetra. Mladi izvajalci so se ob­
činstvu predstavili z raznimi sklad­
bami za kitaro, klavir, violino in 
klarinet.

Razstava treh mladih umetnikov 
bo odprta tudi prihodnje dni v ve­
černih urah.

V PETEK ZVEČER V DOBERDOBU

Proslavili so oktobrsko revolucijo 
in 30. obletnico ustanovitve celice RPI
Govorili so F. Bergomas, V. Devetak m J. Jarc - Nastopila sta zbora «Jezero» in «Kras»

STALNO SLOVENSKO GLEDALIŠČE V TRSTI

V priredbi sekcije KPI iz Do­
berdoba je bila v petek zvečer v 
dvorani prosvetnega društva «Je­
zero» proslava Oktobrske revolucije 
in 30. obletnice ustanovitve prve 
komunistične celice v vasi. Na 
odru je bil razgrnjen velik trans­
parent z napisom: «Oktobrska re­
volucija, ki je spremenila svet»; 
za govorniško mizo pa so sedeli 
deželni svetovalec Fulvio Bergo­
mas, prof. Venko Devetak in po­
krajinski svetovalec in zastopnik 
vaške sekcije Jože Jarc.

Svečanost je odprl Jože Jarc, ki 
je

Ijavitev komunističnih tendenc na 
Krasu po oktobrski revoluciji in z 
še večjim vzponom po ustanovitvi 
KPI leta 1921 v Livornu. Spomnil 
se je tovarišev, ki so bili kot dol­
goletni aktivisti ilegalne organiza­
cije «Rdeče pomoči» (Soccorso 
rosso), pozneje aretirani in zaprti 
v koronejske zapore v Trstu. Jože 
Jarc je še pohvalil delovanje tova­
rišev v vasi po zadnji narodnoosvo­
bodilni vojni. Prva celica je bila 
ustanovljena leta 1943, okrog ka­
tere se je zbrala stara garda rdeče 
pomoči in mladi simpatizerji. Celi­
ca se je večala in kmalu postalaprikazal razvoj in naglo uve-
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SREČALI SO SE V ČETRTEK ZVEČER PRI SIRKOVIH

Po letošnji uspešni kmečki letini 
martinovanje krminskih Slovencev

Zlato kolajno so podelili 91-letnemu Francu Blažiču s Cegla

Skoraj sto Slovencev, ki živi v 
Krminu, se je v četrtek zvečer zbra­
lo v Sirkovi gostilni na Plešivem, 
da bi na SKupni večerji preživeli 
nekaj prijetnih uric Ob priliki zak­
ljučka del na zemlji se Sloven­
ci v Krminu, v glavnem so tu 
kmetje, zbirajo že več let. Letošnja 
jesenska bera je bila obilna, vino­
gradi so dobro obrodili, zaradi tega 
je bil njihov sestanek še bolj vesel 
kot običajno. Sicer pa je to njihovo 
martinovanje praznik za vse Slo­
vence, ki živijo v krminski občini, 
ne le za kmete, kajti imajo tu pri­
liko, da se enkrat vsi vidijo.

Ivan Prinčič, krminski rojak in 
lastnik tovarne s pohištvom, ki je 
bil dolga leta občinski svetovalec, 
je pozdravih vse p- isotoe. pouda­
ril uspehe, ki_ so letos dosegli 
na gospodarsKer« ^ročju ter tudi

ZBIRANJE ABONENTOV ZA GLEDALIŠKE PREDSTAVE

V ČETRTEK V VERDIJEVI DVORANI 
PREDSTAVA SLOVENSKEGA GLEDALIŠČA

...... . Igrali badq «Češnjev vrt» Čehova
V četrtek, 29. novembra bo v ki­

no dvorani Verdi v Gorici prva 
letošnja predstava Stalnega sloven­
skega gledališča iz Trsta, Čehovovo 
delo «češnjev vrt». SPZ in ZSKD, 
ki sodelujeta z gledališčem pri or­
ganizaciji gledališke sezone, si v 
teh dneh pri društvih prizadevata 
zbrati čimveč abonentov. Gre za po­
memben napor, od katerega je v 
veliki meri odvisen uspeh sezone. 
Prosvetna društva imajo zbiranje 
abonentov na gledališke predstave 
za svojo najpomembnejšo nalogo v 
sedanjem trenutku. Z naše strani se 
pridružujemo tem naporom in pozi­
vamo vse Slovence, naj kupijo a- 
bonmajske vstopnice. Slovensko 
stalno gledališče je naša najpo­
membnejša kulturna ustanova, oko­
li katere se mora združevati vsa 
naša skupnost. Gre za podporo, ki 
jo moramo nuditi gledališču pri o- 
pravljanju njegovega kulturnega in 
narodnopolitičnega poslanstva, gre 
pii tudi za našo narodno in politič­
no opredelitev, ki jo izpričujemo z 
obiskovanjem gledaliških predstav.

Po «Češnjevem vrtu» bo v Verdi­
ju Bevkov - Grabnarjev «Kaplan 
Martin Čedermac», nadvse aktualno 
odrsko delo, ki je doživelo na pet­
kovi premieri v Trstu tako prodo­
ren uspeh. Navedli smo samo dve

predstavj, tisti, ki sta nam najbliž­
ji, in smo namenoma izpustili osta­
le, o katerih bomo imeli še dovolj 
časa, da o njih poročamo, ker jih 
bodo igrali kasneje. Zato pa bi ra­
je navedli nekaj številk, ki ilustri­
rajo potek lanske sezone na Gori­
škem. Stalno slovensko gledališče 
je v Gorici nastopilo s petimi pred­
stavami. Vsaka predstava je zabe­
ležila obisk od 460 do 500 udeležen­
cev, le Tolminci 624. Enako udelež­
bo sta imeli tudi dve gostovanji iz 
Maribora in Nove Gorice. Pet mla­
dinskih predstav si je ogledalo 1.058 
obiskovalcev.

NAROČNINA

PRIMORSKI DNEVNIK
za leto 1974

CELOLETNA 

POLLETNA . 
MESEČNA

Lir 13.500 

Lir 7.500 

Lir 1.350

Naročnino sprejemajo :
uprava: Gorica, Ul. XXIV Maggio št. 1/1, 
tel. 83-382 
raznašalci 
pošta: tekoči račun ZTT št. 11/5374

ZA VSE NAROČNIKE :
brezplačno mesečnik DAN 
za vse, ki poravnajo celoletno 
do 31. 1. 1974

—-------K»---------

naročnino

NAGRADNO ŽREBANJE
v vrednosti 2.300.000 lir
Vsak nov naročnik 
Primorski dnevnik

bo prejemal 
brezplačno

do 31. decembra 1973

Zapisniki vrtcev ONAIRC 
naj bodo v slovenščini

Vse zapisnike slovenskih otroških 
vrtcev, ki jih na Goriškem upravlja 
ustanova ONAIRC, morajo vrtnari­
ce sestavljati v italijanskem jezi­
ku. To velja samo za vrtce na Go­
riškem (v občinah Gorica, Dober­
dob in Sovodnje), medtem ko piše­
jo vrtnarice v slovenskih vrtcih na 
Tržaškem, ki jih upravlja ista u- 
stanova, vse zapisnike v slovenskem 
jeziku.

Izvedeli smo, da so nekatere vrt­
narice pisale vodstvu te organiza­
cije v Videm, da bi si to pravico 
izbojevale.

druge uspehe, ki zanimajo direktno 
slovenske ljudi, ki živijo na tem 
skrajnem robu goriških Brd. Na Su- 
bidi imajo že več mesecev spet slo­
vensko mašo, ustanovili so cerkve­
ni zbor, ki ga vodi neumorni Nando 
Simčič, duša tega zbora pa je Gigi 
Bužinel.

Podžupan krminske občine, Miro 
Gradnik, je v svojem pozdravu vsem 
prisotnim dejal, da je občinska u- 
prava na področju javnih del na­
pravila vse, kar je bilo v njeni moči 
in obljubil, da bo v letu 1974 na­
pravljeno še več. Nekaj besed je 
nato povedal še deželni svetovalec 
dr. Drago Štoka, ki je omenil sploš­
ne uspehe v korist slovenske stvari. 
Martinovanja so se udeležili še pod­
predsednik pokrajine Marko Walt- 
ritsch. zastopnik SKGZ dr. Mirko 
Primožič, zastopnik SPZ Edmund 
Košuta in zastopnik SZKP dr. Dam­
jan Paulin.

Ivan Prinčič je nato v imenu vseh 
krminskih Slovencev izročil sinu od­
sotnega 91-letnega Franca Blažiča 
s Cegla zlato spominsko kolajno, 
najmlajši deklici na večeru, Lavri 
Devinar, hčerki občinskega odbor­
nika Petra, pa majoliko.

Večer je potekal v lepem vzdušju, 
po večerji so se prisotni zavrteli 
ob zvokih slovenskih poskočnih pe­
smi, domači zbor je tudi zapel ne­
kaj naših pesmi, škoda le, da po­
leg dveh slovenskih odbornikov v 
krminski občini, ni bilo še tretjega 
občinskega svetovalca slovenske na­
rodnosti.

Letošnje srečanje krminskih Slo­
vencev je bilo tem bolj važno, ker 
so poleg običajne večerje priredili 
tudi koncert slovenskih pesmi, ki 
je bil sinoči v občinskem gleda­
lišču.

Julri dva procesa 
v Benetkah

V Benetkah bosta jutri pred tam­
kajšnjim sodiščem dva procesa pro­
ti odgovornim novinarjem listov «II 
Gazzettino» in «H Piccolo». Tožijo jih 
ljudje, ki so aretirani, ker jih su­
mijo sodelovanja pri atentatu v Pe- 
tovljah, zaradi vsebine nekaterih 
člankov. Oba Mezzorana, brat in se­
stra, ter Resen tožijo oba lista, 
njihov prijatelj, Tuntar, ki pa ni 
osumljen dejanja, pa toži novinarja 
Sandra Cominija od beneškega «Gaz- 
zettina» zaradi vsebine njegovega 
članka.

najmočnejša sekcija na Goriškem. 
Lansko leto je bilo vpisanih 86 to­
varišev. Letos pa si prizadevajo 
sekcijo še ojačiti predvsem v duhu 
30. obletnice smrti prvega sloven­
skega poslanca v rimskem parla­
mentu, Jožeta Srebrniča, po kate­
rem domača sekcija tudi nosi ime.

Prof. Venko Devetak je poudaril 
vlogo komunistov v NOB pri nas 
in drugod po svetu. Prikazal je 
kako je duh oktobrske revolucije 
vodil delavce k samoosvoboditvi na 
Kubi, Kitajskem in v vseh kolo­
niziranih deželah. Naglasil je gro­
bo odgovornost čilske krščanske de- 
dokracije pri strmoglavlje; j svo­
bodno izvoljene Allendejeve vlade 
s strani vojske in ob podpori ame­
riškega kapitala.

Zadnji govornik, deželni sveto­
valec Fulvio Bergomas, je podrob­
no prikazal značaj in edinstveni po­
men vstaje ruskega delavskega 
razreda meseca oktobra leta 1917. 
Kljub temu, da so takrat zahodni 
politiki trdili, da bo delavska o- 
blast v Sovjetski zvezi vladala naj­
več deset dni, je danes ta država 
močna svetovna velesila in gonilna 
moč protifašističnih in delavskih 
gibanj kjerkoli se porajajo v svetu. 
Moč oktobrske revolucije se čuti 
danes posebno v arabskem svetu, 
kjer lahko tamkajšnje države skle­
pajo s svojim bogastvom kakor ho­
čejo predvsem zato, ker imajo na 
strani moč Sovjetske zveze.

Na oder je tedaj stopil domači 
moški zbor «Jezero», ki je pod 
vodstvom prof. Silvana Križman- 
čiča zapel tri pesmi. Moški pevski 
zbor «Kras» iz Dola — Poljan pa 
je pod vodstvom Pavline Komelove 
prav tako zapel tri pesmi. Skupno 
pa sta oba zbora ob spremljavi 
harmonikarja Viljema Gergoleta za­
pela še partizanski «Vstajenje Pri­
morske» in «Delavski pozdrav». 
Številno občinstvo, ki je dvorano 
napolnilo do zadnjega prostora, je 
nastop zborov nagradilo s ploska­
njem. Janko Gergolet

Slovenska prosvetna zveza 
v Gorici

Zveza slovenske katoliške prosvete 
v Gorici

v sodelovanju z Ustanovo za kulturne in urr liske prireditve 
EMAC iz Gorice

Vas vljudno vabi k vpisu abonmaja za sezono 1973-74 v Gorici

Repertoar 
V ABONMAJU

1. A. P. Cehov:
2. Bevk - Grabnar:
3. Eduardo de Filippo:
4. Henrik Ibsen:
5. Georges Feydeau:

ČEŠNJEV VRT
KAPLAN MARTIN ČEDERMAC 
BOŽIČ PRI CUPI”' LOVIH 
STRAHI r
HOTEL SVOBODNIH IZMENJAV

6. GOSTOVANJE PRIMORSKEGA DRAMSKEGA GLEDALIŠČA 
JZ NOVE GORICE

7. GOSTOVANJE CEUSKEGA LJUDSKEGA GLEDALIŠČA 

IZVEN ABONMAJA
Ljudski oder 

Jaka Štoka:
Mali oder:

Miguel Asturias:
OTROŠKA PREDSTAVA

MUTASTI MUZIKANT 

TOROTUMBO
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V DUHU MEDNARODNEGA SOŽITJA

Mladinski krožek priredi v petek 
srečanje z italijanskimi pesniki
Sodelovali bodo MorandinK Giacomini in Maniacco

V petek, 30. novembra bo Mia 
dinski krožek priredil srečanje z 
italijanskimi pesniki Lucianom Mo- 
randijem, Amadeom Giacominijem 
in Titom Maniaccom. Namen večera 
je seznaniti slovensko občinstvo z i- 
talijanskim kulturnim življenjem v 
naši deželi. Govor bo tudi o mož­
nosti kulturnega sodelovanja z ita­
lijanskimi kulturniki in o izmenja­
vi kulturnih dobrin.

MK bo priredil večer v upanju, 
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NENADNE PREMESTITVE OSEBJA

Diskriminacije nad osebjem 
v psihiatrični bolnišnici

Interpelacija socialistov Waltritscha in Semole

Socialistična pokrajinska svetoval­
ca Marko Waltritsch in Sergio Se­
mola sta predsedniku pokrajine po­
slala interpelacijo, v kateri ga spra­
šujeta, če on in odbor vedo o hudi 
diskriminaciji, do katere je prišlo 
v psihiatrični bolnišnici. Kar na le­
pem je prejšnji teden poverjeni rav­
natelj prof. Zamparo ustno pre­
mestil vodjo oddelka Franca Dl 
Cecca iz enega oddelka v drugega, 

bolničarji je ta premestitevMed
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OB PRISOTNOSTI 120 DELEGATOV V DVORANI UGG

Danes nadaljevanje m zaključek 
25. pokrajinskega kongresa KD
Kongres so včeraj pozdravili predstavniki strank ustavnega loka
Z obsežnim političnim poročilom 

dosedanjega pokrajinskega tajnika 
De Simoneja se je sinoči v dvorani 
UGG zaključil prvi del 25. pokra­
jinskega kongresa krščanske demo­
kracije, ki se ga udeležuje okoli 
120 delegatov. Kongres, ki poteka v 
znamenju gesla «Enotnost stranke 
v službi razvoja posoške skupno­
sti», je odprl član državnega sveta 
stranke senator Giuseppe Trabuc­
chi iz Verone. K predsedniški mizi 
so na predlog kongresa povabili, 
poleg tajnika De Simoneja jn sena­
torja Trabucchija, še poslanca Ma­
rocca in tajnika mestne sekcije Le- 
ardija, najresnejšega kandidata za 
pokrajinskega tajnika. Kongresu 
prisostvujejo nekatere pomembne 
politične osebnosti v stranki, dežel­
na odbornika Cocianni in Tripani, 
pokrajinski tajnik KD iz Trsta Ri­
naldi, namestnik tajnika iz Vidma 
Candolini, delegacije strank ustav­
nega loka in predstavniki nekate­
rih važnih gospodarskih ustanov.

Kongres so pozdravili tudi vodi­
telji strank utsavnega loka. Candus- 
si, tajnik PSDI, je pozval stranke 
leve sredine, naj obnovijo solidar­
nost, sklenjeno leta 1970, ob začet­
ku sodelovanja v krajevnih ustano­
vah. če so se te formule spreme­
nile, je dejal Candussi, se niso po

krivdi PSDI.
Podtajnik PSI Giancarlo Devetag 

je želel, da bi kongres prispeval k 
obnovi dialoga na krajevni ravni 
med vodilnima strankama leve sre­
dine, med PSI in KD in s tem pri­
speval k obnovi leve sredine v kra­
jevnih ustanovah, po zgledu, ki ve­
lja za vsedržavno raven.

Tajnik goriške federacije KPI 
Bruno Paizza pa je dejal, da res­
nost gospodarskega položaja zahte­
va resen pristop k reševanju go­
spodarskih vprašanj z reformami, z 
gospodarjenjem prostora, z izgrad­
njo važnih infrastruktur in z od­
pravo paralize v važnih krajevnih 
ustanovah. Zahteval je novo usme­
ritev politike v Gorici, ki ne bo na­
perjena ne proti SZ ne proti ZDA 
ne proti socializmu, ampak usmer­
jena k prisrčnim odnosom z Jugo­
slavijo in z vsemi sosedi. Treba je 
premagati zaprtost, ki še vlada, po­
sebno v Gorici, s sodelovanjem treh 
velikih ljudskih gibanj, komunistič­
nega, socialističnega in katoliškega, 
skratka s sodelovanjem vseh tistih 
sil, ki se sklicujejo na odporništvo 
in na ustavo.

Kongres se bo danes nadaljeval 
ob 9. uri in bo trajal ves dan, za­
ključil pa se bo z volitvami.

izzvala protest in v ponedeljek so 
se na izredni skupščini zbrali šte­
vilni bolničarji. V odsotnosti rav­
natelja je zdravnik, ki vodi oddelek, 
v katerem je doslej služboval ome­
njeni Di Cecco, dejal, da je sam dal 
predlog za premestitev, ker ga ni 
Di Cecco povabil, naj se vpiše v 
gibanje «psichiatria democratica», 
ki ga je pred kratkim ustanovil prof. 
Franco Basaglia in katerega vodilni 
član je sam Di Cecco. Na te besede 
je v skupščini završalo.

Zgoraj omenjena pokrajinska sve­
tovalca ugotavljata, da gre v tem 
primeru za očitno pohtično diskri­
minacijo, kakršnih ni bilo nikdar 
med osebjem pokrajinske uprave. 
Poleg tega pa je premestitev Di 
Cecca iz enega oddelka v drugega 
protizakonita, ker je Di Cecco član 
delavskega sveta in ga na podlagi 
«Statuta delavcev» lahko premestijo 
iz enega oddelka v drugega le spo­
razumno med ravnateljstvom in sin­
dikati. Tega sporazuma pa ni bilo. 
V torek, po skupščini je ravnatelj 
pismeno odredil vrsto premestitev 
in poleg že imenovanega Di Cecca 
sta bila prizadeta še druga dva sin­
dikalna aktjyista, Silvestro Troncar 
in Ervino Nanut. Socialistična sve­
tovalca zahtevata preklic teh ore- 
mestitev in tudi ureditev drugačnih 
odnosov v bolnišnici, kjer je bolni­
čarsko osebje nezadovoljno z biro­
kratsko komoditeto sedanjih zdrav­
nikov.

V petek so sindikati sklicali skup­
ščino vodilnih kadrov psihiatrične 
bolnišnice in na podlagi zakonskih 
predpisov poslali pokrajinski upravi 
ugovor zaradi premestitve treh sin­
dikalistov.

da z njim osvesti italijanske na­
predne kulturnike o pròklèjnih slo­
venske manjšine in njene kulture. 
Istočasno bo srečanje nudilo sloven­
skemu občinstvu precej informacij. 
Nujno je namreč, da manjšina spo­
znava probleme večinskega naroda. 
Posebno nujno je, da pride v stik 
z njegovo kulturo, saj prav kultur­
no sodelovanje odpira poti za mir­
no in prijateljsko sožitje.

MK je povabil omenjene pesnike, 
ker se le ti zanimajo za probleme 
naše manjšine. Morandini je na 
srečanju pisateljev, ki je bilo v o- 
kviru prireditev Alpe - Jadran, pred­
lagal ustanovitev trojezične revije. 
Zanima se tudi za širše sodelovanje 
s kulturniki naše manjšine.

Poleg omenjenih problemov spo­
znavanja, sožitja in sodelovanja, je 
MK vodila misel o mostu med dve­
ma kulturama. V petek bomo lah­
ko prisostvovali enemu prvih živih 
stikov z italijanskim kulturnim živ­
ljenjem. Živost spoznavanja je prav 
v tem, da ne bosta sedli za mizo 
dve delegaciji, ampak da bodo i- 
talijanski kulturniki govorili slo­
venskemu občinstvu. Kot vemo ži­
vi kultura prav od dialoga kulturni 
delavec - občinstvo. Sporazumeva- 
vanja na ravni delegacij so nujna, 
vendar pomenijo temelj, ne pa u- 
resničeno sodelovanje.

MK je v bistvu pripravil sreča­
nje, ker je prepričan o zrelosti go- 
riškega občinstva in ker ve, da bo 
prav to občinstvo nosilo temelje so­
delovanja in sožitja.

Naša prisotnost bo v petek potr- 
d’to žilavost in življenjsko silo slo­
venske manjšine. V bistvu je kolo 
časa privedlo do spoznanja, da bo 
mo brez sosedov težko živeli. So­
sedi pa se vedno bolj zavedajo, da 
smo Slovenci preveč živahni in o- 
sveščeni, da bi nas lahko prezrli.

V Šlandrežu so pokopali 
Evgena Škorjanca

V petek so v Štandrežu pokopali 
87-letnega domačina Evgena Škor­
janca. Mož je bil v vasi zelo pri­
ljubljen in to dokazuje tudi njegov 
pogreb, katerega so se poleg do­
mačinov udeležili tudi številni šte- 
verjanci, saj je bil pokojnik po ro­
du iz števerjana. Že mlad se je z 
ženo Karlinco iz Brd preselil v 
Štandrež. kjer je trgoval na debe­
lo z zelenjavo in sadjem do svojih 
zadnjih dni.

Dve hčeri je vzgojil v narodno 
zavednem duhu. Prosvetno društvo 
«Oton Župančič» izreka težko pri­
zadeti družini globoko sožalje.

UPRAVA SREDIŠČA ZA UNIČEVANJE TRDIH ODPADKOV

sporoča, po nalogu goriške občine, da se bodo od 26. novembra 
dalje sprejemali odpadki, ki jih odlagajo zasebniki ali usta­
nove, po novem umiku od 14. dolS. ure vsak delavnik. Novi umik 
je bil določen v skladu z zahtevki delovnega ciklusa uničevalnih 
naprav.

RAVNATEUSTVO

VPISOVANJE ABONENTOV V GORICI NA SEDEŽU SLOVENSKE 
PROSVETNE ZVEZE (PRI JOŽICI SMETI, UL. MALTA 2, TE­
LEFON 2495 IN V OKOLICI PRI PROSVETNIH IN KATOLIŠKIH 
DRUŠTVIH

VRSTE ABONMAJEV
RED A (mesto in okolica)
RED A — mladinski

CENE POSAMEZNIH VSTOPNIC 
ODRASLI 1.000 lir 
MLADINA 400 lir

CENE ABONMAJEV ZA SEDEM PREDSTAV 
RED A 5.000 lir

Za obiskovalce iz okolice je v gornji ceni vključen prevoz z av­
tobusom. Tudi letos razpisujemo družinski -abonma, ki omogoča 
družinam skupni obisk z osnovnim abonmajem, h kateremu vsak 
nadaljnji član doplača po 2.000 lir. Mladinski abonma velja 
za vse sedeže in stane prav tako 2.000 lir. Po isti ceni nudimo 
abonma tudi invalidom.
Abonmaji so plačljivi v dveh obrokih, od tega prvi ob vpisu, 
drugi do 1. februarja 1974. -- ,

~ -k- '

ZA VSE DRUGE PREDSTAVE, TUDI V TRSTU, NUDI 
SS G SVOJIM ONENTOM 50-ODSTOTNI POPUST!

STALNO
SLOVENSKO GLEDALIŠČE - Trst 
SLOVENSKA PROSVETNA ZVE­
ZA v Gorici in ZVEZA SLOVEN­
SKE KATOLIŠKE PROSVETE v 
Gorici v sodelovanju z Usta­
novo za kulturne in umetniš­
ke prireditve. EMAC iz Gorige

Anton Pavlovič Čehov

ČEŠNJEV VRT
komedija v štirih dejanjih

prevod : Josip Vidmar
kostumi: Marija Kobi Jambrek
scena: Demetrij Cej
režija: Mile Korun
V četrtek, 29. nov. ob 20.30 
v gledališču «G. Verdi» v Gorici 
— ABONMA RED A

(mesto, okolica in mladinski)

Prispevki
Za jamarsko društvo «Kraški krti» 

daruje prosvetno društvo «Oton Žu­
pančič» v štandrežu 20.000 lir.

• V stari šoli v Dutovljah na Krasu 
bodo na praznik republike, 29. no­
vembra ob 11. uri odprli stalno li­
kovno razstavo akademskega slikar­
ja Janeza Potočnika. Razstava bo 
odprta vsak dan od 10. do 16. ure.

Izleti
ANPI v Doberdobu priredi v ne­

deljo, 9. decembra izlet z avtobu­
som v Gonars, kjer bo odkritje spo­
menika - kostnice slovenskih inter­
nirancev, ki so v tem taborišču 
umrli med zadnjo vojno. Cena vož­
nje je 1.500 lir, kdor se želi izleta 
udeležiti naj se javi pri Mili v Kmeč­
ki zadrugi.

DEŽURNE TRAFIKE 
Ul. 9. avgusta 2, Ul. Mazzini 10, 

Ul. Oberdan 1, Ul. Cravos 2, Ul. 
Formica 44, Svetogorska cesta 64, 
Ul. Udine 55, Drevored 20. septem­
bra 143, Oslavje 21, Ul. Capodistria 
5, Madonnina del Fante 4, Ul. P. 
Diacono 116, Ul. Cipriani 66.

Kino
Gorico

VERDI 15.30-22.00 «Valdez, il mez­
zosangue». C. Bronson. Barvni film.

KORZO 14.30-22.00 «Un tocco di
, - classe». J. Segal in G. Jackson. 

Barvni film.
MODERNISSIMO 15.30-22.00 «Pren­

di i soldi e scappa». W. Allen in 
Y. Margolin. Barvni film.

VITTORIA 15.0fr-22.00 «Educande 
fuori... femmine dentro». A. Arden, 
P. Dumat. Barvni film. Prepove­
dano mladini pod 18. letom.

CENTRALE 14.0fr-21.30 «Quell* 
sporca dozzina». L. Marvin in C. 
Bronson. Barvni film.

Trži.'
EXCELSIOR 14.00—22.00 «La sepolta 

viva». Barvni film.
PRINCIPE 14.00-22.00 «Una breve 

vacanza». Barvni film.
AZZURRO 14.00—22.00 «Partirono 

preti... tornarono curati». Barvni 
film.
fiovo Gorica

SOČA «Cvetje v jeseni», slovenski 
barvni film ob 16., 18. in 20. uri.

SVOBODA «Pred milijon leti», an­
gleški barvni film ob 16., 18. in 
20. uri.

DESKLE «Revolverašice», francoski 
barvni film ob 17. uri in 19.30.

PRVAČINA «Tiger žre lepotice», a- 
meriški barvni film ob 16. in 20.

RENČE Prosto.
KANAL «Incident pri Fantom Hil­

lu», ameriški barvni film ob 16. 
in 20. uri

DEŽURNA LEKARNA V GORICI 
Danes ves dan in ponoči ie dežurn 

lekarna Pontoni e Bassi, Raštel 51 
tel. 83349.

DEŽURNA LEKARNA V TRŽIČU 
Danes ves dan in ponoči je v Tr­

žiču dežurna lekarna «Alla salute» 
Ul. Cosulich, telefon 72480.

DEŽURNI ZDRAVNIKI 
V Gorici, Sovodnjah in Steverja- 

nu sta danes dežurna dr. Severo 
Gentiliui, tel. 5457 in dr Karel Ru­
tar. tel. 2213. V Krminu in okolici 
je danes dežuren dr. Costantino Kou- 
valis, tel. 86755: v Ronkah pa dr. 
Giorgio Varbano senior, tel 77124.

KMEČKA BANKA
USTANOVLJENA LETA 1909

GORICA - Ul. Morelli 14 
Tel. 2206 - 2207

VSE BANČNE USLUGE 
MENJALNICA

PRIZNANO MEDNARODNO 
AVTO PREVOZNIŠKO PODJETJE
LA

GORICA — UL Dača d’Aosta 180 — Tei 28-45 GORICA 

PREVZEMAMO PREVOZ VSAKOVRSTNEGA BLAGA
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BORIS PATERNU PROF. PAVLE MERKU NA «RENEČANSKIH KULTURNIH DNEVIH»

OD KMEČKE PUNTARSKE 
DO PARTIZANSKE PESMI

Predavanje v Slovenskem klubu 
v Trstu 13. novembra 1973

Slovenska književnost nosi že 
v svoji predzgodovini, v svojih 
daljnih srednjeveških drobcih in 
zarodkih sledove dvojnega duhov­
nega porekla. Nosi znamenja dveh 
nasprotujočih si življenjskih nazo­
rov in dveh etosov.

Brižinski spomeniki iz 10. sto­
letja, prva zapisana slovenska be­
sedila, so s svojimi humanimi 
in lepotnimi sestavinami vred 
služili predvsem enemu namenu: 
vernikovemu opravilu cerkvene 
spovedi in kesanja. Torej deja­
nju človekove pripravljenosti na 
najglobljo podvrženost bogu in du­
hovniku, pripravljenosti na najbolj 
intimno poslušnost cerkvenemu 
miselnemu redu in od nje potrje­
nemu družbenemu sistemu. S tem 
duhovnim obeležjem se v sred­
njem veku sploh začenja kul­
tura naše pisane besede.

Popolnoma drugačno miselno o- 
beležje pa nosi prvo natisnjeno 
slovensko besedilo, nastalo tudi 
v srednjem veku, vendar že v 
njegovem kriznem 16. stoletju. To 
so ritmizirana kmečka puntarska 
gesla, ki kličejo in zbirajo «ubo­
go gmajno» v boj za «staro 
pravdo»:

Stara prauda
Le ukhup le ukhup le ukhup 

le ukhup woga gmaina!
Ta gesla so se ohranila kot šest­

krat zapisani notranji refren 
v nemški lancknehtovski pesmi 
iz 1. 1515 Ain newes lied von den 
kraynerischen bauern, natisnjeni 
na posebnem letaku in opisujoči 
krvavo celjsko epizodo, ki je po­
stala odločilna za poraz kmečke­
ga gibanja v letu 1515. Ta pun­
tarska gesla so morala biti takrat 
precej slišna, znana in zapom­
ljiva, da si jih je lahko tako do­
bro zapomnil in jih glasovno ta­
ko natančno posnel tujejezični 
kronist. Po vsej verjetnosti so 
bila res del, in sicer zelo slišen 
del slovensko pete puntarske pe­
smi, torej nekega celovitejšega 
besedila, ki ga danes ne poznamo. 
Med opažanji, ki so jih slovstveni 
zgodovinarji doslej navajali v prid 
misli, da je bila v ozadju sloven­
ska uporniška pesem, utegne i- 
meti največ teže razlaga, ki v 
nemškem naslovu «nova pesem» 
sluti odmev na neko drugo in 
drugačno, že prej znano sloven­
sko puntarsko pesem. Če je tako, 
nosi nemški tekst v sebi parodi- 
stično kretnjo. Mislim pa, da bi 
kazalo več pozornosti posvetiti 
dejstvu, da nemški letak v tretji 
kitici sam omenja petje punta­
rjev zoper plemenito kri. To je 
trdna in navsezadnje edina ne­
posredna vest o našem ljudskem 
pesništvu te vrste.

Toda naj bo tako ali drugače, 
v rokah imamo nemško-slovensko 
besedilo, ki priča o nečem bistve­
nem: o odpovedi pokorščine, o 
odločitvi slovenskega človeka za 
dejanje radikalnega družbenega 
in duhovnega uporništva. Tretja 
hitica prinaša vest, da uporniki 
tudi duhovščini, torej predstav­
nikom cerkvene oblasti niso priza­
nesli («den geistlichn nit schenc- 
ken»). Tako bi kazalo razumeti 
ostanke slovenske srednjeveške 
uporniške pesmi, seveda če obi­
demo tezo o kmečkem uporni­
štvu kot zgolj reformističnem gi­
banju, ki naj bi imelo svoje ci­
lje še čisto v okviru fevdalne 
družbe in ki naj bi se bilo doga­
jalo še čisto znotraj svetega 
spoštovanja cesarjeve posvetne in 
cerkvene duhovne oblasti; torej 
tezo, ki jo je slovensko zgodo­
vinopisje branilo precej dolgo, v 
glavnem vse do leta 1945.

Med govorniško stiliziranimi 
Brižinskimi spomeniki in iztrga­
nimi fragmenti robato neposredne 
ljudske puntarske pesmi so pre­
tekla stoletja. Med enim in dru­
gim polliterarnim besedilom ni 
neposredne vsebinske niti formal­
ne zveze. In vendar gre za nena­
vadno izrazita in mnogopovedna 
drobca naše duhovne preteklosti, 
ki do kraja spregovorita šele te­
daj, ko ju postavimo zapored 
in skupaj. Spregovorita nam o 
tistem, čemur bi, gledano z ravni 
razvite književnosti, lahko rekli: 
prva zasnova ali daljni zarodek 
dozorelega duha, se pravi duha, 
ki zmore iz bolj ali manj varne 
podvrienosti mitu v tvegan upor 
in iz pristajanja na družbeno da­
nost v njeno revolucionarno spre­
minjanje. šele na tej točki ali 
teh točkah prehoda se začenja 
širša življenjska odprtost litera­
ture, njena globlja dinamika, nje­
na duhovna kompletnost. Če gle­
damo tako, moramo reči, da na­
stanek in dunajski natis puntar­
skih refrenov leta 1515 pomeni­
ta, ne glede na njun praktični 
namen, prvo izpričano opozicijsko 
dopolnilo slovenskega srednjeve­
škega cerkvenega pismenstva, 
predvsem pesništva. Pomenita 
začetek odpiranja novega, še neo­
svojenega duhovnega in pesniške­
ga prostora: prostora neposlušno­
sti, upora in radikalnega spre­
minjanja sveta.

Pričujoči referat želi iz tega 
izhodišča na kratko pregledati na­
daljnjo razvojno črto puntarske 
tematike v slovenskem pesništvu, 
in sicer tako, da se pomudi pred­
vsem ob izrazitejših mestih. Tam, 
kjer se da razločneje testirati 
zmožnost te teme za osvobajanje 
uporniškega duha znotraj našega 
pesništva.

Navidezno presenečenje nas ča­
ka že na začetku, v samen 16. 
stoletju, ki je stoletje velikega 
vseslovenskega in nato še hrva- 
Iko - slovenskega punta. Vse, kar

se je slovenskega ohranilo kot 
časovno neposredna verzifikacija 
na to temo, so omenjeni frag­
menti v lancknehtovskem leta­
ku iz leta 1515.

Vsekakor je to pomemben in 
zelo poveden slovenski polliterarni 
dokument, vendar pa nič več kot 
iztrgan drobec, samo sled neke 
večje, neznane, domnevne celote.

Ta slovenska praznina je toli­
ko bolj opazna, ker sta poleg 
nemškega letaka o celjskem 
kmečkem uporu in porazu ohra­
njeni še dve tujejezični verzifi- 
cirani besedili z opisi dogajanj v 
velikem slovenskem puntu iz
1. 1515. Eno je škofjeloška latin­
ska pesem, imenovana tudi Car­
men Hexametrum, ki jo je od­
kril August Dimitz in jo objavil 
leta 1864 v Mittheilungen des histo- 
rischen Vereins fiir Krain (1). 
Drugo, manj znano in spet nem­
ško besedilo o slovenskem puntu 
pa najdemo v tako imenovani 
Celovški rimani kroniki (1232 sti­
hov), katere rokopis je nastal 
nekoliko kasneje, že v 17. stole­
tju, verjetno pod peresom neke­
ga Paula Kepitza. To kroniko je 
v Avstriji prvi širše populariziral 
Josef Karl Kindermann leta 1790 
z objavo obsežnejših fragmentov 
v graških Beitrage zur Vater- 
landskunde fiir Innerosterreichs 
Einvvohner, med njimi tudi ko­
roške uporniške zgodbe pod peseb- 
nim naslovom Windisch Pauern 
Pundt, ki se začenja z drastični­
mi stihi:

Die Pauern samelten sich wie 
die Hundt

Und machen ein grossen 
Pauern Bundt (2).

Sledi zgodba, kako je neza­
nesljivi Št. Vid prav zaradi slo­
venske kmečke vstaje izgubil 
pravico deželnega glavnega mesta 
in je to pravico in čast moral 
prepustiti Celovcu (3).

Tako imamo kar tri razmeroma 
celovita pesemska oziroma rima­
na besedila, od katerih eno pri­
poveduje o štajerskih, drugo o 
gorenjskih in tretje o koroških do­
godkih, torej kot celota res odra­
žajo vseslovenskost kmečkega u- 
pora iz leta 1515, še posebej v 
njegovi sklepni fazi, v fazi po­
raza in kazni. Tudi o slovensko 
hrvaškem kmečkem uporu iz l. 
1573 je ohranjena samo nemška 
pesem Wahrhafte geschicht und 
Neme Zeitung, von Auffčurischen 
Pauern, so sich dieses 1573. Jar, 
in der Windischen Mark in der 
Grafjschaft Zilla ivider ire Ober- 
keit und Landsfiirssten empbret 
hatten..., ki jo je leta 1904 v po­
sebni brošuri dal natisniti P. von 
Radics pod naslovom Ein zeit- 
genossisdhes Lied vom «windi­
schen Bauernkrieg 1573* (4).
Posebnost te, podložnikom v sva­
rilo zložene pesmi je, da kmečko 
gibanje spravlja v zvezo s Tur­
ki kot pobudniki in podporniki 
punta. Besedilo je sestavljeno po 
obrazcu pridigarskega eksempla s 
sklepnim naukom pokorščine. Na­
pev je povzet po nabožni pesmi 
Lobt Gott ihr frommen Christen 
in gre za besedilo, ki je najbrž 
nastalo pod peresom protestant­
skega pridigarja.

Nasproti vsem tem tujejezičnim 
rimanim zapisom slovenskega te­
ksta ni in tudi neposrednih sle­
dov v ustnem pesemskem izročilu 
ne. Pojav se da pojasniti s silo­
vitim pritiskom in kaznimi, ki so 
sledile poraženim puntom. Pri­
sluhniti pa kaže novejšim razis­
kavam v smeri, ki jo je naša 
folkloristika premalo upoštevala in 
ki razkriva možnost, da se je 
ljudska puntarska pesem po po­
razih uporov preselila v najnižji in 
hkrati najbolj neodvisen sloj ljud­
stva, med potepuhe in berače, ki 
naj bi njeno tradicijo nadalje­
vali in podaljšali v 20. stoletje (5).

1) August Dimitz, Eine mcrkwilrdi- 
ge Inschrift des 16. Jahrhunderts 
in Lack. Mittheilungen des histo- 
rischen Vereins fiir Krain. 1864, 
s. 87 sl. Del pesmi je v sloven­
ščino prevedel Jaro Dolar pod 
nasi. Nekaj verzov iz loških la­
tinskih heksametrov, Delo 10. 
febr. 1973, s. 19.

2) Josef Karl Kindermann, Frag­
mente einer Chronik der Stadt 
Klagenfurt, in Reimen. Beitr&ge 
zur Vaterlandskunde fiir Inner­
osterreichs Einwohner. Zweiter 
Band. Graetz 1790, s. 319 sl. Sicer 
pa je bila kronika prvič v celoti 
natisnjena tudi 1. 1790 v Celovcu, 
vendar brez prirtditeljevega ime­
na (gl. Ferdinand Khull, Die 
Rcimchronik von Klagenfurt. Ar- 
chiv fiir vaterlàndische Geschi- 
chte und Topographie. Klagen­
furt. 1897, s. 73-111. Tu je kro­
nika spet natisnjena v celoti, 
vendar v predelanem pravopisu).

3) J.Chmel, Notizenblatt. VVien 1851,
s. 111. Navaja tudi prvotnejši 
vir: Heinrich Hermann, Hand-
huch der Gcschichte des Herzog- 
thums Kamten I. Klagenfurt 
1843, s. 244-46.

4) Ein zeitgendssisches Lied vom 
«windischen Bauernkrieg 1573», 
mitgeteilt von P. von Radics. 
Laibach 1904. Zgoraj naveden na­
slov pesmi se še nadaljuje:... 
doch letzlich von der guade Got- 
tes inen wider gesteurt und ges- 
tlirtzt worden sind, allen unter- 
thanes zur warnung und Exempel 
in ein gesang verfast, etc. Im 
Thon Lobt Gott ihr frommen 
Christen, etc.

5) Jože Koruza, Pesniško izročilo 
kmečkih puntov na Slovenskem,
Komunist 27. apr. 1973, s. 28.

(nadaljevanje v torek)

Del pevcev zbora «Joža Vlahovič» z dirigentom Emilom Cossettom, ki bo prihodnjo nedeljo nastopil v 
Kulturnem domu v okviru obonmajske koncertne sezone Glasbene matice

Tersko narečje kot odraz 
družbene stvarnosti področja

Le poznavanje knjižnega jezika omogoča bogatenje domačega jezika

Tudi drugo predavanje letoš­
njih Benečanskih kulturnih dne- 
vov je potekalo v gostilniški dvo­
rani v Škrutovem. Kot je namreč 
uvodoma poudaril predstavnik štu­
dijskega centra «Nediža» prof. Pa­
vel Petričič, šolske oblasti še niso 
izdale dovoljenja, da bi se preda­
vanja smela odvijati v šolskih pro­
storih.

Zadnje predavanje je namreč že 
drugič potrdilo potrebo po ustrez­
nejših prostorih. Dvorana v Škru­
tovem je sicer lepa in precej ve­
lika, je tudi ločena od ostalih go­
stilniških prostorov, vendar je gle­
de na število obiskovalcev pre­
majhna. Zato bi bilo za dober po-
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TRETJI ABONMAJSKI KONCERT_ GLASBENE^ MATICE

Zbor in orkester «Joža Vlahovič» 
s poudarkom na folklorni glasbi

Ta odlični zagrebški vokalno - inštrumentalni 
ansambel vodi naš tržaški rojak Emil Cassetto

Če pregledujemo razpored kon­
certov letošnje abonmajske sezo­
ne Glasbene matice, na prvi po­
gled ugotovimo, da je tretji kon­
cert, ki je predviden za prihodnjo 
nedeljo, spet namenjen vokalni iz­
vajalski sestavi, potem go smo 
v okviru te vrste koncertov že sli­
šali en pevski zbor. Toda po po­
drobnejšem premisleku ugotovimo, 
da je ta podobnost obeh koncertov 
le zunanja, čeprav niti v tem ne 
popolna, saj je zbor «Ivo Lola 
Ribar» iz Beograda pel «a cap­
pella», medtem ko bo zbor «Joža 
Vlakovič» nastopil ob spremljavi 
instrumentalnega ansambla; kar 
zadeva bistvo koncerta, to je glas­
bo, ki je na sporedu, pa stopa­
mo z zborom «Joža Vlahovič» na 
(za abonmajske koncerte) novo, 
še ne predstavljeno področje, vsaj 
tako sistematično ne, da mu je od­
merjena kar polovica sporeda. 
Medtem ko je.plasbena matica že­
lela z zborom iz Beograda predsta­
viti občinstvu v glavnem srbsko u- 
metno zborovsko literaturo in se 
je v tem oziru program le malo 
odmaknil od zaželene smeri (zara­
di pestrosti in upoštevanja želja 
občinstva), je organizator povabil 
zbor «Joža Vlahovič», da nas se­
znani s folkloro predvsem hrva­
škega naroda pa tudi drugih ju­
goslovanskih: omenjeni zbor je 
namreč s svojim orkestrom pravi 
specialist v izvedbi domačih ljud­
skih pesmi, ki jih zanj prireja sam 
dirigent Emil Cossetto. Seveda ima 
zbor v repertoarju tudi umetne 
pesmi in folklorne motive drugih 
narodov in tudi nekaj teh bomo 
slišali na nedeljskem koncertu.

Naj se tokrat najprej sezna­
nimo z dirigentom Emilom Cos­
settom, ki nam je lahko na tem 
svojem nastopu v Trstu še po­
sebno drag gost: po rojstvu nam je 
someščan, rojen v Trstu leta 1918. 
Življenjska pot ga je zanesla v 
Zagreb, kjer je na tamkajšnji 
Akademiji za glasbo diplomiral iz 
dirigiranja. Že za študija se je po­
svetil dirigiranju in kompoziciji. 
Razen zbora in orkestra «Joža Vla­
hovič» je vodil že zbor Radia Za­
greb, folklorni ansambel «Lado» 
prav tako v Zagrebu in simfonični 
orkester JNA v Beogradu. Kot 
skladatelj se najbolj posveča vo­
kalni glasbi, kjer z umetnimi 
pesmimi in s koncertnimi prired­
bami ljudskih motivov spremlja in 
slika življenje in ljudi okoli sebe. 
Razen tega piše tudi komorno 
in simfonično glasbo. Za svoje 
dirigentsko in skladateljsko udej- 
stanovanje je prejel že mnogo na­
grad.

Cossetto vodi zbor «Joža Vlaho­
vič», odkar je bil ta ustanovljen, 
to je od leta 1945. V teh skoraj 
treh desetletjih je sodelovalo v 
zboru nad dva tisoč pevcev, po 
zaslugi katerih si je zbor pridobil 
velik ugled v Jugoslaviji in v tu­
jini. Poleg nepregledne vrste na­
stopov ima zbor za sabo mnogo 
snemanj na radijskih in televizij­
skih postajah, njegova pesem, ta­
ko umetna kot folklorna, pa je po­
sneta tudi na ploščah. Repertoar 
zbora je obsežen in vsebuje dela 
od renesanse in baroka pa do so­
dobnih avtorjev: posebne pozorno­
sti so deležni domači avtorji Luka­
čič, Lisinski, Mokranjac, Tajče- 
vič, Slavenski, Gotovac in drugi. 
Zbor «Joža Vlahovič» je že izvajal 
vokalno instrumentalna dela Ba­
cha, Beethovna, Brahmsa, Verdi­
ja Kodàlyja in Orffa ter so­
deloval pri izvedbi oper «Večni 
mornar» in «Lohengrin» Richar­
da Wagnerja, Verdijeve «Aide», 
«Borisa Godunova» Musorgskega, 
Mascagnijeve «Cavalleria rusti­
cana», «Porin» Vatroslava Lisin- 
skega in «Mila Gojsaliča» Jelko­
va Gotovca. Kot posebno izvajal­
sko specialiteto obsega seveda re­
pertoar zbora «Joža Vlahovič» 
vrsto koncertnih priredb folklor­
nih motivov, pri čemer je treba iz­
recno poudariti značilno zvočno 
barvo, ki jo za te izvedbe gojita 
dirigent in zbor (v večji ali manj­
ši meri, kot pač to zahteva sklad­
ba oziroma glasbena praksa v kra­
ju, od koder pesem izvira): zvoč­
no barvo, ki temelji na naravni

resonanci, na prsnem registru, ki 
je posebno pri ženskih glaso.vih 
rezka, a ki prav zaradi te značil­
nosti najbolj neposredno in naj- 
pristneje prikazuje ljudsko glasbe­
no tradicijo.

Ker je vredno podrobneje usta­
viti se pri drugem delu nedelj­
skega nastopa zbora «Joža Vlaho­
vič», ki obsega folklorne pesmi ob 
spremljavi instrumentalnega an­
sambla in ljudskih glasbil, naj bo 
pregled prvega dela, ki je tudi 
bolj splošnega značaja, krajši. Za­
čel se bo s skladbo «Ganite et 
psalite» dalmatinskega avtorja I- 
vana Lukačiča: ta je živel v prvi 
polovici 17. stoletja in je med dru­
gim napisal zbirko 27 motetov «Sa- 
crae cantiones», ki je izšla v Be­
netkah leta 1620 (iz omenjene zbir­
ke je tudi skladba na sporedu). 
Sledila bo pesem «Blagosloven» 
Stevana Mokranjca, nato znameni­
ta «Miša criola» Ariela Ramireza: 
slišali bomo tre pesmi iz Medji- 
murja Vinka Žganca, Pahorjevo 
«Pa se sliš’», Gotovčevo «Jado- 
vanko za teletom», splet italijan­
skih ljudskih motivov ter črnsko 
duhovno glasbo.

Drugi del sporeda ima enoten 
naslov «Folklorni koncert»: gre za 
venec predvsem hrvaških ter ne­

katerih slovenskih, srbskih in ma- | na: iadarke, to so mlada dekleta,
kedonskih ljudskih motivov, ki jih 
je zbral in priredil Emil Cossetto. 
Prvi motiv «Moja diridika» je sla­
vonska dekliška pesem, ki z ve­
drim humorjem označuje blago­
stanje in optimizem te pokrajine; 
«Posavski drmeš» je razigran ples, 
značilen za področje ob Savi. niže 
od Zagreba; sledi pesem žanjic 
«Tri jetrve» prav tako iz Slavo­
nije, ki s svojim skromnim melo­
dičnim razponom in mehko liriko 
nekako prikazuje oddaljeno enolič­
no obzorje; kontrast tej je «Sla­
vonska poskočica»; nadaljnja mo­
tiva sta iz Makedonije: gre za 
pesem «Kaži, Andjo mori», v ka­
teri dekle toži, ker je moral njen 
ljubi na delo v tujino, in za ples 
«Brala Jana kapini», v kateri fant 
nagajivo dvori dekletu: iz Srbije 
sta motiva «čuvam ovce» in «Ajde 
Jano«, ki slonita na starodavnih 
melodijah in ju pojejo pastirji na 
planinah; splet se nadaljuje s 
pesmima «Zdravi, bili ded i baka» 
ter «Stoji, stoji Ljubljanca»: nato 
je na vrsti pesem «Došel je, dosél 
zeleni Juro» iz Turopolja, južno od 
Zagreba, kjer je še danes živ 

prastar običaj jurjevanja; folklorni 
koncert se konča s tremi pesmimi 
s skupnim naslovom «Ladarke»,

ki opisujejo praznovanje sv. Iva- 
gredo v vas in nosijo venec, s ka­
terim želijo priklicati dobro letino; 
od domačih hočejo mladega Ivana, 
da gre z njimi na ples; končno vsi 
skupaj zaplešejo.

Janko Ban

Nova mladinska zbirka 
Partizanske knjige
Založba Partizanska knjiga je 

začela izdajati novo zbirko sli­
kanic za najmlajše bralce s tem, 
ko je izdala Ivana Potrča 
PRAVLJICO O VANČU. Z novo 
zbirko slikanic, ki nosi naziv «La­
stovke», je založba poskrbela za 
ohranitev tistih mladinskih in li­
terarnih del o narodnoosvobodil­
nem boju, ki morajo zaradi svojih 
umetniških kvalitet ostati trajna 
duhovna zakladnica mladih. V tej 
zbirki bodo poleg že izšle slikanice 
letos izšle še štiri knjige in sicer 
Venčeslava Winklerja Košček kru­
ha, Najdaljša pot Kristine Bren­
kove, Gregec Kobilica Branke Jur­
ca in Zajček gre na luno Svetlane 
Makarovič. Sl. Ru.

tek in uspeh kulturnih dnevov nuj­
no, da šolske oblasti dovolijo pri­
rediteljem uporabo kakega večjega 
šolskega prostora, na primer telo­
vadnice ali velike dvorane neke 
šole. Drugih večjih dvoran nam­
reč na tem področju ni.

Če so pri prvem predavanju do­
bili poslušalci pregled nad razvo­
jem slovenskega jezika in nad nje­
govo razvejanostjo, ki se kaže v 
velikih razlikah med narečji in v 
njihovi številnosti, so se pri dru­
gem predavanju že spustili na bolj 
domača tla. Prof. Pavle Merku 
iz Trsta je namreč govoril o ter­
skem narečju. Njegova izvajanja 
niso bila zgolj jezikovna, ampak 
so vseskozi posegala v gospodar­
sko in družbeno motiviranost je­
zikovne situacije na področju ter­
skega narečja. Omenjal je sicer tu­
di številne arhaizme, ki jih danes 
ne najdemo več v nobenem slovan­
skem jeziku, a so tu še živi, ter 
nekatere jezikovne posebnosti, 
vendar je največjo pozornost po­
svetil narečju kot zrcalu neke do­
ločene stvarnosti. Ugotovil je, 
da je to narečje skoraj v fazi umi­
ranja in jasno pokazal na vzroke 
tega stanja. V nasprotju s Slo­
venci v dolini Nadiže, ki so imeli 
svoje središče v Špetru, so bili 
terski Slovenci vseskozi vezani na 
furlanska središča. Od tu so pri­
hajale nove kulturne pridobitve 
ter z njimi tudi novi izrazi. Tako 
rabijo Terjani slovenski izraz za 
slamnato streho, za streho, ki je 
krita s korci, pa že furlanskega. 
Povezava z ostalo Slovenijo je 
bila tu skromna, pa tudi cerkev je 
tu igrala negativno vlogo, saj ni 
bilo slovenskih duhovnikov. Tako 
so bili Terjani vseskozi prisiljeni, 
da se izobražujejo v tujem, itali­
janskem jeziku, njihovo narečje pa 
je ostalo vezano na izključno 
kmečko okolje in je kot tako 
ohranilo veliko leksikalno boga 
stvo. Proces akulturacije je imel 
za terskega človeka zelo hude po­
sledice. Ker je narečje, ki ga 
pozna od rojstva, vezano na dolo­
čeno okolje, se izven tega okolja 
Terjan v narečju ne zna izražati; 
odgovarjajočega knjižnega jezika, 
iz katerega bi črpal kulturne bese­
de, ne pozna; knjižna italijanščina, 
ki se je uči v šoli, mu sicer nudi 
večje možnosti izražanja, ki jih pa 
ne more izrabiti, ker mu je jezik 
tuj in priučen. Tako prihaja do 
absurdnih situacij, ko se ljudje ne 
znajo dostojno izražati v nobenem 
jeziku. Kot dokaz za to je pre­
davatelj navedel pisma, ki so mu 
jih Terjani pisali po njegovih 
obiskih.

Predavatelj pa se ni ustavil zgolj 
ob analizi današnjega stanja, am­
pak je poskusil tudi nakazati pot, 
ki naj bi privedla do bolj nor­
malnega stanja. To je pot, po ka-
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Satirični kabaret «Dlaka v jajcu» 
pred krstno uprizoritvijo v SAG

Zgledno sodelovanje amaterskih in poklicnih gleda­
liščnikov - Tudi za amatersko delo so potrebna sredstva

Pri Slovenskem amaterskem gle­
dališču v Trstu, ki letos stopa v 
svojo tretjo sezono, potekajo zad­
nje vaje za krstno izvedbo prvega 
domačega satiričnega kabareta 
«Dlaka v jajcu». Kabaret, s kate­
rim gledališče začenja svojo novo 
sezono, je delo treh oziroma šti­
rih avtorjev, domačih piscev, ki 
se s satiričnimi besedili sicer ne 
spoprijemajo prvič, vendar to pot 
prvič v ekipnem in načrtnem delu. 
Avtorji Miroslav Košuta. Adrijan 
Rustja in Sergej Verč, s katerimi 
je sodeloval tudi Atilij Kralj, so 
zasnovali svoja besedila na drob­
nih, satiričnih skicah, ki v nekem 
nevezanem, vendar logičnem raz­
ponu, kažejo, kajpada, nekatere 
anomalije iz našega političnega, 
kulturnega in sploh družbenega 
življenja. Vse pa povezuje kot rde­
ča nit dialog med pokojnikom, ki 
naše probleme pozna do kože, saj 
je bil rojen «pod butaro hudičevih 
palic in sekire» in nebeško eksce­
lenco, ali «kakor se mu že uradno 
reče».

Kabaret, katerega premiera bo 
13. decembra v dvorani p.d. «Ivan 
Cankar», kjer ima SAG svoje pro­
store, prvi dve ponovitvi pa 15. in 
16. decembra v istih prostorih, pri­
pravlja poleg članov gledališča še 
več zunanjih sodelavcev, kar je 
razumljivo povezano z večjimi ma­
terialnimi stroški pa tudi napori, 
saj gre za prvi tovrstni poskus do­
mačega satiričnega besedila. «Dla­
ko v jajcu» režira Adrijan Rustja, 
ki je že v lanski sezoni sodelo­
val s SAG pri režiji Leokumovih 
«Sovražnikov», sceno je zasnoval 
Atilij Kralj, originalne kostume pa 
Marija Vidau. Prav tako so ori­
ginalni glasba, ki jo je napisal 
Aleksander Vodopivec ter songi 
Miroslava Košute. Pri realizaciji 
predstave sodelujejo še korepetitor 
Aleksander Rojc, avtor glasbe, ki 
igra na celeste, lektorica Mira 
Sardočeva, Igralci Sergij Cerkve- 
nič, Boris Kobal, Milica Kravos, 
Branko Sulčič, Ivan Verč, Sergej 
Verč in Anica Žerjal ter štiričlan­
ski tehnični ansambel.

Stalno in načrtno prizadevanje 
za boljše in večje uspehe, za bolj 
elastično organizacijsko strukturo 
gledališča ter za resno delo na do­

stojni ljubiteljski ravni pa žal ne 
odtehtajo skorajda obupnih raz­
mer, finančnih, organizacijskih in 
prostorskih, v katerih gledališče 
deluje. Skromni prispevki, ki po­
stajajo spričo prav tako skromnih, 
vendar pa za tako dejavnost, kot je 
gledališče, prepotrebnih stroškov, 
ne pomenijo več kot simbolni pri­
spevek, ki ne zadostuje niti najnuj­
nejšim potrebam. Skratka denar, s 
katerim razpolaga gledališče, bi 
zadostoval komaj za zasilno uredi­
tev oziroma popravilo tesnih in ne­
funkcionalnih prostorov, kai šele 
za skromno realizacijo ene pred­
stave. Tako se sploh dokaj resno 
postavlja vprašanje, če bo SAG, 
kolikor ne bi do konca tega leta 
prejelo vsaj del predvidenega pro­
računa, sploh lahko realiziralo 
drugo predstavo na sporedu, 
Brechtovo igro «Izjema in pra­
vila». Isti pomislek velja za teren­
sko delo gledališča, se pravi za

srčiko delovanja SAG — za go­
stovanja na naših podeželskih 
odrih in odrčkih, katera so prav 
tako povezana z velikimi mate­
rialnimi stroški. Za informacijo 
naj zabeležimo še to, da je vodstvo 
gledališča predvsem iz teh razlo­
gov odklonilo povabilo Prešernove­
ga gledališča v Kranju za nastop 
na «Tednu slovenske drame» z 
Javorškovo farso «Povečevalno 
steklo», se pravi s predstavo, ki 
jo je žirija sklepnega srečanja ne­
poklicnih gledaliških skupin v Ko­
čevju predlagala, da zastopa slo­
venski gledališki amaterizem na 
kranjskem tednu slovenske drame. 
Skratka, Slovensko amatersko gle­
dališče, ki je vseskozi dokazovalo, 
da ima vse interese pa tudi pogoje, 
da postane osrednje amatersko 
gledališče na Tržaškem, tako po 
kvaliteti kot po svoji organizacij­
ski strukturi in ne nazadnje po po­
menu, ki ga ima. bo lahko vnaprej

delovalo, se kakovostno in številč­
no izpopolnjevalo ter uresničevalo 
cilje, ki jih ima, le kolikor oo 
redno prejemalo tako podporo, ki 
bo utegnila vsaj v najnujnejših po­
stavkah zagotoviti njegovo eksi­
stenco. Zakaj če je SAG nastalo 
iz iniciative in potrebe peščice lju­
di, se je danes interesna stran teh­
tnice dokaj obrnila. Obrnila se je 
na stran občinstva, na stran tistih 
skoraj 5000 gledalcev, ki so si v 
dveh letih ogledali skoraj 50 pred­
stav v Dijaškem domu v Trstu, v 
Križu, na Opčinah, na Proseku, v 
Skednju, pri Sv. Ivanu, v Trebčah, 
v Nabrežini, v Kulturnem domu v 
Trstu, v dvorani p.d. «I. Cankar», 
v Velenju, v Tomaju, na Kozini, v 
Divači, na Škofijah, v Slovenskem 
Divači, v Škofijah, v Slovenskem 
Gračišču, v Dekanih, v Šmarjah, 
v Ljubljani in v Kočevju. To je 
pa že podatek, ki obvezuje.

Sergej Verč

teri so šli, pa čeprav le do neke 
meje, nadiški Slovenci, namreč pot 
obogatenja domačega narečja s 
poznavanjem knjižnega jezika. E- 
dino poznavanje knjižnega jezika 
namreč omogoča nadaljnji razvoj 
narečja in s tem njegovo ohrani­
tev. Kako močna je volja, da se 
eno najzanimivejših narečij v slo­
vanskih jezikih sploh, narečje, ki 
je vzbudilo pozornost lingvistov 
takega formata, kot je bil Bau- 
douin de Courtenay, ohrani, pa 
je pokazalo veliko število Terja- 
nov, ki so sredi naftne krize pre­
vozili precejšnje število kilome­
trov, da so lahko poslušali preda­
vanje o svojem narečju.

Živa Gruden
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Spominu neutrudnega 
prosvetnega delavca
Viktorja
Čermelja

Člani Slovenskega amaterskega gledaliiča med vajo za «Satirični kabaret»

Danes poteka dvajset let, odkar 
je za vedno zatisnil oči neutrudni 
ljudsko - prosvetni delavec in na­
rodni buditelj Viktor Čermelj.

Viktor Čermelj se je rodil v 
Barkovljah 12. novembra 1899. leta. 
Bil je sin ubogega a zavednega 
delavca. Svojo mladost je preživel 
v svoji rojstni hišici pri Cijakih. 
Osnovno šolo je obiskoval v Bar­
kovljah, nato so starši nadarjenega 
fanta poslali v šolo v Trst. Tako 
je leta 1919 maturiral na učiteljišču 
in kmalu nato dobil mesto suplen- 
ta v Barkovljah in v Trebčah. Leta 
1921 je položil še zadnji izpit in bil 
usposobljen za rednega učitelja 
na slovenskih šolah. Kot zaveden 
slovenski učitelj je bil trn v peti fa­
šističnim oblastem, zato je leta 
1927 moral prevzeti mesto učitelja 
na Premu pri Ilirski Bistrici. Kma­
lu nato se je moral umakniti v 
Jugoslavijo, kjer je bil imenovan 
za pogodbenega učitelja na Pre- 
vorju v okraju Šmarje pri Jalšah, 
kjer je služboval do leta 1941, ko 
so okupatorske vojske zasedle Ju­
goslavijo. Zavedni in napredni uči­
telj je bil okupatorju v napoto, zato 
so ga odpeljali v Rajhenburg, od­
koder je bil z vso družino izgnan 
v Slavonsko Požega in od tu v 
Susine pri Našicah, kjer je bil dalj 
časa brezposeln. Leta 1942 je do­
bil zaposlitev v Bosanski Gradi­
ški, kjer je dobil službo kot navaden 
pisar. Leta 1943 se je preselil v 
Prijedor v Bosni. Ko so počile par­
tizanske puške je tudi Čermelj pri­
jel za orožje in se pridružil bor­
cem v bosanskih planinah ter po­
magal izgnati sovražnika. Po osvo­
boditvi mesteca je bil imenovan za 
vodjo ekipe in je postal pevovodja 
novoustanovljenega zbora. Po osvo­
boditvi se je vrnil v Ljubljano in 
nato v svoje rodne Barkovlje, kjer 
je takoj prevzel učiteljsko službo, 
najprej v Barkovljah. nato na Pro­
seku, kjer je ostal do zadnjega.

Viktor Čermelj se je že kot mlaa 
dijak udejstvoval na ljudsko - pro­
svetnem področju. Bil je član filhar­
moničnega orkestra ter je takoj po 
prvi svetovni vojni prevzel mesto 
pevovodje pri barkovljanskem pev­
skem zboru «Adrija*. Ko se je leta 
1945 vrnil v Trst je nekaj časa vo­
dil barkovljanski pevski zbor, nato 
pa do svoje smrti pevski zbor na 
Proseku - Kontovelu.

Pokojnik je znal s svojim pleme­
nitim nastopom pritegniti v zbor 
slehernega pevca s Proseka - Kon- 
tovela, ki je nato kmalu zaslovel 
kot eden najboljših zborov na Trža­
škem. Ves vesel je nastopal s svoji­
mi pevci povsod, kjer se je naš na­
rod zbiral pri žalostnih in veselih 
dogodkih. Toda ni bil samo duša 
pevskega delovanja, temveč kul­
turnega delovanja sploh. Kot odli­
čen šolnik in vzgojitelj je razu­
mel potrebe ter se razdajal po­
vsod, kjer je bilo potrebno.

Prosvetno društvo Prosek - Kon- 
tovel je po njegovi zaslugi prejelo 
Prešernovo nagrado za leto 1952.

Viktorja Čermelja so 27. novem­
bra 1953 pokopali na ljubljanskem 
pokopališču. Pogreba se je udele­
žilo preko 200 Tržačanov, po ve­
čini domačinov s Proseka in Kon- 
tovela. Za slovo mu je pevski zbor 
s Proseka - Kontovela zapel Gozdič 
je že zelen in pa Vigred.

Marjan Pertot
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RAZPRAVLJALI SO V BOBBIU PELLICE PRI TURINU

0 ogroženih narodnih 
manjšinah in kulturah

V dneh 2. in 3. t.m. je bil v 
Bobbiu Pellice pri Turinu sestanek 
italijanske sekcije AIDLCM (med­
narodnega združenja za zaščito o- 
groženih jezikov in kultur). Na­
vzoči so bili predstavniki skoraj 
vseh manjšin. Iz Trsta sta bila 
prof. Samo Pahor in prof. Boris 
Pahor, iz Beneške Slovenije pa je 
bil učitelj Franko Karlič. Iz poro­
čil, ki so si sledila drugo za dru­
gim, kot tudi iz diskusije in raz­
nih posegov je vedno bolj izrazito 
izhajalo, v kako žalostnem polo­
žaju so razne manjšine. Očitno je 
bilo, da narodne manjšine nimajo 
rešenih svojih narodnostnih proble­
mov, kot to predpisujejo zakoni. In 
to kljub temu, da živimo v deželi, 
ki se ponaša s svojo demokratično 
ureditvijo. Iz poročil je bilo raz­
vidno, da ne dopustijo šol v jeziku 
nekaterih nacionalnih manjšin ali 
manjšinskih otokov, kakor na pri­
mer ne dajo šole nemški nacional­
ni manjšini, ki živi v Piemontu in 
ki govori v narečju walser. Rim­
ska vlada je odgovorila, da go­
vori to narečje le kaki tri promile 
prebivalstva, župan občine Macu- 
gnaga pa je to trditev odbil, ker 
iz podatkov zadnjega ljudskega 
štetja izhaja, da ga govori v tem 
jeziku 18 odst. prebivalcev nadalj­
njih 10 odst. pa ga razume. Zato 
je zahteval, naj bi uvedli na osnov­
nih šolah nekaj ur pouka v tem 
jeziku. Na to zahtevo pa merodaj­
ne oblasti niso niti odgovorile.

V še hujših razmerah živi glede 
tega grška manjšina v Kalabriji. 
Še pred nedavnim je tu živelo več 
tisoč ljudi, ki jim je bila grščina 
materin jezik, sedaj govorijo sta- 
rogrščino le še v treh vaseh, kajti 
drugod so se ljudje izselili, prebi­
valce ene vasi pa so izpraznile 
celo oblasti. Grozila ji je nevar­
nost usadov. Mladi, ki se potegu­
jejo za to, da bi se njihova na­
cionalna skupina ohranila, so pro­
sili deželo, naj bi nove hiše. ki 
jim jih je obljubila, gradili vse 
skupaj, da bi se skupnost ohrani­
la. Res žalostno je bilo slišati mla­
deniča iz te grške «kolonije», ko 
je povedal, kaj so jim oblastveni 
organi odgovorili.

In podobno je tudi za druge na­
cionalne skupine.

Tudi predstavniki naših sosedov 
Furlanov so povedali, kakšne te­
žave imajo. Spregovoril je pred­
sednik organizacije Movimento 
Friuli Adriano Ceschia, ki je re­

kel, da je treba najprej rešiti e- 
konomske probleme in da je zato 
treba pripraviti politično borbo. 
Oni imajo v deželnem svetu svo­
jega predstavnika. Zato je rekel, 
da svojih šol sicer nimajo, da pa 
imajo konkretne možnosti, da bi 
se za to borili.

V tem smislu je govoril tudi 
predstavnik sardinske manjšine. 
Dejal je, da oni nimajo svojega 
poslanca v parlamentu, da pa ima­
jo podporo lepega dela sardinske­
ga prebivalstva. Njihov problem je 
naslednji: ker niso imeli svoje 
šole, ne znajo v svojem jeziku 
pisati, čutijo pa potrebo po enot­
nem knjižnem jeziku.

Tudi Okcitanci, ki govorijo star 
jezik, znan tudi kot provansalski, 
imajo iste probleme. Treba je so­
delovati, da bi ustvarili jezik tako, 
da bi ga lahko vsi pisali in brali. 
Franko Karlič je govoril o položa­
ju beneških Slovencev. Rekel je, 
da beneški Slovenci potrebujejo to­
varne na svoji zemlji, da bi usta­
vili svoje ljudi doma na lastnem 
domu. Zadnje ljudsko štetje nam 
pokaže — je rekel — koliko nas 
je oškodovalo izseljevanje. Če ho­
čemo rešiti naše jezikovne proble­
me, moramo imeti ljudi doma. Re­
kel je tudi, da je krivično, da je 
rimska vlada priznala obstoj Slo­
vencev samo v Trstu in Gorici, 
ne pa v videmski pokrajini.

Nato je spregovoril prof. Samo 
Pahor, ki je rekel, da četudi ima­
jo tržaški Slovenci uradno prizna­
ne pravice, imajo težave, ker obla­
sti ne spoštujejo sprejetih obvez­
nosti, ki so pravzaprav zaobsežene 
že v členu 6 italijanske ustave.

Poseben govor je imel tajnik ita­
lijanske sekcije AIDLCM prof. Gu­
stavo Buratti, ki mu je pri srcu 
pravična rešitev problemov vseh 
manjšin v Italiji. Boril se je vedno 
za rešitev teh problemov. Prof. 
Buratti se bori za priznanje pie­
montske govorice in to v smislu, 
kot je rekel, da se človek čuti po­
vsem človeka šele tedaj, ko ima 
svojo materino govorico in svojo 
kulturo. Spregovoril je nato Lom- 
bardijec. Tudi človek, ki dobro ob­
vlada italijanščino, je mogel iz 
njegovega jezika razbrati le kak 
izraz. Toliko se namreč lombard- 
ščina loči od italijanskega knjižne­
ga jezika. Vprašanje pa je, koliko 
lombardski človek smatra ta jezik 
za svoj jezik.

F. K.

Veljaven od 25. novembra do 1. decembra 1973
OVEN (od 21. 3. do
20. 4.) če hočete za­
res uspeti, delajte bolj 
potiho in morebitnih 
rezultatov ne obešajte 
na veliki zvon. Udele­

žili se boste nekega pomembnega 
srečanja. Neko srečanje bo tudi 
prijetno. Zdravje dobro.

'V 20. 5.) S svojim pesi- 
{ \ mizmom ne boste pri-

^*7 šli nikamor. Sami sebi 
s boste v breme. In ven­

dar bo teden edem naj- 
normalnejših tednov. Edino v lju­
bezni boste doživeli majhno razo­
čaranje. Glavobol.

DVOJČKA (od 21. 5. 
do 21. 6.) Neka vpliv­
na oseba se zanima za 
vas. Od tega boste 
imeli koristi. Ne zanà- 
šajte se pa le na to. 

Pomembno srečanje poslovnega 
značaja. S svojo ljubosumnostjo le 
odbijate. Glavobol in nervoza.

RAK (od 23. 6. do 
22. 7.) Doživljali boste 
depresijo, ki bo nega­
tivno vplivala na vso 
vašo dejavnost. Kljub 
vsemu bo teden z ma­

terialne plati pozitiven. Ne bodo 
pa tako pozitivni vaši čustveni
izbruhi. Odlično počutje.

__  LEV (od 23. 7. do
'v 22. 8.) S svojo vnemo

f \ in ihtavostjo boste spra-
J vili v nevarnost tudi

'v J sodelavce. Brzdajte svo-
^ je nerazpoloženje, da

bo vse prav. Nekje se boste lepo

Dirigent A. La Rosa Parodi, ki vodi 
simfonični orkester RAI pri oddaji 

«Glasovi za tri velike mojstre»

obnesli sebi in drugim v korist. 
Pazite na prebavo.

DEVICA (od 23. 8. do
22. 9.) Nova znanstva, 
morda prijateljstva, ki 
bi vam znala gmotno 
koristiti. Skušajte se 
uveljaviti. Pismo, da­

rilo, prijetna vest. Razpoloženi bo­
ste za nove ljubezenske prigode. 
Zdravje slabše.

TEHTNICA (od 23. 9. 
do 22. 10.) Ohranite mir­
no kri in dobre prija­
teljske vezi, tudi če 
vas bo kdaj neuspeh 
spravil v slabo voljo. 

Prej ali slej se boste vendarle 
uveljavili. To velja tudi v ljube­
zni. Prehladili se boste.

ŠKORPIJON (od 24. 10.
do 22. 11.) Znašli se 
boste v neprijetnem 
položaju in vendar se 
boste iz njega z lah­
koto izmazali in s tem 

celo pridobili. Lepe rezultate bo 
ste doživeli tudi v svoji ožji druž­
bi. Pazite na prehlad.

STRELEC (od 23. 11. 
do 20. 12.) Pripravlje­
ni bodite na vsako mo­
rebitno spremembo. Tu­
di če bi kaj šlo na­
pak. V daljšem razdob 

ju se vam obeta velik uspeh. V 
ljubezni pa se zadovoljite z manj­
šimi rezultati. Nervoza.

KOZOROG (od 21. 12. 
do 20. 1.) Ne bo vam 
lahko, posebno če bo­
ste morali odgovarjati 
tudi za neuspehe dru­
gih. Pripravljeni bodi- 

_ na ne preveč prijetno vest. Z 
ljubosumnostjo ne boste prilezli 
nikamor. Zdravje dobro.

VODNAR (od 21. 1. 
do 19. 2.) Začudil vas 
bo nastop nekoga, ki 
ste ga podcenjevali. 
To naj vam bo tudi 
šola za v bodoče. Otre­

se dvomov in sumničenja. 
Ljubljena oseba je močno naveza­
la na vas. Odlično zdravje.

RIBI (od 20. 2. do 
20. 3.) Le če boste tr- 

i dno na svojem stališču, 
I boste prodrli tudi pro­

ti tistim, ki so na bolj­
šem položaju in na- 

>protni vašim načrtom. Moralne 
ipore ne iščite pri neznanih in 
lepoklicanih. Nervozni boste.

METLIKA ZASLUZI
v v

DA JO OBIŠČEMO
Kadar naš človek reče, da od­

haja v Slovenijo, misli po navadi 
na Ljubljano, na njeno okolico, 
kvečjemu še na Gorenjsko. Če ga 
pot vodi v Maribor, bo že rekel, 
da gre na Štajersko, nadalje bo 
rekel, da gre na Dolenjsko. In res­
nici na ljubo odhaja veliko naših 
ljudi v Ljubljano in na Gorenj­
sko, manj na Štajersko in Dolenj­
sko, le redek, skrajno redek pa 
«se drzne» celo v Belo krajino. 
In vendar je tudi Bela krajina le­
pa, privlačna, v sedanjem času 
tudi mikavna, ker more nuditi tu­
ristu ali naključnemu gostu mar­
sikaj, česar drugod ne najdemo 
več. Bela krajina je menda še 
edina slovenska dežela, ki je ohra­
nila še nekaj pristnega starega, 
nekaj živega folklornega bogastva, 
ki ga drugod zaman iščemo. Bela 
krajina je tudi ohranila še nei;aj 
svoje «kmečkosti» v najbolj pleme­
nitem smislu. Pa ne le v svoji zu­
nanjosti, na svojih starih domovih, 
pač pa tudi v vsakdanjem življe­
nju, celo v svoji kuhinji. Kdor se 
bo le malo potrudil, bo v gostiščih 
še naletel na pristno belokranjsko 
povitico ,na belokranjski nadev, v 
času kolin na krvno pogačo, da ne 
govorimo o špehovki. Pa tudi do­
bre domače kapljice je na tem 
koncu Slovenije veliko. Kar se tega 
tiče, je izbira velika.

Toda tudi sicer je Bela krajina 
zanimiva. Na primer Metlika s svo­
jo okolico Metlika, ki slavi danes 
svoj občinski praznik, je razmero­
ma majhno naselje, saj menda ne 
doseže niti 2000 prebivalcev. Leži 
ob Kolpi, ki je hkrati nacionalna 
meja med Slovenci in Hrvati, ozi­
roma med Slovenijo in Hrvaško. 
Iz Ljubljane do Metlike je točno 
100 km po cesti. Sicer pa lahko 
pridemo tja tudi z vlakom.

V Metliki je tudi več objektov, 
ki zaslužijo, da jih obiščemo. Pred- 
vsem je vreden obiska metliški 
grad nad Obrhom. Tu je zanimiv 
dobro vzdrževan in bogat muzej, 
ki obsega več zbirk, na primer et­
nografsko zbirko, zbirko, ki pri­
kazuje narodnoosvobodilno borbo, 
pred gradom pa je park s spome­
nikom padlemu partizanu. Obiska 
je vredna tudi krajevna župna cer­
kev ki je stara nekaj nad 200 let 
in 'ima bogat baročni oltai, na 
stropu pa freske. Starejša od žup­
ne cerkve pa je cerkev sv. Mar­
tina, ki izhaja iz 15. stoletja m 
je eno najstarejših svetišč v Beli 
krajini. Tu so tudi lapidarij, stara 
pošta, ki je poslovala vse do za­
četka prve svetovne vojne, ko ji 
je vlogo prevzela železnica.

Bela krajina je bilo eno tistih 
področij v Sloveniji, ki je po raz­
padu italijanske vojske, v septem­
bru 1943, ostalo ves čas, vse do 
osvoboditve več ali manj osvobo­
jeno. Zato ni nič čudnega, če se 
to odraža tudi v raznih obeležjih 
v sami Metliki, kot na primer v

obeležju na Domu partizana, kjer 
je bil spomladi 1944. leta ustanovni 
občni zbor društva slovenskih ča­
snikarjev. Na šoli v Metliki imamo 
obeležje, ki spominja, da je bila 
tu partizanska šola štabnih ofi­
cirjev.

Pa ne samo Metlika, tudi razni 
kraji metliške okolice so vredni 
obiska. Na primer Tri fare pri Ro- 
salnicah kaka dva kilometra sever- 
novzhodno od Metlike. Gre za tri 
cerkve iz 14. in 15. stoletja. Tu se 
bomo srečali z gotiko, barokom ter 
z grobnimi kamni, ki so vzidani v 
zidu cerkev. Obiska je vredno Bo- 
žakovo, ki je kake tri kilometre 
dalje severovzhodno od Metlike. 
Drašiči pa so šest kilometrov vzhod­
no od Metlike in so značilni po 
svojih vinogradih, lesenih bajtah in 
slamnatih strehah. Bojanja je se­
dem kilometrov od Metlike in je 
bila prva vas, ki so jo italijanski 
fašisti zažgali že v zgodnjem 1942. 
letu.

Posebne pozornosti so vredni Gor­
janci, v Jeleniču pa je pred šolo 
steber, ki spominja na odhod slav­
ne 14. divizije, ki je odtod odko­
rakala na Štajersko in sicer preko 
Hrvaške. Na dolgo pot je odšla di­
vizija, ki so jo sestavljale tri bri­
gade s skupno nekaj nad tisoč borci 
z vso opremo in celo svojim top­
ništvom, da bi prišla na pomoč bolj 
šibkim štajerskim partizanskim for­
macijam. Poučen je obisk Hrasta 
nad Suhorjem, kjer obeležje spomi­
nja na vas. ki so jo fašisti zažgali 
soomladi 1942. Skozi Metliko pa pri­
demo po 30 km do Karlovca, odkoder 
vodi avtocesta do Zagreba.

Še in še je tu naselij, krajev, 
objektov, in še marsičesa, kar za­
služi pozornosti, tako da lahko mir­
ne duše rečemo, da tudi Metlika, 
skupno z vso Belo krajino zasluži 
tiste pozornosti ali vsaj del tiste 
pozornosti, ki jo naš človek posve­
ča Gorenjski in drugim krajem Slo­
venije.

beti

BETI — belokranjska trikotažna industrija, Metlika
izdeluje žensko perilo, pulije, trenirke, spalne sraj­
ce, diolen loft in acryl za obleke.

V izdelkih BETI se boste vsak dan prijetno in sve­
že počutili.

PAZITE NA NAŠ ZAŠČITNI ZNAK!

TRANSPORTNO GRADBENO 
PODJETJE

METLIKA
Prebivalcem občine Metlika in poslovnim sodelavcem 
ter prijateljem na Primorskem čestitamo za praznik 

občine Metlika in Dan republike.

HOTEL
«BELA KRAJINA»

METLIKA
z ostalimi gostinskimi obrati, pozdrav­
lja ob občinskem prazniku vse svoje go­
ste, še posebej pa prebivalce pobrate­
ne občine RONCHI DEI LEGIONARI

Priporočamo se za obisk
in Vam zagotavljamo solidno postrežbo

11.00
12.00

12.30

12.55
13.30 
14.00 
16.15
16.30

17.30
17.45
18.00
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20.30
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22.20
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NEDEUA, 25. NOVEMBRA 1973
ITALIJANSKA TELEVIZIJA 
PRVI KANAL
Maša
Ob 12. uri 
Mrtvaški prt 
Komični filmi
NORE GLAVE in ALKIMIJA 
Canzonissima 73 
DNEVNIK 
Kmetijska oddaja
Napoved programa za prihodnji teden 
Program za mladino 
Disneyland: RDEČI PES 
DNEVNIK
Rezultati in kronike nogometnega prvenstva 
CANZONISSIMA 73
Danes se zaključi drugi ciklus te prireditve. Seveda morajo 
prej nastopiti še najbolj znani italijanski popevkarji. Da­
nes pridejo na vrsto Claudio Villa, Gigliola Cinquefcti, Al 
Bano, Giovanna, Peppino di Capri, Ombretta Colli, Jimmy 
Fontana in Landò Fiorini. Claudio Villa je tisti tekmec le­
tošnje Canzonissime, ki je dobil največ glasov, nad 350.000. 
Sicer pa prisluhnimo, kaj nam bo še povedala Maria Rosa­
ria Omaggio, ki bo napovedala današnji popoldanski spored 
Registriran polčas nogometne tekme 
in Športne vesti 
DNEVNIK
ELEONORA
Izvirna televizijska nadaljevanka, ki jo je pripravil Tullio 
Pinelli. V glavnih vlogah pa igrajo Giulietta Masina, ki igra 
Eleonoro, Giulio Brogi, ki igra Andrea, Rolando Lupi bo 
Carlo Fontana, Franco Volpi bo Enrico, Paride Calonghi bo 
Antonio, Manlio Guardabassi bo Guido, Vittorio Sanipoli bo 
Paolo, itd. Režijo nadaljevanke je prevzel Silverio Blasi, 
glasbeno spremljavo pa pripravil Bruno Nicolai 
ŠPORTNA NEDELJA
Kronike in komentarji o glavnih športnih dogodkih
DNEVNIK
Vremenska slika

DRUGI KANAL
Neposreden prenos športnih dogodkov 
Registriran polčas nogometne tekme 
IL PACCO
Avtorja Tonino Guerra in Lucilie Laks.
V glavnih vlogah: Penelopa — Adriana Asti, Bernardo Ber­
nardini — Glauco Mauri, Giuseppe — Angelo Alessio. Delo je 
režiral Paolo Nuzzi 
DNEVNIK 
PESNIK IN KMET
Oziroma srečanje med dvema osebama, ki bi se ne smela 
srečati. Sodelujejo Cochi in Renato, nadalje Clericetti in 
Peregrini, pa tudi Jannacd.
To je tretje srečanje, pri katerem bodo poleg že omenje­
nih sodelovali še Liana Orfei, Otello Profazio, Lucio Dalla 
in drugi
Italijanske zgodbe 
FINESTRA
Napisal Massimo Bontempelli, scenarij napisal Carlo Quar- 
tucci. V glavnih vlogah: Starko bo uprizorila Evi Maltagliati, 
Starca Virgilio Gottardi, sodelovali pa bodo še Bruno Ales­
sandro, Sabina De Guida in Claudio Remondi. Režijo je 
prevzel Carlo Quartucd.

PONEDELJEK, 26. NOVEMBRA 1973
ITALIJANSKA TELEVIZIJA 
PRVI KANAL

9.30, 11.30 ŠOLA
12.30 Poljudna znanost 

Alvinizem
13.00 OB 13. URI 
13.25 Vremenska slika
13.30 DNEVNIK
14.00 Tečaj nemškega jezika
15.00 - 17.00 ŠOLA
17.00 Program za najmlajše 

ALBUM S POTOVANJA
17.30 DNEVNIK
17.45 Program za mladino 

Podobe iz sveta
18.15 Velika baviera
18.45 Knjižna oddaja
19.15 Poljudna znanost 

Tisoč milj
19.45 ŠPORTNE VESTI

Ital. kronike, Danes v parlamentu in vremenska slika
20.30 DNEVNIK
21.00 LEGITTIMA DIFESA

Film v režiji H. G. Clouzota, v glavnih vlogah Louis Jouve, 
Suzy Delair, Bernard Blier, Simone Renant, Charles Dullin, 
Pierre Larquei.
Film «Legittima difesa» je bil napravljen takoj po končani 
drugi svetovni vojni leta 1947. Režiral ga je Clouzot, avtor 
filma «Vite vendute» in podobnim Film je H. G. Clouzot 
napravil po detektivskem romanu belgijskega pisatelja S. A. 
Steemana, scenarij pa sta napisala on sam in Jean Ferry. 
Toda scenarij ne spremlja le to, kar je napisal Steeman, 
pač pa je Steemanova le osnovna ideja. Filmski kritik Pietro 
Bianchi meni, da je film «Legittima difesa» najboljše Clouzo- 
tovo filmsko delo, v katerem je režiser «zadel prav vse: 
okolje, sodno polidjo, ki je izpeljana do podrobnosti, umet­
nike, ki so svojo nalogo najboljše izpeljali», itd.
Protagonistka zgodbe je Jenny, varietejska pevka, ki hoče 
na vsak način doseči velike rezultate in ki je hkrati za­
ljubljena v Mauriceja, preprostega in skromnega človeka, ki 
je vanjo močno zaljubljen, hkrati pa tudi zelo ljubosumen. 
Da bi čimbolj pospešila svojo kariero, sprejme Suzy vabi­
lo Brignona, ki jo povabi na večerjo in ki ji je bil obljubil, 
da ji bo utrl pot v filmski svet. Toda za to zv>e zaljubljeni 
in Pubosumni Maurice, ki se koj odpravi tja, kjer se imata 
sestati, da bi se maščeval. Ko pa pride tja, najde Brignona 
že mrtvega. To pove svoji dobri prijateljici Dori, ki ji je že 
Jenny zaupala, da je morala udariti Brignona s steklenico 
po glavi, da bi se ubranila pred njegovo nasilnostjo. Jenny 
je vsa prestašena zaradi dejstva, da je umorila človeka. Po­
licija, predvsem stari inšpektor, pa meni, da je morilec Mau­
rice, ki da je storil to v navalu ljubosumnosti. In zato ruši 
njegov alibi in ga obtožuje umora. Toda policija nima prav. 
kajti preiskava dokaže, da Brignona nista umorila ne on 
ne Jenny

22.50 Filmske premiere
23.00 DNEVNIK - Danes v parlamentu, Vremenska slika in Šport

DRUGI KANAL
21.00 DNEVNIK
21.20 TV razprave
22.20 Simfonični TV koncert

Na sporedu je Haydnova Simfonija štev. 100. Izvajal jo bo 
orkester «Alessandro Scarlatti» pod vodstvom dirigenta Her­
berta Alberta

TRST A
8.15, 13.15. 14.15, 20.15 Poro­

čila; 8.05 Slov. motivi; 8.30 Kme­
tijska oddaja; 9.00 Maša; 9.45 
Godalni kvartet; 11.15 Mladinski 
oder; 12.15 Nabožna oddaja; 12.30 
Nepozabne melodije; 13.00 Zvoč­
ni zapisi; 13.30 Glasba po željah;
15.45 Solisti; 16.00 Glasba in šport;
17.00 Dva pisatelja, dve gleda­
nji na svet; 17.45 Nedeljski kon­
cert; 18.30 Mojstri jazza; 20.00 
Šport; 20.45 Pratika; 22.00 Nede­
lja v športu; 22.10 Sodobna glas­
ba; 22.45 Zabavna glasba.

TRST
9.00 Deželna kronika; 9.10 Or­

kester Vukelich; 11.35 Ljudski 
motivi; 14.00 Na športnih igriščih;
19.30 Deželna kronika.

KOPER
6.30, 7.30, 12.30, 14.30, 17.30,

20.30 Poročila; 6.15 Glasba za 
dobro jutro; 7.00 Jutranja glas­
ba; 8.45 Nesmrtne melodije;
10.30 Dogodki in odmevi; 12.10 
Glasba po željah; 12.35 Zuna­
njepolitični pregled; 16.00 Na 
sprehodu z...; 17.00 Sosedni kraji 
in ljudje; 17.35 Glasba po željah;
18.45 Iz Jugotonovega juke boxa;
19.00 Nedelja na športnih igri­
ščih; 20.00 Glasba v večeru;
21.00 Športna nedelja; 21.15 O- 
peretna glasba.

NACIONALNI PROGRAM
8.00, 13.00, 15.00, 20.00 Poro­

čila; 7.00 Jutranja glasba; 8.30 
Kmetijska oddaja; 10.55 Nede­
ljski ansambel; 11.10 Ponovno v 
Neaplju; 12.00 Popularne melodi­
je; 14.00 Ekološka oddaja; 15.10 
Hit Parade: 15.30 Nogomet od 
minute do minute; 16.30 Popol­
dne z Mino; 17.25 Glasbeni va­

riete; 18.15 Nedeljski koncert; 
20.25 Ponovno na sporedu; 21.15 
Knjižna oddaja; 21.45 Koncert; 
22.15 Radijska nadaljevanka.

II. PROGRAM
7.30, 8.30, 13,30, 19.30, Poro­

čila; 7.40 Pevci in ansambli; 
8.40 Plošče; 9.35 Veliki variete;
11.00 Vesela in komična oddaja;
12.00 športna prognoza; 13.00 
Kvizi; 14.30 Plošče; 15.00 Preiz­
kušajo se diletanti; 15.35 Plošče;
16.30 športna nedelja; 18.00 «Can­
zonissima 73»; 19.15 Orkestri;
20.10 Operni svet; 21.00 Operetna 
glasba; 21.40 Velika operna gle­
dališča; 22.10 Plošče in skeči.

III. PROGRAM
9.45 Sličice iz Francije; 10.00 

Bostonski simf. orkester; 11.30 
Skladbe za orgle; 12.20 Plesna 
in baletna glasba; 14.00 Folklorna 
glasba; 14.30 Od Mozarta do Hin- 
demitha; 15.30 J. Diaz; «Topo­
grafia di un diseredato»; 16.55 
Praški madrigalisti; 18.00 Lite­
rarna oddaja; 18.30 Jazz; 19.15 
Večerni koncert; 20.15 Preteklost 
in sedanjost; 21.30 L. Magrini: 
«La storia di Troilo e Cressida»;
22.30 Glasba izven programa.

SLOVENIJA
7.00, 8.00, 10.00, 13.00, 19.30 Po­

ročila; 7.30 Za kmetijske proiz­
vajalce; 8.05 Veseli tobogan; 9.05 
Še pomnite, tovariši...; 10.05 Prvi 
aplavz; 16.30 Veliki zabavni or­
kestri; 17.05 Nedeljska reportaža;
18.00 Radijska igra - R. Vailland: 
Kličem Jenny Merveille; 18.45 
Majhni ansambli; 19.00 Lahko 
noč. otroci! 19.15 Glasbene raz­
glednice; 20.00 V nedeljo zvečer; 
2.20 Zaplešite z nami; 23.05 Li­
terarni nokturno - J. Stritar: 
Pesmi; 23.15 Jazz za vse.

TRST A
7.15, 8.15, 13.15, 14.15, 20.15 Po­

ročila; 7.05 Jutranja glasba; 11.40 
Šola; 12.00 Opoldne z vami; 13.30 
Glasba po željah; 14.30 Pregled 
slov. tiska v Italiji; 17.00 Program 
za mladino; 18.15 Umetnost in 
prireditve; 18.30 Šola; 18.50 Glas 
in orkester; 19.20 Jazz; 20.00 
Športna tribuna; 20.35 Slov. raz­
gledi; 22.15 Zabavna glasba.

TRST
12.10 Plošče; 14.30 Deželna kro­

nika; 15.10 Kulturni pregled; 
16.20 Domači avtorji; 19.30 Kro­
nike.

KOPER
6.30, 7.30, 12.30, 14.30, 17.30, 

18.30, 20.30 Poročila; 6.15 Glasba 
za dobro jutro; 7.40 Jutranja 
glasba; 8.40 Strani iz albuma; 
10.10 Otroški kotiček; 1.45 Dva 
ansambla; 12.00 Glasba po željah ; 
14.30 Športni ponedeljek; 15.40 
Otroški kotiček; 16.00 Na spreho­
du z...; 17.00 Sto vročih kilova­
tov; 17.45 Športni pregled; 18.00 
Izložba hitov; 19.00 Od Triglava 
do Jadrana; 19.30 Prenes RL;
20.00 Glasba v večeru; 21.30 Pi­
sana glasba; 22.35 «Collegium 
musicum» iz Pariza.

NACIONALNI PROGRAM
7.00, 8.00, 13.00, 15.00, 20.00 Po­

ročila; 7.10 Jutranja glasba; 8.30 
Jutranje popevke; 9.15 Vi in jaz;
10.00 Posebna reportaža; 13.20 Hit 
Parade; 14.00 Ital. popevke; 15.10 
Program za mladino: 16.00 Sonč­
nica; 17.05 Pisan glasbeni spored: 
17.55 Nadaljevanka «Trije muške­
tirji»; 18.40 Program za mladi­
no; 19 10 Sindikalnoekonomska 
panorama; 20.00 Ponovno na spo­
redu z O. Vanoni; 21.15 Tedenski 
literarni pregled; 21.45 Serenade.

II. PROGRAM
7.30, 8.30, 13.30, 15.30, 19.30 Po 

ročila; 7.40 Orkester Casadei in 
Katina Ranieri; 8.40 Kako in za­
kaj?; 8.50 Melodrama; 9.50 Na­
daljevanka «Trije mušketirji»; 
10.05 Nove ital pesmi; 12.40 Glas- 
beno-govorni spored; 13.50 Kako 
in zakaj?; 15.00 Klasik leta: 
Niccolò Machiavelli; 15.40 Glas- 
beno-govorni spored; 17.30 Poseb­
na reportaža; 17.50 Telefonski 
pogovori; 20.10 Opravljivci; 21.00 
Plošče; 23.40 Jazz.

Ut PR». GRAM 
10.00 Koncert za začetek; 11.40 

Barok v glasbi; 12.20 Sodobna 
ital. glasba; 13.00 Glasba skozi 
čas; 14.30 Dva tria; 15.25 Izbrane 
operne skladbe; 16.00 Od Tartini­
ja do Paganini ja; 17.20 Praški 
madrigalisti; 18.15 Lahka glasba; 
18.45 Kulturni pregled; 19.15 Kon­
cert; 20.15 Strani iz albuma;
20.30 Simf. koncert.

SLOVt NIJA
7.00, 8.00, 10.00, 13.00, 15.00,

19.30 Poročila; 6.50 Rekreacija;
8.10 Glasbena matineja: 9.05 Pi­
san svet pravljic; 9.20 Pisana 
paleta; 10.15 Za vsakogar nekaj;
11.15 Z nami na poti; 12.10 
Majhni ansambli; 12.30 Kmetijski 
nasveti; 12.40 Pihalne godbe:
13.30 Priporočajo vam...; 14.10
Amaterski zbori pojo; 15.40 Ele­
gija in balada; 16.00 «Vrtiljak»;
17.10 Koncert po željah; 18.00 
Aktualnosti: 18.15 Lahka glasba 
slov. avtorjev; 18.45 Interna 469: 
19.00 Lahko noč, otroci!; 19.15 
Kvintet bratov Avsenik; 19.25 Pet 
minut za EP; 20.00 Nov posne­
tek Verdijevega «fHhella»; 22.15 
Za ljubitelje jazza; 23.05 Literarni 
nokturno . F. Rudolf: Pesmi:
23.15 Popevke.

JUG. TELEVIZIJA OD 25. NOVEMBRA DO 1. DECEMBRA 1973
NEDELJA, 25. novembra 

8.55 J. Hašek: Prigode dobre­
ga vojaka Švejka; 9.55 Otroška 
matineja: Otroci naše šole in En­
ciklopedija živali; 10.50 Naši ro­
jaki; 11.25 Kmetijska oddaja; 12.15 
Poročila; 12.20 TV kažipot: 14.35 
Prvi aplavz: Posnetek radijske 
oddaje: 15.30 Mehiška folklora;
16.00 Gala UNICEF - drugi del;
17.00 Za konec tedna; 17.20 Moda 
za vas: 17.30 Poročila; 17.45 Vlak 
brez voznega reda, jug. film; 
19.45 Risanka; 20.00 Dnevnik; 20.40 
Zabavna oddaja; To so bile nev­
šečnosti; 21.40 Nova imena; 22.00 
Športni pregled; 22.30 Poročila; 
22.35 Rokomet: Jugoslavija - Ro­
munija.

KOPRSKA BARVNA TV 
19.45 Risan film; 20.15 Informa­

tivna oddaja; 20.30 Nesmrtne me­
lodije - celovečerni film; 22.00 Za­
bavno - glasbena oddaja.

PONEDELJEK, 26. novembra 
9.10 Odprta univerza; 9.40, 11.00. 

14.50 in 16.10 TV šola; 10.30 in 
15.40 Angleščina; 10.45 in 15.55 
Nemščina; 17.50, Gregčeva prva 
naloga, lutkovna serija; 18.10 Ob 
zornik: 18.25 Enciklopedija živa­
li; 19.00 Mladi za mlade; 19.45 
Risanka; 20.00 Dnevnik: 20.30 P. 
Calderon: «Življenje k* sen», celj­

sko gledališče; 22.10 Kulturne dia­
gonale; 23.00 Poročila.

KOPRSKA BARVNA TV
20.00 Risanka; 20.15 Poročila; 

20.30 Zabavno - glasbena oddaja; 
21.20 Ustavna tribuna; 21.50 Bla­
znež na motornih kolesih, film.

TOREK, 27. novembra 
9.35, 11.00, 14.45 in 15.55 Šola: 

10.40 in 15.35 Ruščina; 16.10 Nov 
most čez Dravo pri D. Miholjcu; 
17.45 Forstnerič: «Kruh»; 18.00 Ri­
sanka; 18.10 Obzornik; 18.25 Mid- . 
die of the Road; 19.00 šolska TV: 
Nova matematika; 19.20 Voda iz 
puščave, barvna oddaja; 19.45 Ri­
sanka; 20.00 Dnevnik; 20.25 Kam 
na oddih?; 20.40 Mi med seboj: 
Postojna: 21.40 T. Fallada: «Sam 
med volkovi»; 22.25 Poročila.

KOPRSKA BARVNA TV
20.00 Franka; 20.15 Poročila; 

20.30 Možje proti, celovečerni film;
22.00 Vietnam, dokumentarec.

SREDA, 28. novembra 
9.45 in 11.00 Šola: 14.55 Nogo­

metna tekma: Crvena zvezda - 
Hajduk; 17.45 Otroci naše šole;
18.00 Risanka; 18.10 Obzornik; 
18.25 Na sedmi stezi; 18.45 Mar­
ksizem, tretja oddaja: 19.10 Mo­
zaik; 19.15 Kaj hočemo, ob ustav

nih razpravah; 19.45 Risanka; 
20.00 Dnevnik; 20.35 Slavnostna 
prireditev ob obletnici AVNOJ, 
prenos iz Jajca; 22.35 Glasbeni 
nokturno; 22.55 Poročila.

KOPRSKA BARVNA TV
20.00 Risanka; 20.15 Poročita;

20.30 Boks, polfinale.

ČETRTEK, 29. novembra 
8.35 Dobro jutri tovariši; 9.05 

Mladinska oddaja; 9.50 Slavnostna 
seja ob obletnici drugega AVNOJ;
11.30 Otroška matineja: Pozdrav 
republiki; 12.25 Poročila; 15.05 Na 
Loškem gradu; 15.50 Nesebična 
ljubezen, film; 17.05 Iz roda v 
rod; 17.35 To je bila pesem svet­
lega in vročega jedra; 18.15 Kdor 
poje, ne misli slabo; 19.45 Risan­
ka; 20.00 Dnevnik; 20.50 Rojstvo 
spomenika, dokumentarna oddaja; 
21.40 Nevarna srečanja. TV na­
daljevanka; 22.30 Poročila.

KOPRSKA BARVNA TV 
16.3S>Nogometna tekma: Crvena 

zvezda - Hajduk; 20.00 Risanka; 
20.15 Poročila; 20.30 Edini izhod, 
celovečerni film; 22.00 Bolnišnica 
Franja, dokumentarec.

PETEK, 30. novembra
9.15 Pisani svet; 10.00 Festival 

revolucionarne pesmi; 11.00 Roj­

stvo nove Jugoslavije, dokumen 
tarna oddaja; 11.30 Otroška mati­
neja; 11.55 Srečo nosimo v mladih 
rokah; 12.10 Pepe s trobento 12.25 
Poročila: 16.00 Jelovški spomeni­
ki NOB; 16.35 L. Suhadolčan: Nor­
čije v gledališču; 17.30 Boks: 19 00 
Pred odkritjen spomenika v Go­
narsu; 20.00 Dnevnik; 20.40 Cyra­
no de Bergerac; 22.25 Poročila; 
22.30 Umetnost in človek.

KOPRSKA BARVNA TV 
16.30 Boks; finalno srečanje; 

20.00 Risanka; 20.15 Poročila; 20.30 
Vojna in mir; 21.20 Tisti, ki velja 
več. film; 22.00 Stare melodije: 
Latinska Amerika.

SOBOTA, 1. decembra 
16.05 Daktari, film; 16.55 Nogo­

met: Borac - Hajduk: 17.45 Ob­
zornik: 18.50 Risanka; 19 05 Mo­
da za vas; 19.15 Gledališče v 
hiši; 19.45 Risanka; 20.00 Dnev­
nik; 20.35 3 x7; 21.30 Propagand­
na oddaja; 21.35 Pravnuki; 22.00 
Colditz; 22.50 Poročila; 22.55 TV 
kažipot.

KOPRSKA BARVNA TV
16.55 Nogomet: Borac - Hajduk: 

19.40 Ottavia in ostali; 20.15 Po­
ročila; 20.30 Velike bitke v dru 
gi svetovni vojni; 21.40 Vojni po 
svetb fibn.



rimorsici dnevi
SPORT SPORT SPORT 25. novembra 1973

SMUČANJE TREBA SE BO PRILAGODITI

Nedeljska omejitev prometa 
vpliva tudi na tečaje SPDT

Kljub nastalim težavam bo SPDT skušalo čim 
manj spremeniti in okrniti spored svojih tečajev

Po petkovih ukrepih državnih or­
ganov, ki so popolnoma spremenili 
lice prazničnih običajev in progra­
mov prebivalcev italijanske države, 
se je morala vsaka organizacija pri­
lagoditi novemu sistemu življenja. 
Slovensko planinsko društvo, ki že 
5. leto prireja smučarski tečaj v 
Kanalski dolini, je tudi letos zabe­
ležilo rekordno število tečajnikov 
(okrog 170). Priprava se je namreč 
pričela že v zgodnji jeseni s kro­
si, predsmučarsko telovadbo (ki je 
posebno lepo uspela v okolici, pred­
vsem na Proseku — vaditelj Peter
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DOMAČI ŠPORT
DANES

NEDELJA, 25. NOVEMBRA 1973

KOŠARKA
PROMOCIJSKO PRVENSTVO

11.00 na Kontovelu
Kontovel — Sagrado

11.00 v Dolini
Bor — CGI Milje 

* * *

NARAŠČAJNIKI
9.30 na Kontovelu

Kontovel — Bor

NOGOMET
2. AMATERSKA LIGA

14.30 na Proseku
Primorje — Breg 

* * *
14.30 v Trstu, stadion «1. maj»
Stock — Juventina 

* * *
14.30 v Fossalonu
Fossalon — Zarja 

* * *
9.45 v Trstu, Ul. Flavia

Inter SS — Vesna

3. AMATERSKA LIGA

14.30 na Padričah
Primorec — Libertas Barkovlje 

* * *
16.15 v Trstu, Ul. Flavia
Virtus — Olimpija

* * * m <> ►,>(

9.45 v Trstu, stadion «1. maj»
Union — Sampvito

MLADINCI
12.45 na Proseku
Primorje — Esperia 

* * *
11.15 v Nabrežini 
Aurisina — Gaja

NARAŠČAJNIKI
. 12.00 v Dolini
Breg — Fortitudo 

* * *
8.30 v Trstu, stadion «1. maj»

Union — Libertas

ODBOJKA
DEČKI

10.30 v Rocolu
S. Giacomo — Kontovel

KOLESARSTVO
MEMORIAL «M. FILEJ»

10.00 v Gorici
Dirka na kronometer

PLANINSTVO
IZLET SPDT

9.45 odhod iz Trsta, železniška 
postaja

Izlet na Grmado

Starc), v Križu (V. Husu) in na Op­
činah (Anamarija Švagelj), z je­
senskimi sprehodi (5 zaporednih ne­
delj), kjer je bilo vedno obilo ude­
ležencev (od 30 do 55). Na umetnem 
smučišču v Nabrežini je bilo kar 
13 treningov za slalomiste in 1 
trening za tekače. Letos se je prvič 
vpisalo tudi prav zadovoljivo število 
tečajnikov iz Doline, Boljunca in 
Boršta.

Programi, porazdelitve po avto­
busih in tečajih so pripravljeni, 
vendar po novih ukrepih (glede za­
sebnih in javnih prevozov, ki še 
niso dokončni, kar se avtobusov pri­
vatnih prevoznih podjetij tiče) bo 
treba celotno situacijo pregledati 
povsem znova.

Vsekakor lahko že vnaprej po­
vemo sledeče:

1. Prevozi: če ne bodo vozili avto­
busi (kot doslej) bo društvo rezer­
viralo železniški vagon, v nasprot­
nem primeru bo stanje ostalo ne­
spremenjeno, kot vsako sezono. V 
obeh primerih pa bodo imeli abso­
lutno prednost tečajniki, ki so se 
prijavili za kombinacijo «PREVOZ- 
TEČAJ-FISI».

Mesta, ki bi utegnila ostati na

razpolago v vlaku ali avtobusu, 
bodo na razpolago najprej sprem­
ljevalcem omenjenih tečajnikov o- 
stala mesta pa začetnikom in nato 
drugim tečajnikom, strogo upošte­
vajoč vrstni red vpisa, oziroma pla­
čila (datuma poštne položnice). Se­
znami razporedov v vlaku ali po av­
tobusih bodo objavljeni do 9. de­
cembra.

2. Tečajnikom, ki zaradi omenje­
nih razlogov ne bodo obiskovali te­
čaja, bo povrnjen denar ob koncu 
sezone (do začetka marca) po pošt­
ni položnici, ki jo bo prejel na dom 
in lahko vnovčil na poštnem uradu 
svojega okraja. SPDT si bo pri­
držalo stroške za poštnino. Ti pa 
se morajo nemudoma izbrisati s 
tem, da to javijo v Ul. Ceppa 9, 
tel. 31-119, v uradu ZSŠDI.

Vsekakor bo društvo objavilo jas­
nejša navodila v teku tedna, zato 
vabi člane in zainteresirane, da 
sledijo dnevnemu tisku. V vsakem 
primeru je vpisovanje za letošnji 
tečaj nepreklicno zaključeno. Ne 
glede na snežne razmere, se v vsa­
kem primeru začetek tečaja pre­
nese na 9. december 1973.

s m

DESETO SVETOVNO NOGOMETNO PRVENSTVO

Nogometna zveza Zah. Nemčije 
pričakuje od SP velik dobiček

Računajo, da bodo zaslužili približno 40 milijonov mark
Pokal Rimet je bil dokončno od- chnu. Politiki Zahodne Nemčije so | slov leta 1954. Ta plošča, ki je bila

dan pred tremi leti v Mehiki, a 
svetovna nogometna prvenstva se 
nadaljujejo. Ni bilo mogoče misliti, 
da bi se ta revija svetovnega pro­
fesionalnega nogometa ukinila, saj 
so danes povezani s tem športom 
veliki finančni interesi. Navijači, 
često razočarani nad dolgočasnim 
domačim prvenstvenim nogometom, 
se vedno bolj navdušujejo za med­
narodne prireditve in sledijo svoje 
ljubljene po celem svetu. Te strasti 
se zavedajo organizatorji svetovne­
ga nogometnega prvenstva — v tem 
primeru zahodnonemška nogometna 
zveza — in skušajo zaradi tega iz­
vleči iz te prireditve znaten dobi­
ček. Bolje rečeno, prireditelji so 
prepričani, da so že dosegli svoj cilj 
še predno je bila prodana prva 
vstopnica.

Nemška zvezna vlada, razne de­
žele in osem mest so do danes dali 
na razpolago okroglo vsoto 240 mi­
lijonov DM (ali približno 60 milijard 
lir) za novo gradnjo dveh stadio­
nov (v Gelsenkirchnu in Dortmun­
du) in za razširitev ostalih šest (v 
Diisseldorfu, Frankfurtu, Hannovru, 
Berlinu, Stuttgartu in Hamburgu). 
Edini stadion, ki ni bil popravljen 
je znani olimpijski stadion v Miin-
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PRIMO«SKI_ NOGOMETAŠI * V SLOVENSKIH LIGAH

Medel zaključek jesenskega dela lige
Zmagal je samo Tabor-Koper, Izola in Tolmin poraženi
Primorska predstavnika v sloven­

ski ligi sta končala prvenstvo kot 
sta ga začela, namreč s porazom 
obeh. Koprčani niso bili zreli za 
podvig, oziroma zmago nad trbo­
veljskim Rudarjem. Za zmago so 
potrebni goli, ki pa so bili v nede­
ljo za koprski napad nedosegljivi. 
Poleg Morata, Arizanoviča in Le­
bana je manjkal še najboljši strelec 
Dobrin, tako da ni čudno, če so v 
nedeljo gledalci le malokrat videli 
nevarnost pred vrati Rudarja, po­
sebno v prvem polčasu. Ob takem 
poteku igre in nasprotniku, kot je 
Rudar, je bil prvi poraz na doma­
čem igrišču v Kppfu neizbežen. Od­
ločilni gol’je padel že pred odmo- 
rom iz gneče pred vrati Pišlarja. 
Seveda pa izgubiti s prvakom ni 
sramota, škoda je le, da so si po­
kvarili uvrstitev. Čeprav" so se v 
glavnem cel jesenski del gibali v 
zgornji polovici lestvice, torej nad 
sedmim mestom (od 4. do 6. mesta), 
bodo prezimili šele na osmem me­
stu. Res je pa, da jih od drugega 
mesta ločijo le pičle tri točke.

Potem ko se je Izola v drugi po­
lovici prvenstva popravila, ga je v 
zadnjem kolu še enkrat «polomila». 
Izolčani so doživeli najhujši poraz 
od lanskega novembra, ko so z ena­
kim rezultatom (0:4) izgubili v Ko­
pru. V njihovi ekipi je vedno pro­
blem dajati gole, ne pa se jih bra­
niti (pred to tekmo so prejeli v po­
prečju nekaj več kot gol na tekmo, 
ne glede na poprečje pa kvečjemu 
tri na srečanje), tako da je kata­
strofa v Izoli neprijetno odjeknila. 
Igralci Slavije so si tako krepko 
izplačali za prejšnje poraze in Izolo 
potisnili z devetega na enajsto me­
sto za cel zimski premor.

Rudar prvak
Jesenski prvak je torej Rudar, ki 

bi bil prvak tudi v primeru poraza 
v Kopru. Lendavska Nafta ni zdrža­
la pritiska, ko je postala v zadnjih 
kolih nenadoma kandidat za prvaka 
in je doma nepričakovano podlegla 
Slovanu, z enakim rezultatom kot 
Koper Rudarju. Kljub temu so Len- 
davčani že z osvojitvijo tretjega me­
sta veliko dosegli. Podobno velja 
za tretjeuvrščenega Kladivarja iz 
Celja, katero postaja spet slovenska 
nogometna trdnjava, četrta je Ljub­
ljana in peti Železničar. Ta kluba 
sta bila pred začetkom prvenstva 
poleg Rudarja največja favorita,

I
vendar sta slabo začela in se šele 
pozneje ujela. Na šestem in sed­
mem mestu najdemo Slavijo in Slo­
vana, ki sta le za določen čas za­
blestela, ko sta tudi bila na prvih 
dveh mestih. Med Koprom in Izolo 
sta letos precej slabša Ilirija (v 
prejšnjem prvenstvu tretja) in že 
lani slab Kovinar. Drugi novinec v 
ligi Šmartno je na skromnem dva­
najstem metsu, čeprav je solidno 
igralo in se bolje znašlo v slo­
venski ligi kot druge ekipe, ki pri­
hajajo iz vzhodne conske lige. Na 
zadnjih mestih sta predstavnika juž­
nega konca Dravskega polja, Alu­
minij iz Kidričevega in lani ena 
boljših ekiif ptujska Drava.

Spomladi bo z najlepšimi možnost­
mi starta! >-Rudar, ki si je kljub 
močni oslabitvi oziroma pomladitvi' 
moštva po 'fžpadu iz druge lige pri-' 
boril lepo prednost treh točk v si­
cer ne preveč močni konkurenci slo­
venske lige. škoda le, da Trbovelj­
čani ob morebitnem napredovanju 
v drugo zvezno ligo (kot tudi ostala 
moštva) nimajo večjih perspektiv 
ob sedanjem sistemu tekmovanja.

Remi Primorja
Z dvema zaostalima srečanjima 

zahodne conske lige je zaostal tudi 
derbi med Taborom in Tolminom, 
ki je prišel na vrsto teden dni po 
koncu prvenstva. Žal derbi ni nav­
dušil, saj je na njem prikazan no­
gomet že zahajal kot sam jesenski 
del, da bo spomladi s svojimi čari 
zbudil in vzdramil gledalce k novim 
doživetjem. Sežanci so bili boljši in 
so v 36. minuti tudi povedli. Pahor 
je izvedel solo akcijo in jo zaključil 
z golom. Ko je v 70. minuti Mi­
mica dosegel drugi zadetek za Ta­
bor je bila tekma že odločena, če­
prav je srednji napadalec Tolmina 
Leban še utegnil znižati poraz de­
vet minut pred koncem.

V Ajdovščino je po treh tednih 
spet dopotoval Tržič, ki ga je tudi 
tokrat pri vhodu v mesto «pozdra­
vila» burja, ki pa je bila milejša 
kot prvič. Primorje je po uspehih 
nad Tolminom in v Dekanih tokrat 
izpustilo točko iz rok, saj se je 
tekma končala brez golov. Tržičani, 
ki so kot kaže imeli v Mirnu samo 
slab dan, so uspešno odbili vse na­
pade domačih napadalcev, ki so 
tudi po nepotrebnem zapravili ve­
liko priložnosti.

Rezultata zaostalih tekem nista

spremenila razvrstitve ekip na le­
stvici, tako da je Tabor ostal na 
osmem, Primorje na devetem in 
Tolmin na desetem mestu. Razvr­
stitev pa bo zanesljivo spremenila 
registracija tekme Usnjar — Tabor, 
za katero sta možni dve rešitvi 
glede na neusklajena poročila sod­
nika oziroma delegata. Če bo ob­
veljala prva rešitev (3:0 b.b. za 
Tabor), bodo Sežanci prehiteli sed- 
mouvrščeni Tržič, če se pa bodo 
odločili za drugo rešitev (rezultat 
ob prekinitvi, 1:0 za domače), se 
bo Usnjar znebil zadnjega mesta 
in skočil na deseto.

B. P.

SANTIAGO, 24. - Potem ko je od­
padla 'iekma med Čilom in Sovjet­
sko zvezo za nastop v finalu sve­
tovnega nogometnega prvenstva, je 
brazilski Santos brez Peleja), pre­
magal čilsko državno reprezentanco 
s 5:4. Brazilci so že vodili s 4:0, ko 
so se pustili ujeti od domačinov.

z olajšanjem sprejeli novico o teh 
«skromnih» stroških, saj se živo 
spomnijo stroškov olimpijskih iger, 
ki so vratolomno rasli iz dneva v 
dan — še do danes na primer ni 
zaključen dokončni obračun stro­
škov za plastično prevleko miinchen- 
skega stadiona. Stroški za novo­
gradnje in adaptacije so bili so­
razmerno nizki, ker je sprejel pri­
reditveni odbor le tiste načrte, ki 
so odgovarjali sodobnim zahtevam 
športa, a ni hotel preskusiti novih 
načinov gradnje ali priznati nad- 
poprečnega razkošja.

DOHODKI ORGANIZATORJEV

Svetovne televizijske mreže bodo 
za neposredne ali posredne prenose 
plačale približno 18 milijonov DM; 
nadaljnjih 30 milijonov bi moralo 
priteči v blagajne s prodajo vstop­
nic. Ta predvidevanja so verjetno 
upravičena, saj je zanimanje za 
finalni del prvenstva izredno veliko: 
baje je neki navdušeni in strastni 
navijač iz Frankfurta prinesel svo­
jo posteljo pred vrata nekega po­
tovalnega urada, ki je napovedal 
prodajo vstopnic, kar dva dni pred 
napovedanim rokom.

Nadaljnjih 12 milijonov DM bi 
morale prinesti razne postranske tr­
govske pobude. Tudi Zvezna nem­
ška republika je namreč sledila 
zgledu Velike Britanije in Mehike. 
Ustvarjena je bila posebna značka: 
dva stilizirana nogometaša (Miiller 
in Beckenbauer), ki sta takoj dobila 
ime «Tip in Tap». Nalepke, razgled­
nice in razna druga drobnarija je 
preplavila Nemčijo in sosednje dr­
žave: prireditelji so prepričani tu­
di, da bo vsak tujec odnesel večjo 
ali manjšo značko, katero že danes 
lahko vidimo vsak dan na televizij­
skih ekranih.

Neka založba si je zagotovila ek­
skluzivno pravico izdati uradno knji­
go o prvenstvu v imenu nogometne 
zveze. Za to je morala odšteti pol 
milijona mark.

Nemška osrednja banka se je pa 
uprla izdajanju posebnih kovancev 
za 10 in 5 mark. Tudi zagotovilo, 
da bodo ti kovanci po vsej verjetno­
sti romali v «nogavice» numizma­
tikov in ne bodo nikoli prišli v 
obtok, ni prepričalo zveznih finanč­
nikov, ki zadnje čase izredno skrbi­
jo, da ne bi povečali inflacijskega 
pritiska na nemško marko. Izvrstno 
pa gredo v promet zlate in srebrne 
kolajne, ki so v izložbah vseh nem­
ških zlatarn. Dobiček tega podviga 
bi moral presegati 8 milijonov mark.

Poleg tega imamo sedaj v pro­
metu še posebno ploščo: «Nogomet 
je moje življenje». Kdo so pevci? 
Najboljši sedanji nemški nogome­
taši. Istočasno je izšla pri konku­
renčni hiši druga plošča, na kateri 
stari mojstri nogometa, s Fritzem 
Walterjem na čelu, pripovedujejo in 
pojejo kako so osvojili svetovni na-

izdana brez dovoljenja nogometne 
zveze, je dvignila precej prahu, saj 
so stari mojstri celo želeli, da bi 
jih sprejel sam kancler Brandt. No­
gometna zveza je preprečila ta spre­
jem: bala se je namreč, da ne bi 
šla potem njena plošča več v pro­
met. Zamere in prepirov ni bilo 
ne konca ne kraja.

Taka množična prireditev je tudi 
prilika za učinkovito reklamo. Pod­
jetja se potegujejo za vsak prosti 
centimeter ob igriščih, čeprav so 
tarife izredno visoke. Za napis za 
vrati, ki bo viden na vseh tekmah, 
morajo naročniki odšteti 1 milijon 
in 280 tisoč DM; za napis, ki bo 
postavljen vzdolž igrišča, bo tre­
ba pa odšteti kar milijon 700 tisoč 
mark.

KAJ PA STROŠKI?

Nemška nogometna zveza bo mo­
rala odšteti svetovni nogometni zve­
zi kar 4 milijone mark: v zameno 
bo dobila samo novi, 36 cm visoki 
pokal. Globoko bo morala poseči v 
žep za kritje zavarovalne premije. 
Prireditveni odbor se je namreč za­
varoval proti vsem možnim nezgo­
dam: od zloma noge enega ali dru­
gega zvezdnika, do nevarnosti zmanj­
šanja dohodkov, ker eno ali drugo 
moštvo ne bi moglo nastopiti v 
finalnem tekmovanju iz kakršnega­
koli razloga. (Nezgoda z izraelskim 
moštvom v Miinchnu še danes stra­
ši prireditelje velikih športnih ma­
nifestacij).

Po vseh teh odbitkih bi moral 
znašati čisti dobiček prireditve pri­
bližno 40 milijonov DM. Od tega 
bo odpadla ena tretjina (3 milijar­
de) na nemško nogometno zvezo, a 
drugi dve tretjini bodo porazdelili 
med nastopajočimi moštvi po klju­
ču, ki je odvisen od odigranih te­
kem in zasedenega mesta.

IZVEN ŠPORTNI DOBIČEK

Vse te številke pa so le skromen 
delež celotnega predvidenega pro­
meta. Največje dohodke si namreč 
obetajo proizvajalci in prodajalci 
barvnih televizorjev.. Olimpijske i- 
gre so bile generalka, a deseto 
svetovno nogometno prvenstvo bo, 
po mnenju strokovnjakov, čisto go­
tovo ključna prireditev, ki bo krep­
ko pripomogla k razmahu tega naj­
sodobnejšega, množičnega občila. 
Italija, razen obmejnih krajev, ki 
ujamejo programe tujih TV - oddaj­
nikov, pa bo ponovno odrezana od 
tega dobička, saj nerazčiščeni teh­
nični pogoji odsvetujejo, vsaj tre­
nutno, nabavo barvnih televizorjev.

O. iC.

DRUGE ŠPORTNE VESTI 
NA OSMI STRANI

V 12. KOLU PRIMORSKE NOGOMETNE LIGE

Enajsterica Rene 
sama v vodstvu

Odločilno srečanje za naslov jesen, 
skega prvaka bo 29. t. m. v Renčah

REZULTATI
Cesta — Piran 0:3
Vodice — Transport 1:2
Bilje — Renče 1:1
Vipava — Komen 2:0
Brda —- Branik 1:6
Pivka — Hrvatini 1:3
Proleter je bil prost.
Cesta nadaljuje z visokimi pora­

zi. Piran je bil zanjo premočan na­
sprotnik.

Vodice so po nekaj dobrih igrah 
naletele na boljšega nasprotnika, ki 
je zasluženo odnesel točki iz Šem­
pasa.

Poglavje zase je bil dolgo priča­
kovani derbi med Biljami in Ren­
čami, katerega si je ogledalo okrog 
dva tisoč gledalcev. V prvem delu 
je bila igra enakovredna in brez 
zadetkov. Na začetku drugega dela 
so Bilje povedle z golom, ki so 
ga Renčani pravzaprav dosegli sa­
mi, po svoji grobi napaki. Od te­
daj dalje so Renčani popolnoma 
prevladali in to se jim je deset mi­
nut pred koncem tudi obrestovalo, 
ko je Zelinšček izenačil in priboril 
Renčanom dragoceno točko. S to 
točko so Renčani sami v vodstvu, 
s točko prednosti pred postojnskim 
Proleterjem. Z malo več sreče pa 
bi Renčani na tekmi z Biljami lah­
ko pobrali ves izkupiček.

Vipava je v tekmi, kjer sta se 
srečala dva slaba nasprotnika, uspe­
la zmagati. Branik je v Novi Go­
rici proti Brdom dosegel svojo naj­
višjo zmago.

Hrvatini so v gosteh ponovno zma­
gali. S to zmago so se prebili na 
tretje mesto, čeprav so odigrali že 
vse tekme.

Proleter je bil prost.
Odločilna tekma za naslov jesen­

skega prvaka bo 29. novembra v 
Renčah med Renčami in Proleter­
jem. S to tekmo bo tudi končan je­
senski del prvenstva.
ZAČASNA LESTVICA JE SLEDEČA: 

Renče 17, Proleter in Hrvatini 16, 
Bilje 15, Branik 13, Transport in 
Piran 12, Pivka 10, Vodice 8, Br­
da 7, Komen, Vipava in Cesta 4.

Igor Varl

ROKOMET

V PRIMORSKI LIGI

Novogoriška Iskra 
_ prva jo jesenskem^ 

delu prvenstva
•b*-' UK» f*} *TVT, ‘k

Prijetno presenečenje v letošnjem 
tekmovanju v primorski rokometni 
ligi je vsekakor prvo mesto roko­

metašev Iskre iz N. Gorice pred 
največjim favoritom Izolo, ki je bi­
la še pred dvema letoma na dru-
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SPORT NA ZNAMKAH
FRANCIJA (1.)
Skoro vse francoske znamke ima­

jo dve skupni značilnosti in sicer 
tisk ter umetniško priredbo. Zaradi 
tega se nam večkrat zdijo enolične 
in nezanimive, pa čeprav so risbe 
na tehnični in umetniški višini.

Francoska poštna uprava se je 
spomnila z znamkami mnogih šport­
nih dogodkov, skoraj vse serije ima­
jo pa le po eno znamko. Izjema so 
le nekatere olimpijske serije.

Leta 1953, to je ob priliki olim­
pijskih iger v Helsinkih, je izšlo 
šest znamk: plavanje (20 fr.), tek 
(25 fr.), sabljanje (30 fr.), kanuji 
(40 fr.), veslanje (50 fr.) ter konj­
ski šport (75 fr.). To je najobširnej- 
ša športna serija, kar jih je do 
danes tiskala Francija.

Leta 1960 je bil na vrsti Rim: 
stadion in portret velikega franco­
skega športnika Jeana Bounina.

Za igre v Tokiu je izšla leta 
1964 samo ena znamka (50 c. - judo),

za olimpijske igre v Mehiki pa je 
na znamki za 90 c. prikazana pre­
daja pri štafeti. Leta 1972 so bile 
zimske igre v Sapporu. Znamka za 
90 c. je zelo zanimiva: v stilizirani 
in poenostavljeni snežinki je prika­
zan smučar med spustom, v vogalu 
iste znamke pa aerodinamični vlak, 
obrisi nebotičnikov in zasnežena po­
krajina. Istega leta je izšla še znam­
ka za 1 fr. (tek čez ovire) v čast

luni BRETOKl
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Francozi so na znamkah plastično 
prikazali tiste športne panoge, ki so 
pri njih med najbolj priljubljenimi: 
košarka, pelota in bretonska rokoborba

olimpijskih iger v Miinchnu.
V Chamonixu so bila na sporedu 

razna smučarska prvenstva. Prvo 
je bilo leta 1937 (izšla je znamka 
za 1,50 fr. - smučarski skoki), drugo 
pa leta 1962 (znamka za 30 c. - smuk, 
znamka za 50 c. - slalom). To prven­
stvo bo ostalo v zgodovini športa za­
radi diplomatskega incidenta: Fran­
cija namreč ni dala vstopnega vi­
zuma športnikom iz Nemške demo­
kratične republike. Zaradi tega je 
FISI odvzelo prireditvi naslov sve­
tovnega prvenstva in so smučarji 
tekmovali le na «mednarodnem tek­
movanju». Ker smo že pri smvičanju, 
bi omenili še svetovno prvenstvo v 
smučanju na vodi, ki je bilo leta 
1963 v Vichiju. Na znamki za 30 c. 
je prikazan tekmovalec, ko drsi pri 
slalomu med plovci.

Poštarji si skušajo v Franciji s 
prodajo znamk ustvariti posebne fon­
de za gradnjo svojih domov. Leta 
1937 je bila v ta namen izdana pri­
ložnostna serija treh znamk. Na

znamki za 40 + 10 c. so prikazane 
razne športne panoge, vendar je pa 
znamka brez vsake umetniške vred­
nosti.

Leta 1953 so proslavljali 50-letnico 
najstarejše svetovne kolesarske e- 
tapne dirke «Tour de France». Fran­
cija je tedaj tiskala posebno znam­
ko za 12 fr.: na levi strani je pri­
kazan tekmovalec v zastareli šport­
ni opremi, na desni pa kolesar te­
danje dobe. Vsak lahko takoj ugo­
tovi razliko in primerjavo z današ­
njo opremo in oskrbo kolesarja.

Ob koncu leta 1972 je izšla še 
ena znamka o kolesarstvu, in sicer 
ob priliki svetovnega kolesarskega 
prvenstva.

Leta 1956 je izšla serija štirih 
znamk v okviru propagande za 
šport: košarka na prostem (30 fr.), 
pelota (40 fr.), rughi, ki je v Fran­
ciji zelo znan in tehnično na zelo 
visoki ravni (50 fr.) ter alpinizem 
(75 fr.).

gem mestu v republiški rokometni 
ligi. Po letu 1962-53, ko so gonški 
rokometaši zadnjikrat nastopali v 
višji ligi, se ponovno ponuja pri­
ložnost.

Do leta 1969-70 so nastopali roko­
metaši pod imenom železničar. Te­
daj pa je patronat nad klubom pre­
vzela tovarna Iskra iz Nove Gorice. 
Od tedaj je tudi delo pestrejše in 
strokovnejše. Omenimo naj še, da 
je predsednik kluba ing. Bušen A- 
leksander, tajnik pa Konjedic Bru­
no. Trener ekipe in hkrati najboljši 
igralec je Bažato Dušan. Ostali i- 
gralci so še Soban Dominik, Černe 
Zlatko, Boštjančič Zoran, Rojc Fra­
njo, Trampuž Aleksander, Mrevlje 
Davorin, Peršolja Robert, Skomina 
Miloš, štakul Marjan, Ploberšek 
Stojan, Vivič Dušan, Klaut Darko.

Oglejmo si še lestvico, ki bo ve­
ljala do pričetka spomladanskega 
dela prvenstva:

Iskra 15, Izola in Vipava 13, Do- 
blavlje 9, Veterani 8, Kozina 6, To­
pol 4, Mlinotest 2, Koper 1.

Igor Varl

Danes na Rojcah 
Pro Gorizia-Thicne

Po zasluženem remiju v Porde­
nonu bo danes popoldne Pro Gori­
zia igrala na lastnih tleh proti e- 
kipi Thiene. Tekma bi morala biti 
precej lahka za Goričane, saj so 
gostje na zadnjih mestih lestvice 
in bi ne smeli predstavljati nevar­
nosti za domačine.

Goriški navijači z zanimanjem 
pričakujejo tekmo, predvsem za­
radi govoric, ki so nastale okoli i- 
gralca Momessa. Med tednom se 
je namreč goriški srednji napada­
lec pritožil, da se boji nastopati 
pred domačim občinstvom, ker ga 
to preveč kritizira, če zgreši žogo. 
V zadnjih dveh tekmah, posebno 
v Pordenonu, pa je Momesso po­
kazal, da je bil najboljši goriški 
napadalec na igrišču. Prepričani 
smo, da bodo danes popoldne «be- 
lomodri» navijači bodrili napadalca 
Pro Gorizie, ki polagoma preha­
ja v dobro formo. P. R.
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Prejšnji mesec je Primorski dnev­
nik objavil članek o slovenskem 
nogometnem sodniku Karlu Gergole- 
tu iz Doberdoba. Te dni pa je no­
gometna sodniška zveza priznala 
Gergoletu sposobnost za sojenje v 
višjih italijanskih nogometnih ligah. 
Zato bo sedaj uporabljal piščalko v 
kolu, ki se bori za vstop v D ligo 
(girone d’eccellenza) in po potrebi 
tudi za bolj zahtevnejša nogomet­
na srečanja.

‘T- -*

SPECTATOR:

MAFIJA
| VČERAl in DANES

Toda v onem času, ko se je bilo vse prej omenjeno zgo­
dilo, je bil že v jezi sklenil, da jo bo ubil. še bolj zato, ker 
so bili tudi nekateri njegovi adjutanti v «rodbini» besni na 
Anno in so jo smatrali za izdajalko. Genovese pa se je medtem 
vendar premislil in je celo zagrozil s smrtjo vsakomur, ki bi se 
je le dotaknil. No, da pa bi vendar dobil sam in «rodbina» ne­
kakšno zadoščenje, je dal ubiti njenega brata Petra Petilia. 
Razen njega je dal ubiti tudi Stephana Franzija, katerega je 
osvetlili z vseh strani in da bi čim več zvedeli o njem sa- 
vestno kontrolirali Anne. Franzija so ubili v nekem baru, ki 
sem ga jaz takrat vodil v Bronxu, 19. junija 1953 je po pol­
noči prišel Franzi, potem pa dva killerja, ki sta ga zadavila v 
kuhinji mojega lokala, potem pa sta ga odnesla in stlačila v 
Franzijev avtomobil. Policija ga je našla mrtvega naslednjega 
dne zjutraj v neki ulici na čisto drugem koncu mesta. Bil 
Je zadavljen, mimogrede pa so ga še 19-krat zabodli z nožem.»

To so, seveda, samo nekatere epizode iz kariere Vita Geno- 
veseja, «šeia šefov» gangstrske organizacije Cosa nostra.

Medtem ko je Joe Valachi pripovedoval neštete podrobno­
sti iz gangsterskega podzemlja, da bi pred senatno komisijo 
Ilustriral, kako deluje in kaj predstavlja gangsterska organiza­
cija Cosa nostra, so si novinarji prizadevali, da bi Valachija 
osvetlili z vseh strani in da bi čim več zvedeli o njemu sar

mem in njegovem življenju. Zato so poiskali njegovo ženo 
Mildred Keino. Kaj je zvedel od nje, je zapisal ne Ki reporter 
lista «New York Mirror».

Mildred Reina je zdaj stara 59 let. Padla je s položaja že­
ne nekega gangsterja, o katerem mnogo pišejo vsi ameriški 
in številni listi po ostalem svetu, toda niti malo ji ni žal te­
ga. Veliko bolj zadovoljna je zdaj tako, čeprav za življenje 
služi kot delavka v neki pralnici perila v New Yorku.

Reporterju je izjavila, da Joea Valachija ni nikoli ljubila, 
toda zakon je moral biti sklenjen, ker je bil tako zaukazal Vi­
to Genovese, šef šefov. To je ukazal zato, da bi se končno po­
vezali dve gangsterski «rodbini» New Yorka, ki sta se pred 
tridesetimi leti vzajemno iztrebljali.

«Poročila sem se s tem človekom,» je dejala Mildred, «za­
to, ker sem bila prisiljena. Moja družina je bila zelo številna, 
bilo nas je devetero bratov in sestra. Genovese je hotel, moj 
oče pa mi zaukazal, naj se poročim v Valachijem.»

Gaetano Reina, oče njegove žene, je bil eden izmed po­
membnih eksponentov «rodbine», ki jo je vodil Maranzano, 
omenjena «rodbina» pa se je dolgo borila z «rodbino» Geno- 
veseja okrog kontrole nad nekimi kriminalnimi posli. Reina je 
dal hčer Genovesejevemu gangsterju Valachiju, da bi doka­
zal, kako sl Iskreno želi pomiritve z Genovesejem. Pa vendar 
so kasneje Reino ubili, ko je prihajal iz nekega stanovanja 
v Bronxu.

Joe Valachi je skrbel, da sta žena In družina dobro ži­
veli. Toda kot zdaj pripoveduje Mildred, se je vedno zanimal 
za številne druge ženske, nenehno jih je menjal, njo pa je 
zanemarjal.

«Pred petimi leti,» pripoveduje Mildred, «se je znova izgu­
bil z neko izmed takšnih deklet, to pa je bil konec najinega 
zakona. Prizadevam si, da hi pozabila to otožno obdobje svo­
jega življenja.»

Na vprašanje, naj pove, koliko je gangster v tistem času,

dokler je bil v zakonu z njo, «zaslužil», Mildred Reina tega 
ni hotela povedati. Valachi pa je nasprotno pred senatno ko­
misijo priznal, da je med vojno zaslužil 150.000 dolarjev na 
črni borzi, ker so bili v tistem času v ZDA racionirani ne­
kateri artikli, zlasti bencin. Kasneje se je ukvarjal z oderu- 
štvom, to je, dajal je denar naposodo z zelo visokimi obrest­
mi, kot gangster pa je zlahka dobival nazaj tako posojeno vso­
to kot tudi visoke obresti. Toda to zagotovo ni vse. čeprav 
je trdil, da so šefi «manjšin» prepovedali ukvarjati se s tiho­
tapljenjem mamil, se je vendar s tem ukvarjal.

Valachi je končno tudi prispel semkaj, kjer je zdaj, prav 
v zvezi s tihotapstvom mamil. Leta 1958 so ga imeli agenti 
tajne policije FBI pod kontrolo in so ga nenehno spremljali. 
Dolge je spretno deloval s heroinom, ki je prihajal z Bližnje­
ga vzhoda. Končno so ga leta 1959 aretirali. Toda dokazov ni 
bilo, pa so ga izpustili iz preiskovalnega zapora. Morda tudi 
zato, da bi ga še naprej zasledovali in ga nekega dne zasačili 
pri dejanju samem in tako odkrili celotno mrežo, ali vsaj 
tisto, s katero je sodeloval v New Yorku. Tedaj se je z Vala­
chijem pripetilo nekaj nenavadnega.

Vito Genovese in ostali «na vrhu» so ga nagovorili, naj 
se dà spet aretirati pri nekem manjšem dejanju in ho zato 
kaznovan s petimi leti ječe. To bo za nadaljevanje tihotap­
stva zelo koristno, ker bo policija izgubila sled. Valachi se 
je strinjal, toda iztaknil jo je. Kaznovali so ga s 15 leti. Za­
čutil je, da so ga šeli žrtvovali in da sonca vrsto let ne bo 
videl. Nato je storil prvo izdajstvo organizacije: razkril je, 
kar mu je bilo znanega o tihotapstvu mamil. Cosa nostra ga 
je obsodila na smrt.

V ječi v Atlanti se je znašel skupaj v celici z Vitom Ge- 
novesejem, ki je tudi sam prispel tja zaradi mamil, vendar ne 
po isti liniji.

Zdaj je Valachi senatorjem povedal prizor v celici med 
Gemovesejem in njim. V tej jetnišnici je bil tudi gangster

Vito Agueci, toda v drugi celici. V isti celici z Genovesejem 
in Valachijem je bil tudi neki Ralph Wagner. Valachi je bil 
že opazil, da ga Agueci gleda po strani in smatra za izdajal­
ca. Toda verjel je, da Genovese ni proti njemu in da ga bo 
ščitil. Valachi je pripovedoval:

«Ne vem natančno, katerega dne je bilo to. Luči so se u- 
gasnile, Vito Genovese pa mi je rekel, da bi hotel z menoj go­
voriti. Dejal je, da Ralph lahko prisostvuje. Ta je bil z nama v celi­
ci, vendar ni bil eden izmed naših. Vito je dejal, da je Ralph dober 
sodnik, pa lahko oceni, na čigavi strani je resnica. Nato je 
Genovese začel govoriti o jabolkah in rekel, da imamo takšna 
jabolka, ki so na zunaj lepa, znotraj pa gnila. Nato me je za­
grabil za roko in me poljubil v obraz.»

«Ali je to kak vaš obred?» je vprašal predsednik senatne 
komisije McClellan.

«Ne, to je bil poljub suma,» je odgovoril Valachi. «Toda 
Ralph, ki je temu prisostvoval, se je zdrznil in rekel: Hm, 
to je poljub smrti. Toda jaz sem Genoveseju povrnil s svo­
jim poljubom na obraz. To je bilo moje znamenje njemu, da 
sem doumel, kaj meni. Ko sem naslednjega dne odšel v ko­
palnico pod tuš, mi je neki prijatelj rekel: Kakšna krogla 
masti! Ta beseda greaseball pomeni, da je nekdo izmed nas 
rojen v Italiji. Agueci je bil rojen v Italiji. Prijatelj mi je s 
tem hotel povedati, da me je Agueci denunciral Genoveseju. 
Naslednjega dne me je Agueci začel med sprehodom izzivati in 
me označil za vohuna. Pomislil sem, da hoče prepir. Vem, 
kako gre s temi stvarmi. Nekdo te v gneči zabode in nihče 
ni kaznovan. Zato sem prosil ječarja, naj me premesti v drugo 
celico. Čutil sem, da me bo eden ali drugi ubil. Bal sem se 
iti celo do jedilnice. Končno se je pripetilo ono med spre­
hodom. Udaril sem tistega Johnyja Sauppo. Pograbil sem ne­
ko cev in ga udaril, da bi me ne ubil.»

(Nadaljevanje sledi)
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Naročnina
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Letna naročnina za inozemstvo 19.500 lir, za naročnike brezplačno revija «Dan» 
V SFRJ posamezna številka 1.— dinar, za zasebnike mesečno 18.— 
letno 180.— din za organizacije in podjetja mesečno 22.— letno 220.— din 
Poštni tekoči račun za Italijo Založništvo tržaškega tiska, Trst 11-5374
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Za SFRJ TekoCI račun pri Narodni banki v Ljubljani 50101-603-45361
«ADII» - DZS, Ljubljana, Gradišče 10/11 nad. telefon 22 207

Oglasi Za vsak mm v višini enega stolpca: trgovski 200, finančno *
upravni 300, legalni 400, osmrtnice in sožalja 200 lir. «Mali oglasi» 
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Glavni urednik Stanislav Renko
Odgovorni urednik Gorazd Vesel izdaja in tiska ZTT - Trst

SPORT SPORT SPORI

KOŠARKA V PROMOCIJSKI LIGI!

Kontovel letos 
precej ojačen

Zanj bodo nastopali tudi brata Zavadlal, P. Starc in R. Kralj
Danes se bo začelo košarkarsko 

promocijsko prvenstvo, na katerem 
bo poleg Bora nastopila tudi druga 
slovenska ekipa, Kontovel. Prvo tek­
mo bodo Kontovelci odigrali na 
Kontovelu ob 11. uri proti Sagradu.

Čeprav se lani ekipa ni preveč 
dobro odrezala v prvenstvu 1. di­
vizije, lahko letos vodstvo gleda 
na prvenstvo z večjim optimizmom. 
Moštvo se je namreč okrepilo s 
štirimi igralci (Adrijan in Danijel 
Zavadlal, Peter, Starc, Rajmund 
Kralj), katere je Bor odstopil za 
eno leto. Poleg navedenih igralcev 
bodo branili domače barve tudi ne­
kateri mladinci, katerim bo prven­
stvo služilo za pridobitev novih iz­
kušenj. Ekipo bodo sestavljali na­
slednji igralci:

Adrijan Zavadlal — rojen 1948 — 
visok 180 cm — playmaker. Gotovo 
eden izmed najbolj izkušenih igral­
cev. Nastopal je že v D ligi in za 
visokošolsko reprezentanco. Odlikuje 
se s točnim metom na koš in s hi­
trimi protinapadi.

Danijel Zavadlal — rojen 1953 — 
visok 186 cm — krilo. Tudi on je 
že nastopal v D ligi. Zelo je bor­
ben na odbitih žogah.

Peter Starc — 1942 — 192 cm — 
krilo. Zelo koristen igralec, nasto 
pai je že v D ligi. Nedvomno bo 
najnevarnejši igralec pri Kontovelu, 
skupaj z Adrijanom Zavadlalom. I- 
ma izredno točen met od daleč in 
dobro lovi odbite žoge.

Rajmund Kralj — 1945 — 202 cm
— center. Najvišji igralec, z nje­
govim prihodom se je ekipa močno 
ojačila za lovljenje odbitih žog.

Stojan Kofol — 1948 — 181 cm - 
branilec. Izkušen igralec in trener 
ekipe. Gotovo v ekipi ne bo igral 
podrejene vloge.

Henrik Lisjak — 1956 — 187 cm 
—krilo. To je mlad igralec, ki se 

ukvarja s košarko komaj eno leto. 
Tehnično je še pomanjkljiv.

Igor Lukša — 1958 — 182 cm — 
branilec. Do sedaj je igral v mla­
dinskih prvenstvih, sedaj bo nabi­
ral izkušnje s starejšimi igralci.

Boris Daneu — 1949 — 193 cm — 
center. Škoda, da je prekasno začel 
igrati košarko, sicer bi lahko bil 
obetajoč igralec.

Robert Kante — 1950 — 195 cm
— center. Zelo je dober na odbi­
tih žogah. Telesno je zelo priprav­
ljen.

Drago Bukavec — 1958 — 175 cm
— branilec. Mlad igralec, ki nabi­
ra izkušnje.

Darjo Persi — 1958 — 174 cm — 
krilo.

Peter Štoka — 1958 — 177 cm — 

krUo- I. S.

nji sekundi premagala moštvo Ne­
braske z 82:80.

CIUDAD MEXICO, 24. — Po pr­
vem dnevu mednarodnega teniškega 
srečanja za Davisov pokal vodi na 
severnoameriškem področju Mehika 
proti Kanadi z 2:0.

Prof. Franku Drasiču je nje­
gova soproga Zoja povila ljub­
ko hčerkico.

ŠZ Bor čestita ob tem sreč­
nem dogodku svojemu trenerju, 
mali Jani pa želi v življenju 
zdravje in srečo. . f

Odbojkarski derbi v prvenstvu deklic med Borom in Bregom v Dolini
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V MINIBASKETU

DVAKRATNO SREČANJE 
SERVOLANA-KONTOVEL

V obeh tekmah so naši igralci podlegli

Ekipi Kontovela in Sorvolane sta 
na Kontovelu odigrali dve prija­
teljski srečanji v minibasketu:

Servoiana — 
(18:8)

Kontovel 27:10

SER VOLANA: Sterle 6, Emili 2, 
Marussi, Dallariva, Bianco 4, Pri­
moli S., Alberti P., Primoli M., Ar­
no 8, Ferutti 1, Alberti F. 6.

KONTOVEL: Starc A. 2, Milič 4, 
Čuk 2, Nabergoj 2, Metelko, Daneu, 
Starc M., Košuta, Starc P., Micheli, 
Rupel.

Prosti meti: Servoiana 1:8, Kon­
tovel 0:4.

Sodnika: Nabergoj Ivo in Ban.
Prvo tekmo so igrali letniki 1964 

in mlajši.
Bolje pripravljeni igralci Servola- 

ne so imeli lahko nalogo proti še 
neizkušenim (za večino izmed njih 
je bila to prva tekma), a borbenim 
Kontovelcem.

Servoiana — Kontovel 
(21:14)

Zadnji preskus Bora
Servoiana — Bor 120:73
BOR: Barazzutti 16, Koren 13, Klo­

bas 27, Kralj 7, Pertot 2, Vatovec, 
Kapič 8, Košuta.

Prosti meti j: 18.
V zadnji trening tekmi pred da­

našnjim začetkom promocijskega pr­
venstva so borovci igrali proti Ser- 
volani, ki bo prav tako danes star- 
tala v četrti halijanski ligi. Ne gle­
de na končni izid so borovci odigra­
li doslej svojo najboljšo tekmo. V 
prvi uri hitre igre so bili naši ko­
šarkarji enakovreden nasprotnik Ser- 
volani. Izid je bil namreč takrat 
60:60. Borovci so branih s presm- 
gom po vsem igrišču, kar jim je 
seveda odvzelo sapo. Nato pa 
začeli popuščati in Servoiana je 
izkušenimi igralci, kot so Simsig, 
Dazzaro, Schillani, polnila Borov 
koš v hitrih protinapadih.

V Borovih vrstah so bili najboljši 
Koren, Klobas in Barazzutti.

Servoiana se je izkazala kot ho­
mogeno moštvo, ki ima več izku­
šenih igralcev. Ti so že nastopili v 
višjih ligah (Simsig, Sancin, Boc­
chini, Dazzara, Schillani in drugi) 
in zato ima dobre možnosti za za­
dovoljivo uvrstitev v D ligi-

b. L

41:32

lijanska reprezentanca, 16. decem­
bra letos ne bodo opravili redne­
ga kola 1. italijanske košarkarske 
lige.

NOGOMET
STUTTGART, 24. — V meddržav­

nem prijateljskem nogometnem sre­
čanju je Zah. Nemčija pred 70 ti­
soč gledalci premagala Španijo z 
2 proti 1.

# * *

MONZA, 24. — V anticipirani tek­
mi italijanske nogometne C lige 
(skupina A) sta Monza in Manto­
va izenačili 0:0.

PO SKLEPU FIGC

Prvenstvene tekme 
še naprej ob nedeljah

Italijanska nogometna zveza je 
odločila, da bodo tekme nogometne­
ga prvenstva A lige še naprej igra­
li ob nedeljah, kljub zadnjim promet­
nim omejitvam ob prazničnih dneh, 
do katerih je prišlo zaradi pomanj­
kanja goriva. Kolikor pa bi se 
na tribunah zbralo v naslednjih 4 
ali 5 kolih premalo občinstva, bodo 
ob koncu leta sprejeli drugačne u- 
krepe, po katerih naj bi tekme igra­
li ob sobotah.

Ta ukrep bo veljal tudi za pr­
venstvo B in C lige.

RIM, 24. — Italijanska košarkar­
ska zveza je poverila vse svoje pod­
ročne odbore, naj na svojih področ­
jih, zaradi zadnjih prometnih ome­
jitev, anticipirajo tekme vseh pr­
venstev, ki so na sporedu ob ne­
deljah, na delavnik.

TRŽAŠKI DNEVNIK
V PRVI DEŽELNI KOMISIJI

Zadnji posegi v razpravi 
o proračunu za leto 1974

Lonza (PSDI), Pittoni (PSI), Colli (KPI) in Biasutti (KD)

CIUDAD MEXICO, 24. — Sovjet­
ska državna nogometna reprezen­
tanca je premagala mehiško prvo­
ligaško ekipo Torneo s 3:0.
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VESTI Z ONSTRAN MEJE

SERVOLANA: Tritta, Zerial 2, 
Chissich, Plet 13. Mosetti 11, Co- 
ciani 4, Rossi 8, Carlin, Emili, 
Doz 3.

KONTOVEL: Micheli, Bukavec 13, 
Ban 16, Bernobi 1, Sedmak, Metel­
ko, Kosor, Šulič, Daneu 2, Ukmar, 
Milič.

Prosti meti: Servoiana 3:12, Kon 
to vel 4:12.

Sodnika: Starc Ivo in Regent.
Drugo tekmo so igrali letniki 1962 

in 1963.
Tekma je bila v začetku zelo ize­

načena. Potem pa je začela pre­
vladovati Sarvolana zaradi svoje 
boljše skupne igre. Bukavec in Ban 
sta se potrudila, da bi obdržala po­
raz v častnih mejah, kar jima je 
tudi uspelo.

I. S.

ODBOJKA
V PRVENSTVENIH TEKMAH

Zopet poraz Bora in Krasa
V ženski odbojkarski B ligi je 

sinoči Vignoni v Trstu premagal 
šesterko Bora s 3:1.

V moški C ligi pa je v Ceseni 
domači Tisselli odpravil Kras s 
3 proti 0.

TRST, 24. — V 1. italijanski mo­
ški odbojkarski ligi je Are Linea 
danes na domačem igrišču prema­
gala Baby Brummel s 3:0 (15:8, 
16:14, 15:5).

PRIPRAVE ZA SVEČANO PROSLAVO 
DNEVA REPUBLIKE NA PRIMORSKEM

,V koprskem muzeju razstava ob 25-letnici 
ustanovitve krožka «Antonio Gramsci»

V petek je prva komisija dežel­
nega sveta nadaljevala razpravo o 
proračunu Furlanije - Julijske kra­
jine za poslovno leto 1974 in o 
obračunu za leto 1972. V začetku 
seje je komisija z večino glasov 
zavrnila zahtevo deželne sindikal­
ne zveze CGIL, CISL in UIL, naj 
bi se člani komisije sestali s pred­
stavniki sindikalnih organizacij, da 
bi lahko slišali njihovo mnenje v 
zvezi z deželnim proračunom. Zah­
tevo so podprli samo komunistični 
člani komisije, predstavniki libe­
ralne stranke pa so se vzdržali gla­
sovanja.

V razpravo o obeh dokumentih 
so na petkovi seji posegli svetovalci 
Lonza (PSDI), Pittoni (PSI), Colli 
(KPI) in Biasutti (KD). Socialde­
mokrat Lonza je dejal, da bo ob­
širneje spregovoril o proračunu v 
okviru deželnega sveta, vsekakor 
pa je pristal na ustrezni dokument,

Socialist Pittoni je uvodoma pou­
daril, da bo morala biti osnovna 
karakteristika tretje mandatne dobe 
stalen dialog z opozicijama in da 
se mora ta dialog voditi predvsem 
na ravni posvetovalnih komisij. To 
velja tudi za razpravo v zvezi s 
proračunom za poslovno leto 1974, 
in sicer toliko bolj, ker se slednja 
vodi v času, ko je dokument še 
«odprt» in ko so torej možne še 
določene spremembe. Proračun je 
v skladu s smernicami, ki jih je 
PSI zagovarjala ored volitvami in 
med sestavo novega deželnega od­
bora in skuša v bistvu ovrednotiti 
politiko načrtovanja — je še dejal 
Pittoni — ter sprejema v določeni 
meri tudi zahteve sindikalnih orga­
nizacij. Čeprav ni mogoče trditi, 
da bi proračun povsem ustrezal po­
litičnim zahtevkom, je vendar iz 
njegovih postavk razbrati, da se 
je deželno vodstvo odločilo za krep­
kejše poseganje zlasti na področja 
stanovanjske gradnje, šolstva in 
prometa .

Svetovalec Colli (KPI) je nas­
protno dejal, da deželni obračun 
ne upošteva gospodarskega zastoja 
v državi in v deželi. Zato bo sku­
pina KPI vložila že na ravni ko­
misije vrsto popravkov, ki se bodo 
nanašali zlasti na poglavja o gor­
skem gospodarstvu, krajevnih u- 
pravah, prometu, tržaški luki in 
slovenski manjšini.

Biasutti (KD) je v svojem pose­
gu naglasil, da je leva sredina 
danes edina vladna formula, ki 
lahko pripelje državo in deželo na 
pot gospodarskega in socialnega raz­
voja.

LA PAZ, 24. — Sovjetska nogo­
metna reprezentanca se bo 
cembra srečala z bolivijskim n10" 
štvom The Strongest na turneji po 
Južni Ameriki.

LINCOLN, 24. — Jugoslovanska 
košarkarska reprezentanca je na 
svoji turneji po ZDA osvojila 
tretjo zmago.. Tokrat je prav v zad
................................. .....................

OBVESTILA
SPDT obvešča, da bo jutri, v

STsmfiAiS'KE opreme
za Prosek - Kontovel v baru Ma- 

do 19.30.
* * *

SPDT vabi danes, 25. nov. na 
5. JESENSKI SPREHOD 

na Grmado. Zbirališče ob 9.45 na 
železniški postaji v Trstu, od ko­
der bo odhod z vlakom do Vižo- 
velj (prihod ob 10.30). Od tam v 
Cerovlje itd. ^ # #

SPDT obvešča, da smučarskega 
treninga na plastiki prihodnji te­
den ne bo.

KOŠARKA
RIM, 24. — Zaradi mednarodne 

ga turnirja v Casteau v Belgiji, 
katerega se bo udeležila tudi ita-

Po vseh primorskih občinah se 
pripravljajo na svečane proslave 
Dneva republike in 30-letnice dru­
gega zasedanja AVNOJ, na kate­
rem so tudi potrdili sklep o zdru­
žitvi Primorske, Istre in otokov z 
matično domovino. Že danes po­
poldne so priredili v Postojni kviz- 
tekmovanje na temo «Mladina in 
tradicije NOB». Sodelovali so čla­
ni ZMS in pripadniki JLA iz šte­
vilnih primorskih občin.

Od ponedeljka dalje pripravljajo 
po vseh občinah slavnostne akade­
mije in sprejeme, prav tako pa bo­
do proslave po vseh šolah in v 
podjetjih. Ponekod bodo v počasti­
tev Dneva republike odprli tudi raz­
ne objekte. Tako bodo v Šmarjah 
proslavili začetek del na izgradnji 
višinskega vodovoda, v Studenem 
pa bodo odprli asfaltirano vaško 
cesto, za katero so domačini pri­
spevali precej denarja in okrog 3800
prostovoljnih delovnih ur.# * #

V Portorožu se je končalo tridnev­
no posvetovanje o pomenu uprav­
ljanja v temeljnih organizacijah 
združenega dela. Posvetovanja se 
je udeležilo okrog 200 strokovnja­
kov, med njimi tudi vrsta predava­
teljev iz slovenskih univerzitetnih 
in drugih visokih šol. Obravnavali 
so tako teoretične kot praktične 
aspekte organiziranja in upravlja­
nja v temeljnih organizacijah.

• » *

V koprskem muzeju so odprli raz­
stavo v počastitev 25-letnice usta­
novitve koprskega italijanskega kul­
turnega krožka «Anttìnio Gramsci».

sveže pražena kava — prihranek
Sveže pražena kava pomeni
prihranek,
ker da več skodelic
okusne in dišeče kave
Cremeaffè praži kavo vsak dan •
in jo sproti vsak dan dostavlja
Cremeaffè Vam daje vedno vse najboljše

PRIMO ROVIS

PRAŽARNA: UL. PIGAFETTA 6/1 - Tel 820.747 
PUNTO FRANCO VECCHIO Skladišče 10

dni je bil med življenjem in smrtjo, 
vendar so mu zdravniki rešili živ­
ljenje.

Kdo in kako je malega Marca 
pretepel in ranil in kdo ga je tr­
dno zavezal za roke in noge, je 
vprašanje, na katero bo morala 
odgovoriti sodna oblast.
Do sedaj pa o starših ni bilo ne 
duha ne sluha.

ATA:
RAZDELJEVALCI
STROŠKOV
AG fur Warmemessung 
Zurich 8032

CQREVANJA
v solastniških stanovanjih

plačevanje stroškov ogrevanja na podlagi izkoriščene toplote 
in osebne porabe (kot za vodo in elektriko).

Prednaročila za:
SOLASTNIKE — ADMINISTRATORJE 
— GRADBENIKE — INŠTALATERJE

Zahtevajte jih za vaše zgradbe in 
radiatorje.
Prihranek na gorivu do 30% že 
v zimi '73-'74

Informacije in predračuni: 
Trst, Ul. S. Francesco, 14
Telefon: 768305

y////////////////////////////m^^^

JAT-ove ZRAČNE POTI 
PREK LETALIŠČA LJUBLJANA 

OD 1. NOVEMBRA 1973 
DO 1. APRILA 1974

Fotografije prikazujejo bogato de­
javnost te organizacije italijanske 
narodnostne skupnosti v Korpu, ki 
se zdaj imenuje Skupnosti Italijanov. 
Organizacija ima številne sekcije, 
ki so razvile bogato izobraževalno, 
kulturno in športno dejavnost. So­
delovali so na številnih prireditvah 
doma in v Italiji, zlasti živahno de­
javnost pa so razvili zdaj ob ustav­
nih razpravah, ko se pripravlja iz­
vajanje ustavnih določil v občinskih 
in v obalnem statutu. Razstavo je 
odprla članica upravnega odbora 
skupnosti Italijanov Elia Crollini, ki 
je poudarila po eni strani prizade­
vanje za ohranitev stikov z ma­
tičnim jezikom in kulturo, po dru­
gi strani pa tesno in vsestransko 
sodelovanje in vključevanje v tu 
kajšnje družbeno-politično in kul­
turno življenje.

# • •

Problem izgradnje turističnega 
kompleksa Bernardin se je spet 
nekoliko zapletel zaradi nerešenega 
finansiranja infrastruktur. Treba je 
namreč zbrati sredstva za zgraditev 
nove ceste med Portorožem in Pl­

inom.
Na zadnji seji piranske občinske 

skupščine so odborniki ponovno po­
stavili to vprašanje, vendar niso 
dobili ustreznega odgovora. Pred­
log je namreč: da bi sredstva, ki 
so namenjena za gradnjo prve eta- 
.pe obalne ceste, začasno posodili 
za gradnjo portoroške ceste. S tem 
predlogom pa se vsi ne strinjajo, 
kajti tudi obalna cesta je izredno 
nujna naloga, ki jo že dolgo časa 
odlagajo. Odgovor bodo morali po­
iskati v kratkem predstavniki vseh 
treh obalnih občinskih skupščin. In­
vestitor Bernardina postavlja nam­
reč pogoj, da se uredi vprašanje 
infrastruktur, .preden bi začeli z 
gradnjo turističnega kompleksa. Ro­
ki so zelo kratki in se bo treba 
odločiti v nekaj dneh.

OCE IN MATI STA IZGINILA

Pretepeni Marco 
se je avgusta letos 
skoro utopil

Stanje malega Marca Marina, ki 
so ga prejšnji večer sprejeli v ot­
roški bolnišnici «Burlo Garofolo», se 
rahlo izboljšuje. Vsekakor udarci 
in rane, ki jih je komaj 21 mesecev 
star otrok utrpel, niso zaskrbljujo­
či in v nekaj dneh bo popolnoma 
ozdravel.

V bolnišnico ga je namreč prepe­
ljal oče Dante Marin, ki je takoj 
zatem izginil. Otroka je imel z 
Loredano Gollob por. Maffei, ki že 
več let živi ločeno od moža. V za­
konu sta imela dva otroka, ki pa 
so ju po nalogu sodne oblasti že 
pred leti dali v oskrbo samostan­
skim sestram, ker ni mati dovolj 
skrbela zanju.

Avgusta letos je mali Marco že 
bil v bolnišnici, ker je med od­
sotnostjo matere, ki je baje bila z 
Marinom v bližnji gostilni, padel 1 
v pralno kad in skoro utonil. Več

DAN LETALO št.leta tip let. Razr. DAN LETALO št. leta tip let. Razr.

LJUBLJANA—BEOGRAD BEOGRAD—LJUBLJANA
1234567 06.25 07.20 JU721 DC—9 FY 1234567 19.20 2020 JU720 DC—9 FY
12467 14.30 15.25 JU353 DC—9 FY 12467 08 20 09.20 JU352 DC—9 FY
1357 13.05 14.00 JU323 DC—9 FY 1357 11 15 12.15 JU322 DO—9 FY
25 1635 17.30 JU727 DC—9 FY 25 09.30 10.25 JU726 DC—9 FY

UUBUANA—DUBROVNIK DUBROVNIK—LJUBLJANA
7 16.25 17.30 JU852 DC—9 FY 7 09.20 1025 JU853 DC—9 FY

LJUBLJANA—SARAJEVO SARAJEVO—LJUBLJANA
35 14.45 15.40 JU355 DC—9 FY 35 08 40 09 30 JU354 DC—9 FY

UUBUANA—SPLIT SPLIT--UUBLJANA
2 14.45 15.35 JU850 DC—9 FY 2 0825 09.15 JU851 DC—9 FY

UUBUANA—AMSTERDAM AMSTERDAM—UUBLJANA
2 09.50 1135 JU224 DC—9 FY

2 12.20 14.00 JU225 DC—9 FY

LJUBLJANA—FRANKFURT FRANKFURT—UUBLJANA
12467 09 55 Tl .10 311352 DC—9 FY 12467 12.40 13.55 JU353 DC—9 FY
35 10.00 11.15 «JU354 DC—9 FY 35 1250 14.05 JU355 DC—9 FY

LJUBLJANA—LONDON LONDON—LJUBLJANA
257 1100 12.05 JU212 DC—9 FY 257 1250 15-50 JU213 DC—9 FY

LJUBLJANA—ZURICH ZURICH—LJUBLJANA
1357 12.45 13.50 JU322 DC—9 FY 1357 11.30 1235 JU323 DC—9 FY

1 ponedeljek, 2 torek, 3 «red», 4 četrtek, J petek, 6 sobot», 7 nedelj»

F prvi raired 
X ekonomski razred

RED LETENJA
čas prihoda in odhoda letal ni zagotovljen in je le približen. Brez predhodnega obvestila je red letenja 
lahko spremenjen.
čeprav Je storjeno vse, da bi bil ohranjen predvideni red letenja, JAT ne more prevzeti odgovornosti 
za zamudo, izgubljene zveze in odpovedi poletov. Potnike prosimo, da to sprejmejo z razumevanjem.
Avtobusne zveze med Ljubljano in letališčem Brnik so vsako uro. Odhodi iz Ljubljane, Miklošičeva 34, 
so od 5.25 dalje, odhodi z letališča proti Ljubljani od 6.30 dalje ter proti Kranju od 7. ure dalje.

JAT poslovalnica Ljubljana, Miklošičeva cesta 34, telefoni: 314-340, 314-341

V//////////////////^

Koprski gospodarstveniki so na 
posebnem sestanku razpravljali o 
izgradnji koprskega prometnega ter­
minala. Nagel razvoj gospodarstva 
v mestu in v okolici povzroča ved­
no večje težave v prometu, zato so 
sklenili koncentrirati ves promet v 
koprski industrijski coni, kjer bi 
zgradili avtobusno in potniško že­
lezniško postajo, poštni, telefonski 
in telegrafski center, poslopja za a- 
gencijske službe, parkirišča za ka­
mione in še vrsto drugih objektov. 
Pri izdelavi programa bodo s svo- 

Industrijska cona 1 jimi pripombami sodelovala vsa za- 
• Tel 29.210 interesirana podjetja, medtem ko 

bo Investbiro v Kopru pripravil lo-
DEGUSTACIJA: TRG CARLO GOLDONI 10-Telefoni 793.735 - 750.575 kacijsko dokumentacijo^

L. Omladič
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Mercator
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Veleblagovnica MERCATOR v Idriji

IDRIJA Čestita k dnevu republike, 29. novembru 
vsem občanom in kupcem, ter priporoča obisk 
trgovin v Idriji


